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SIMPLIFIED CHINESE

CAARBERES LAY, REEHFT—R, MERIL, 4 FERK
B, BR—RARGEKWE, REAN, EREANERILEK. WTET, &
AT, BCHLTHA, REHEEAMF 2, E2XIHE—KE
2, AAF—RELASYRERNE I,

CRENTARAFTEWEA, ERNEERGHERFHET Cl, FEH
MEHHR—F . DINRELEFWEESILEERR Y, LR H
Do, RHAWHEZCRERTL, AREZMERILE-RYEL
R—ETHHANELTH.

C EEFHMREANEZ, AECEHT, FEMRLZHERZESN, EERL
AHCHRIAEEMED, HAREANA, BHRERT, RE-DFHRIRM
FA AMETREET, UTREEHNOCHENAAEDTHWEA =
AN & AT RA L, ¥ 2 XA i il & QB R TR

CAMAREFILEEIT, TrE —BREERE R, LERRART A
Mrz, CERARERFEAET, BRLEW, B—HEWEZLTHR
FReHE EXR. AHEATTRAZ ZE, BARSER LM%
MR, ERAKET AR RKENFE,

AR, E—ESR/RE, —K, BEREERRENRAETETE, &
DIRRE A BE £~~~ B/ LT H R BN AT F &R/ ell, T %
Bl k=TT, ALRE—EFTHELKT

TRADITIONAL CHINESE

CONT'D OVER



CHARMRES LT ATNEY, RELEHA R, YERL, £4FERMR

B, CRE-RARQKWHE, REA, CEBRNETRAEA THET, &
AREMET, BOEFLTHA, REZCHELE, E2ZXHHE KR
2, BHAE—REEAeYRERNER,

C #ER— @?ﬁ%ﬁ%iA %%WEEX%%%%%%T@%W,%bW
TR — 0. %%%& FNEEAREFERRZD, BElFH

Eﬁﬁk,ﬁﬁ%%%% CVERERSGE, AASHERRE —RHERE
—ETHENELT W

E‘A*—Iﬂﬂ

CHEBMRGAR, DEVEET, BEAALRRARES, BRRA

AEBRTUEMED, RFEAA, BHREED, RE—EFRME
EA. ABREFRET, WFOEEHE LRENAECHTH. 5
AP B R, TR RN H BT

AR REFRREER, Brr —BEREHBRRER, HERRALHE
MEZ, CEMEARERFAET, HEEZW, B —HEFESEHHR
BeHB AR HHEEATTHREE ZE, FARGERA R —HZE
BHT R, MRAMBET AR ENE,

CHTR, R—EENRNLN, K, ENEERRENREETE, &

P HER ~~~mZHF LA RN AP FEAeM, 1%
Bl kT A1RE, ALRE—ETFTHELRLT

PINYIN

~YOu rén shud mao shi shihé niirén yang de dongwu, wod céngjing yang guo yi zhi,

jlao xiangnaiér, mingzi shiwd qu de, ta shiyizhihén nian jia de mao, hén nian
rén, yé xihuan wd de xiangnaiér xiangshui, Qian zhenzi, xiangnaiér guoshile, ziji
zhéngzha le hdo jit, hén xiang wei ta xié dian shénme, danshiyou pa zai yi citiqi,
yinwei méi yi ci ti qi dou hui gou qi geng shén de huiyi,

CONT'D OVER



W0 shi yi ge bu fu zérén de zhurén, jide gang mai huilai de shihou jiu ndng shang le ta
de jido, haitaliang ge xingqi dou yi qué y1 gudi de, Hai jide céngjing mao zhe yu
song xiangnaiér qu yiyuan jizhén, haijide ziji zui nanguo, zuixiaochén de shihou shi
ta péi zai wd shénbian, ydu tai dud hé xiangnaiér zai yiqi de huiyi shi yibeizi dou géshé
bu lido de,

Qishi dongwu jiu xiang xiaohai, xianzaita qushile, jishipéngyou anwei wd zhishi
yiwai, danshiwd qué wei ziji zhdo bu chid rénhé jiekdu, wd bu guai biérén, guaide
zhishi ziji, wd shiyi ge bu chénzhide zhlrén, You shihou ningyuan pao ditle, yé
bu yuanyi kan dao ziji zui ai de si zai ziji de miangian, Huoxu rénmen hui juéde wd
léngxié, késhiyou ydu shéi zhidao wd néixin de ganshou ne,

YOu péngyou shud xiangnaiér de likai, yushizhe yi duan ganqing de chedijiéshu,
gishi wd génbén méiydu xiang name dud, céngjing xiang guo jiusuan ganqing
zhongjié le, mao shiwugu de, xiang yizhidai zai shénbian haohao zhaogu ta zhidao
shénglaobingsi, Ydu shihou rén bu kénéng dédao wanmeéi, yuanbén xiang géi
xiangnaiér yi ge anding de xin jia, jiégud qué fashéng le bu xiang fashéng de shi,

Duibuqi, wo yiding huijide nide, nayitian, ba nigud zai wd zui ai de tu mao maozi
li, xiwang ninéng tiantian shui qu ~~~ Zuihou xiwang sudydu yang chdngwu de
péngydu men haohao shandai tamen, bu yao dao shiqu le cai houhui, yduxié dongxi
yibéizi dou hui bu lai le,

ENGLISH

Some people say cats are pets for women. | raised one once, and called it Chanel, even
picked the name myself. It was a dependent cat. It liked being around people, and it liked
my perfume. It wasn't long ago that Chanel passed away. | struggled with this for a long
time, really wanting to write something, but also afraid of starting. | was afraid that the act
of writing would draw out too many deep memories.

CONT'D OVER



> I'manirresponsible pet owner. | remember once when | stepped on her paw right after
bringing her home, causing her to limp around the house for a full two weeks. And then
there was the rainy day we took her to the hospital. | remember being so upset, and |
remember how she'd always stick with me when | was upset. There are so many
memories | have of her | couldn't scrape them clean in a whole lifetime.

5. Animals are actually a lot like children. And now that Chanel's gone, even the
consolation of friends that it was an accident doesn't help; | can't find any excuses for
myself. | can't blame anyone else. The only one | can blame is myself, for not being the
sort of owner | should have been. Sometimes I'd rather she'd run away than have to see
the animal | love the most dead before me. Maybe people will find me cold-blooded, but
who really knows how | feel on the inside?

4. Some friends say that her departure presages a sort of emotional shutdown, and actually
| don't really miss her that much. Cats are innocent creatures. They just want to stay by
you and be cared for through old age. Sometimes people can't be perfect. | wanted to
give Chanel a safe home, and in the end it caused the unthinkable to happen.

5. I'msorry. Il always remember you. That day when | cradled you in my beloved rabbit-
paw hat, hoping that you'd sleep peacefully.... Now | just hope that everyone who raises
a pet takes good care of them. Don't let yourself get filled with regret when it's too late.
There are some things in life that can never come back.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English Class
birth, age,
4 95 4 R AT shénglaobingsi  iliness, and phrase
death
7] # 7 # gou qi to pull up phrase
—JE— 45 —JE— 35 yiquéyigudi twisted ankle phrase
F 7 nong to make verb

unwillingly to

R ko géshé give up verb




to fill the

N ERE-K, RN EFE
i o

Rén dou yao shénglaobingsi, zhiyao wémen
néng kaikaixinxin dugud méi yi tian, wdmen jiu
shi xingfu de,

All men must grow old and die, we're lucky
if we can pass each day happily.

HRER TR chénzhi requirements of adjective

a position

7R =5 JFE ningyuan would rather conjunction

W= A= yushi to foreshadow verb

T E i = waga innocent adjective
to stick to

A ZA nian rén someone phrase

SAMPLE SENTENCES
ANMEEELRTH, RERMNBEFTIHA KFEGRT REFHE I,

Zhe jian shi gouqi le woé meihao de huiyi,

This brings back a good memory.

HER M AE IR T, BT DA K o A B
—

Zuétian ta ba jido nil le, sudyi jintian ta zéulu
yiquéyiguai de,

She sprained her ankle yesterday, so is
hobbling around today.

R R, AR RRFERT o

Ni xidqoxin dian, bié ba xin yifu nong zang le,

Be careful not to ruin your new clothes.

HELZHAE T LWE.

Muigin wifa géshé dui zind de i,

A mother's love can't be broken.

038 R IZE BT — MR R B 2
H g

Ni zhidao yinggai zényang zud hdo yige chénzhi
de jingli ma?

Do you know how to do a good job as
manager?




ETRETRE, SRR
W& ningyuan ziji tongku , yé bu xiang rang ni nan
guo .

I'd rather suffer myself than put you out.

IrAfE e 2R B R 8 TUR K
X

Ni xiangxin ma ? méng you shihou zhén de néng
yushi weilai,

Do you believe it? Dreams really can
predict the future sometimes.

MRE-—F L esa¥a, #
FTLEW.
Ni zhiyao yi kanjian ta de lian jiu hui mingbai, ta
shi wagu de,

As soon as | saw her face | knew she was
innocent.

REZFWMBTARBAT, BLh?

W0 san sui de haizi tai nianrén le, zénmeban?

My three year old is too dependent on
people, what should 1 do?
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SIMPLIFIED CHINESE

. BLEWHEEAREL, EAXKRETAFE, BFKBEITH.

o BRI E—RUFHERENEAM, REWMEEENR MR, AT %
B, BFE—HFEEFHFHTILE, Ry —HWAR SR/ RRT, &
THE T HRXEZFE R B

s BEHAA, %

AF
i

s ¥R, RMNMEUERLAHLFEFHELTR, KRFEHUEFN, GBOLF
THD AR o E R AR

s R EED? FREFEDL, RASCHMEYTIERE, Bl R
#, FEEMBFE! CF AT ERBFMa L.

o HEH, FRRBAERDT, EAREBEENERT, BHELR R
HAEW LA, — 8RR R

7 A=A, REZ; M—PMASF, WREZ. =58, REZ;
T x=—&4, WREZ.

s AERICALE, RE, SIRYEEFETHE, Ex!
9. %ﬁﬁ%é@fij—) %H—Fé)\]) Rﬁygﬁo

o, MRRBRAN, BREN, REWRZH TH L2 KZH, RBFLOEHE, B
IREFTH AL AEEK!

TRADITIONAL CHINESE

o BEHWHEEAEL, EAXRET AL, AFKEEMW.

CONT'D OVER



- BREF R EREANEE, RRWRERTNWERR, /T X
B, BET RCEREMT HE, XE—ROWEEH/0T RS, &
REE| T WK BR AR ER WIS Ko

- BREWEA, %o

AF
i

T, RMOENRELFEFHERTRH, KERTEHRERL, TAF
FRHDR, B8 REFRRAAE..

C MHHEEE? FRERRSE, KRATORMmERTIERE, BHRA
W, REEMEE! P RET e .

W, FMRBMABADT, AREAEEZNERT, BHAELR R
KT AN, — WA RFEHG R

AWM, REZ; B—EALF, WREZ. =0, REZ;
T x4, WREZ.

SRS, R, TRYBEFAMENE, FH
CBEREHAE, MTH, RAEEE,
R EEND, BEHR, REWRZE|T EBEM R, KAt e®E, &
HRIR AT R A K|
PINYIN

- Manwimudi de zOu zai dajié shang , jingran you lai dao le na tido jié , najia canguan

mén gian,

CONT'D OVER



10.

Hai jide di yi ci ni dai zhe wo qu na tido jié , & de gianxiong tié houbei de liang ge
changui , weile méishi , xiang xin bao ylyang ba zhéng tido jié fan le ji bian , migong
yilban de hutong dangran yé bl néng fanggud , hongyu zhao dao le na jia xiangxiang
zhOng xiangweéi pu bi de sifang cai,

Shasha liang ge rén , xiao de dud tian .

Céngjing , wOmen yé zai na tido jié shang shou gian shdu de xixiao danao , ylyibushé
de shud zaijian , mianhéngérchi de chaojia , y& hui lid zhe yanléi héjié ..

Niyé yOu zai qu ma ? Méi ci duér luguo , yiran hui xintiao jiasu de bu ting zhangwang ,
yinwei wo zhidao , nizhl zai na tido jie ! Xinzhong zOng hui bu ting de qidai ta hui

chaxian ...

Jianjian de , qu de cishu yuélaiyué shao le , yinwéi méiyOu zai qu de liyéu le , zai
xiangyu yé zhishi zui shixi de moshéng rén , yigié dou shi ti zéng shanggan,

Hé yi gé rén paitud , hén réngyi ; hé yi gé rén fénshdu , yé hén réngyi. QU yitido jié ,
hén réngyi ; bu qu yi tido ji€ , yé hén réngyi

Bugud wangji na tiao jié , hén nan , wangji céngjing gian shoéu zéu guo de lU , géng
nan !

Bei yiwang de jié , shéng xia de , zhiydu luomo,

Ni shuo wo héi xidao , wo xiang shud , wo zhén de ganshou dao le shénme jiao
chéngshu , chéngshu bu shi xin bian [ao , shiyanléi dazhuan hai zai xiao !

ENGLISH

CONT'D OVER



10.

Walking aimlessly through the streets, | somehow found myself back on that street, back
in front of that restaurant.

| still remember the first time you brought me to that street. We were half-starved, so
hungry our chests were sticking to our back-ribs, but we walked up and down the street a
few times looking for good food, like treasure-hunters looking for jewels, and of course
we went exploring in the maze-like hutongs until finally we found that restaurant where
the scent of delicious food assailed us.

We were two fools, laughing so sweetly.

We also walked up that street before, playing and laughing hand in hand, or lingering,
unable to say goodbye to each other, or our faces red from yelling at one another, or
tearfully making up.

Have you been back there since? Every time | find myself walking by, I'll still look around,
my heart beating just a bit faster, just because | know you live on that street. My heart will
never stop hoping you'll appear....

Slowly, I've gone there less and less, because | haven't had any reason. And if we see
each other again, it will be only as familiar strangers. Itl only make things sadder.

It's easy to date someone. And it's easy to break up. It's easy to go to any particularly
street. And it's also easy not to go.

But, it's hard to forget that street. And forgetting having been there with you, walking
along hand in hand, is more difficult yet.

Oh forgotten street, all that remains is depressing loneliness.

You said | was still young, and I'll tell you that | really know whatitis to be mature.
Growing up isn't your heart turning old, it's being able to laugh through your tears.

VOCABULARY



Simplified Traditional Pinyin English
2 B 124 B W manwimudi aimless
1 1 tu zéng to add needlessly
k2 RZ zhangwang to look around
_ ; to settle things; to
o i o héjie reconcile
@ 21 B 7F T AL F 78 mianhéngérchi red-faced
o o to be unable to bear
KK F & KK F & ylylbushé parting
fragrance assails the
@%ﬂ\% @ﬁi%;—% xiangweipabi nose; extremely
fragrant
N 3 N s so hungry your ribs
A I JE R J B 1% qianxiong i houbei 416 sticking out
iz iz paitud to go on a date
RS 15 & shanggan hurt

SAMPLE SENTENCES

EHARFEECWEIALE, @
FAE T H oy 3] ?

Zényang cainéng shi ziji de xuéxi you tiaoli , ér
bu shi manwimudi de xuéxi ?

How can one structure one's learning
better, so itisn't just directionless study.

et e T Rt B e 48 m
AI"LQI‘ o

Huaiyi ziji de néngli zhi néng rang ziji tizéng
fannao.

Doubting your own ability will only cause
you needless grief.




NERKETRE, £ARTRM
BB 3%

Xidao Wang shénchang bézi zhangwang , zai
rénqun zhong zhdo ta de mugin.

AP RT, BAAELRA M,

Tamen chaoijia le , dao xianzai hai méiydu héjié,

They've been fighting and still haven't

reconciled.
Xiao Wang stretched out her neck and
gazed at the crowd looking for her mother.
Lo E|E IR, ERE | MREFEHETTE, CHRT
EARZRp I

Dang ting dao tongxuémen chéngzan ta shi , ta
xil de mianhéng'érchi,

Her entire face turned red when she heard
her

Ta yiyibushé de likai le jia , xinging hén
chénzhong.

She left home reluctantly and with a heavy
heart.

ARBATZT ERYT, THEBK
I BB b

Jintian wdmen chile gongbaojiding , hai ybu
xiangweiplbi de Béijing kaoya,

We ate Kung-Pao chicken today, and also
some super-fragrant Beijing Duck.

#h— RIZPLART, AT H A R
*, FRRE A

Ta yitian méi chidongxi, € de
gianxiongtiéhoubei , liang tui zhi fadou.
She didn't eat all day, and is
phenomenally hungry and her legs are
shaking.

MIHMARMHEEZAT?

Tamen lidng ge rén paitud dudjit le ?

How long have the two of them been
dating?

WIERK, FERENETHESE
T 4% RS o

Zhénzuo qilai , buyao zOngshi wei ziji de zaoyu
ér shanggan,

Cheer up, you don't need to always feel
hurt over your misfortunes.
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SIMPLIFIED CHINESE

C RAETHRABHELTHESAN A, MAERAZHXERNE AT —=
M, BEAEEET KW eHFER; AEF—MABRH L L -RE, XA
RO LZET2Z LwEd. BRAZRAHENLH, sfax LMo
Bo REIVEM, WHERE. WU/ CEBEHAMBEW1E, HExX
B, REIEF 1A% E LR ARG

- MIRFAEMEE R, EAFAF LR, HADTT HWAEKKNEE K
AR ENCHBE - NRER FEATY, REMFLS. BRAE
REERK, nE—300, T, REFEFLEHNE L. RAT HFT

AR Xz MR R, KR, R, MEBRWE, MAKEFHECEE
Wir, KEwdi. Rik! HEw, HECHEHZW, TFEFR. #K
X4, AMAELTG? KRR E T

CMEZE, NTRREEAREBEE S, RARKI M EWE, UE
T A RS e O REATARE, R OUEE B AL BTt — e R4
LEHDR—EAWAT. AT — R xB B =AU Eeyoee, R
A = AR R, R AR RFZNEEEFE, B—<X
2 RKEICE E B AEX L ZARIE R T LLRE T AR Z 2K 8
H. REREB AT, A, WELAW, RTNMES, BEGFRMARE
BAM? BRAXRMHEERAEERGEEN, ¥HFNAK, aLHE
2, AUHED

RRBE G, ORI R TR B B BB B e

TRADITIONAL CHINESE

CONT'D OVER



C BBAETDRARELTRESN A, MAERATHZETERH—2
&, AHERET RN ER,;, BT —EAFSFME L -RE, %A
BROLZETERE LwEd. BAZBGENLH, s 8Z LG50
W BEWRIE, MW ERE. HERFOERLNAMERNEE, REE
K, RRTEFIRERF LEREBERG.

- BN E R, AAFARELME, HAST WA RRNEE K
CHEMERNCHEE -—ERER. AR ATY, EEZELS. ALK
REERR, L3, Tah, REFFAEWER. AR THE

*

VWY
N
—
NN

AR SO B R SE, EERE, Eik, MEEWR, TEEFHOE
Wr, XEwWL. Rik! HLuw, HEEEHER, THFEFH. &
x4, REFAE? RERE R,

MR, MRERE BT N\ E Y, IR RRARTRME, UE
AEHEEMS0E L EEFAMAE, BOEST N R RETH — ks
EH DR —HEOWRET. RETM— R BEE AL Ly, &9
R = AR R, RS R AR RBAETNHEEEFR, — <X
TREIEEFRIEH L ZRREORZQ KR T RAEZ
W RERBEED, Ew, a0 AW, RINMES, FERRME
BAKME? gRAEHROMEERAEERaREY, BHHFNK, MELHE
2, AUHED

RAERERATH, R R IR R R I B A

PINYIN

CONT'D OVER



Faxian ziji zuijin gingxu bu h&o shihou tebié pa héi, pa dao zai zui shuxi de jiali napa
zhi kai yi zhan déng, na dou shinéng yao le wd de ming de shiqging ; héian zhong yi ge
rén jingjing de dian shang yi gén yan, méiydu shanghén de niihai shi bl hui ai shang
chouyan de, Meéiydu shou guo shanghai de nlihai, shibul hui ai shang shangkdu de,
Dian de shiyan, chou de shijimo, Ta huijide yijing liqu de rén chouyan de dongzuo,
jiu xiang zhéyang, ranhou ba shduzhitié zai zuichun shang youya de mofang,

Hai jide méhu de yan weéi, zai gonggong giché shang wén dao, yin zud guo le zhan ér
zO6u changchang de lu huijia, Céng zai chouti Ii xidoxin de shoucang y1 ge kong
yanhé, YOuxié€ rén hé wu, jinjin shizhdng jinian, Xidng qi zai shénye liqilai, dian
shang yi zhiyan, buchou, yanjing kan zhe hongse de yantéu, Zhiweile huailian .

Naxié pianduan you fanlanchéngzai, duan tébufa, wawa lidn, xido duan qun de wd,
yang tou kan zhe man xin aimu de ni, xiaoye rahua, Zhici! Qita de, dou zaoyi
yanxiaoyunsan, bu cdn yixingbandian, Yiwang méihao, shizhdng zuigud ma?W3d

yinyin zizé ,

Shényéu zhihou, jiéylu zhdngzhdng qgilingbasui de polan liybu, wod zhinéng dud dao
cesuo li chouyan, yizhiyd miandui zhe dianndo wu fénzhong bing wu rénhé yuwang,
leisi wangchang shide jixié de giaoda chi yixié€ nénggou rang ziji shuang yidian de
dongxi, W0 jin kénéng de yi tian bu qu hé chaogud san béi yishang de kaféi, jin
kénéng de san can dou néng an dian chi fan wo zhidao zhéxié dongxi béi wo gin‘ai de
mama kan dao, ta yiding you hui changtl zhidian gaosu wo chouyan dui nlhai laishuo
zhén de hén éxin yiji wéi bu hdao hén mafan zhilei de hua, W6 ddngde zhaogu ziji,
zhén de, yé shibixd de, chudle nihé baba, shéizhide wo xiangxin ji téngxi 7 Dangran
zhe léi de xiangxin ji ttngxi shi zui gao céngmian de, duidai péngyou, réng hui

huxiang zinzhong, rényiqunfén,

W6 shi zhe ba taidéng dakai, yuanlai woé zhén de hén xihuan zhéyang nuannuan de
hanan de ganjué ...............

ENGLISH

CONT'D OVER



1. Lately when my spirits are down I've found myself getting afraid of the dark. So afraid that
even when I'm in the parts of my house | know best, having only a single light on
frightens me. I'll smoke a cigarette by myselfin the dark. Women who've never been
wounded do not enjoy smoking. And those who've never been hurt, they won't love the
wounds. What you light is the cigarette, but what you smoke is loneliness. The girl
remembers the way her ex-lover would smoke, just like that, and then put her fingers

there in imitation.

2. | still remember the indistinct smell of smoke. | smell it on buses when I'm riding them
home. | once carefully collected the empty cigarette boxes in a drawer. Some people and
objects are kinds of memory. When | remember in the deep of night I'll get up and light a
cigarette. | won't smoke it though, I'll just watch the red embers atits tip. It is a kind of

remembrance.

3. The photos are scattered. There | am with short hair, baby-faced, and a skirt, looking up
atyou deeply in love, smiling like a flower. Only this. The others have already
disappeared like vanishing smoke, leaving nothing behind. Forgetting them is good. Is it

a crime? | secretly feel remorse.

4. After | come back to myself, | can only crouch down in the washroom and smoke a
cigarette, then sit down in front of the computer and hack away at something that will
cheer me up out of mechanical habit. | do my best not to drink more than three cups of
coffee a day, and to eat three square meals on time, since | know my mother believes in
these things, and she'd definitely give me a long-distance call to lambast me for the filthy
habit and rail against its effects on my stomach or other such stuff if she knew her
daughter was smoking. But | know how to take care of myself. Really. | have to. Besides
her and father, who else is worth my conviction and pain? And of course my feelings to
them are as noble as they get, and | also treat friends well with respect. Birds of a feather
flock together, as they say.

5. Itry turning on the desk lamp. | used to really like this kind of hazy darkened feeling....

VOCABULARY



Simplified Traditional Pinyin English Class
15 5 R shanghén scar noun
o D a disastrous
2 M RRCK 2 B K S8 fanlanchéngzai flood chengyu
F 5 g aimu to love verb
% e % B xiaoyé laughing face noun
o X to vanish like
Y = JE W EH yanxidoydnsan the mist chengyu
—E¥ R —E¥E yixingbandian a little bit phrase
£ F N\ B K\ B qilingbasui in pieces chengyu
=3l & céngmian face noun
birds of a
NS NS rényiqunfén feather flock chengyu
together

SAMPLE SENTENCES

R 2
M RE R

aiging bujin nénggou dai lai tidnmi, hai hui rang

Taibd | XMEREMATEZERK, K
X—EEEM,

Zhé zhdng fubai de sixiang yijing

wodmen shanghénlgiléi, fanlanchéngzai, dajia yiding yao zhongshi,

Love brings not only sweetness, but also This kind of corruption is already endemic,

pain and fatigue. everyone must treat it very seriously.




FEHH XM DL, — o
ANEMER, REHT
Qingnian kandao zhé wei shaond,
ylianzhongqging, lidng rén huxiang aimu, jio
jiehan le,

The young man saw this girl and fell in
love at first sight. The two of them fell in
love and got married.

fMEZFE WK, FERE
7o
Ta wang zhe ta radhua de xiaoye, bujin dai zhu

leo

He couldn't stop staring at her smiling face.

(S T b N 7 = o S 3
2 050t A 4 M TH = A o

Ni ting wo shud, bu kaixin shi jiu chaqu zduzou,
shénme fann&o dou hui yanxiaoydnsan de,
Listen to me. When you're unhappy just go
out for a walk and all your troubles will

melt away.

AN, EATA T e AAAR L AT
Bl — B2 RBHE

Ta zhége rén, wdmen bu kénéng céng ta nar
dédao yixingbandian de xiaoxi,

We can't get any information out of this guy.

EFR, WAFET —REFN\#
ﬁ/g%ni/lj\ 5 &#é\ﬁ /A~ 4@‘%0

Zai xuéxiao, ta zhi xué hui le yixié gilingbasui
de zhishi, méi xué hui z&€nme sikao,

He only learned scattered bits and pieces
of knowledge at school, not how really to
think.

BT UELEHE N =ZNEE: K
R BEE. BIEE

Women kéyi ba guanli fénwéi san ge céngmian :
zhanliecéng. guanlicéng. caozudcéng.

We can divide managementinto three
layers: the strategic layer, the

management layer and the operating layer.

VEAS T B B9 AEE AR 5 R HEAS AR (R o A U055k, X FT IR By "4 DA 2%

R, NUEL".

Xinggé kailang de rén wangwang hé yu tamen xinggé xiangxiang de rén geng shuddelai, zhe jiushi

suodwei de "wuyileiju, rényigunfén”,

Extroverts often get along with others like them. This is what it means to say "birds of a

feather, flock together."
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SIMPLIFIED CHINESE

2R, ATWRKT, 2TEIEE, —ARHEH, LREFAK, B
AT HER, —/MAEZXATo g L 255 B, J5 R E IR &
R, KT HEURKMEHH —EEE. “F~~" FERRMERFEL
WA AARECHRT, 1 ROELAT? " BEKKT MDA,
Ja R AT BR B K R B E 2HFR %

AR, RUSEBFER, FENQEXREX A4 KT FARNE, "z
T B DEALE NIRRT R, B, BEENEE N LR AT E

A, WRERA G F. 7 - ZUREERWER LA, LB LER
EAWE,

R4 %, R RZH B AREES R, B E D TR
Bo FUAMNEEWNTWRE RS, WAEANLTEZT, REIGEEHR
0T T M ATE BIE .

X EF: EMNXMARECHFL, BEFLRACL, KA
W E =2

- kB G, HATAA, EABETFE S D&

R EF: B~

- kB ME, D, YO, B, AB200%, M T .

C xBF: o ]

WA EATALE, WAITF WAL R E A NN RS, W13 A S AR
WHitF. UETELABKEEME FETH AT, B THE LS =R
B, BBAEITT XA,

TRADITIONAL CHINESE
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C2FheE, MORRERERT, 2T WEKE, —HEEs, REEFAKX, K
ANEBER, —BAEZEEAN e L REE, RARE T E I &
R, BT AEURKMEEN —RBETL. “H~%~ FERAMETTER
AR RBRBEQHET, B “RAEET? 7 EFRHKT A,
BRI E IR KR B 2FR %

AR, RUSREBFER, FAERGOEXREERE. T FARNE, =z
TEHDERADNEFHNEXK. B, ZSHRENERM ERATWE

A, WBRERS G FE. 7 ZUERERWOMELA, AUECLER
ERmIE,

- AERMEZ, WELZA R KRS CE, REECMELRRA
o FRANMEWERRARG R, WEFENLET, RATEEHR
I T WA R

KT RMEEEERELHER, BB HRUALE, RA
kY.

kW O, RIFIAA, EAMETEES D4,

kBT o~

kW HBE, PR, BB, B, AH200%, AEAT.

kBT ] ]

WA ERW WA LR, WP REERE AN DT, WfEEEEN
HiwE. WERRTAEBFHEMETZTHNM, B CHHEHES XX
B, WM T = k.

PINYIN
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Lidng didnzhong, zhongyu juéde e le, qule Nan Ludgu Xiang, yitiao tése jie, jide
gunian dongtian, qingrén jié de zaochén, yirén zai zhé ge jié de kafeéi guan zud dao
ludri, houlai nai bu zhu gudud de béitong, bo le youshiyilai zui cuiruo de yi tong
dianhua, “Wa ~ w0l ~” Yuwulunci de zai dianhua Ii faxié yumen, Ranran hén danxin
de laile, wen “nimen zénme le 7 ” Jié zhe chang tan le yi ge xidoshi, houlai juéde
zheshi yilai péngyou bi yilai ziji hdo hén dud,

Jintian, wo yibuténg de shiging, tdngyang de xinging you lai dao zheé tido jié, Qu le
buténg de dian, chi le ziji bishi de xidozi gingdiao Yindu caicai, Hai hdo, kongluolud
de dian lijia shang wd zhiydu liang zhuo rén, bijiao gingdan de changjing, Ling yi
zhuo yé shi zhlinbéi chang lido de lidng ge nlirén, sudyi ziji tixian de géngwéi gudan,

Péngyou name dud, cishicikeé que zaiyé méiydu yilai shéi de xinging, jiu xiang ziji hé
Ziji shud shud hua, Pangbian lingwai zhan zhe liang ge lidotian de fuwuyuan, lidng ge
chlnpti de ndi haizi, hén bu h&o yisi de giéfing le tamen de tanhua,

NUHAI JIA: Wdmen zhe ge libai tian qu chi pisa ba, wo didi hai méiydu chi
guo, wo xiang dai ta qu changchang,

NUHAI Yi: Hao a, women AA, xian dagai suan xia xayao dudshé&o gian,
NUHAI JIA: Ng ~~

NUHAI YI: pisa, shala, yinlido, ng, dagaiérbaidud, najil gou le,
NUHAI JIA: héhé ... Kéai de liang ge nlihai, tamen sud xi de rang wd moming

de xidoxido de gandong, tamen hai zai xingfu de taolun zhe,
Yizhiyl wo bu xiang fachu renhé shéngyin qu ddduan tamen, ziji
giaoqgiao de gishén qu maidan, jingjing de likai le zhe tido jiédao,

ENGLISH
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1.

| finally got hungry at 2, and | went to Nan Luogu Xiang, a very special street. | remember
last winter, the morning of Valentine's Day, | sat alone in a coffee shop and stayed there
until sundown, until finally | couldn't bear my loneliness anymore and | went to make the
most vulnerable phone call I'd ever made. "Ummm, er..." | babbled on and on over the
phone, giving vent to my unhappiness. Ranran asked, worriedly, "What's the matter?" We
talked for an hour, and afterwards | understood how much better it was to lean on friends
than to lean on myself.

| came back to this street today for different reasons, but with much the same feeling. |
went to a different restaurant and ate some Indian food, which | thought was yuppie-ish.
Fortunately, there were only two other tables of people in the quiet restaurant. Two
women were sitting at one of the other tables engaged in a lengthy conversation, and it
made me look even more alone than | already was.

| had plenty of friends, but at this moment | wasn'tin the mood to lean on anybody; | just
wanted to have a little talk with myself. Beside me, two waiters stood chatting, two
straightforward-seeming girls, and - embarrassingly - | listened in on their conversation.

GIRL A: Let's go get pizza on Sunday -- my little brother's never had it, and |
want to take him to try some.

GIRL B: OK, we'll splitthe check -- figure out first what it'll probably cost.
GIRL A: Uum...

GIRL B: Pizza, salad, drinks, um, probably a bit over 200 should cover it.
GIRL A: Heh heh.

...The needs of the two cute young girls moved me a little for some reason; they kept on
chatting cheerfully. | didn't want to make any noise to interrupt them, so | went and
stealthily paid the bill on my own, and then quietly left the street.

VOCABULARY
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o %5 3= qgiéting to eavesdrop verb
=K NEE kdngluodlud empty adjective
\ \ to be unable to
i i 1 nai bu zhu bear phrase
since the
# ¢ LK HF Pk ySushiyilai el mnlinig, i phrase
history
5 e 55 cuirud vulnerable adjective
. \ to speak
Y (/4 EE R yuwaldnci incoherently phrase
s B faxie to let off verb
o . simple,
to make
8 %g/g\ t0xi&n something stick verb
out, to magnify
&P BP AR, bishi to despise verb

SAMPLE SENTENCES

9 H AR TR A7 XREEF, LR EERHY
Qiéting biérén de tanhua shi kéchi de xingwéi, ﬂ’g o
Zhangfu de likai, rang ta juéde xinli kongluodluo

Eavesdropping on others is shameful de

behavior.
Her husband's departure left her feeling

empty.

FE, FHFELERT AR EUREK
=2 A

Qunian, fangdichan yéjingli le ydushiyilai zui

WA EET, WEMHRKA A
ko
Ta naibuzhu xingzi, xiang nanpéngyou

dahdudajiao qilai. yanzhong de wéijis

Last year, the real estate market
experienced its worst crisis in all history.

She couldn't control her temper, and
yelled at her boyfriend.




wEr, ERMEBT N EREER S
\}] .

Xiéxié ni, zai wd cuirud de shihou péi zai wd
shénbian,

Thank you for standing by me at my
weakest moment.

T Euy iR, R KFIELh
Ko

Zud baogao de shihou, ta jinzhang de
yuwulanci,

When making a presentation, she is so
nervous she speaks out of order.

AT EAN2 KM E TS

Rénmen xuyao you jihui faxie ziji de qingxu,

People need opportunities to let their
emotions out.

TRV FAD, AT A

Wang ldohan xinggé chunpu, shi ge ho rén,

Mr. Wang is a good man, with a
straightforward personality.

AMTEAE TR oy e w2 T
B 5% o

Rénmen de huali de zhuangban gengjia tixian le
ta de pingiéng,

The beautiful clothes of the others made
his poverty all the more obvious.

i, 1e] SR &AL AR 2o R IE R
Ao

Ta xianglai bishi naxié zhi shuohua bu zuo shi
de rén,

She always held in contempt those who
would only talk, and never act.
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SIMPLIFIED CHINESE

 AEHSHWERE, 2 -HET, NEHX, FPOUEAX, —
R, REHLAR, RFEEHEFRT LM EHHAKX, BBFEE
BEZRFHRE, RUPBETIARAETHER, ©hHERERERN S
L,&k%ﬁwﬁﬁ B A A AEZERKET

R, REPRATRT AT, REGFHFHEZ &uﬁ%Téw,
R XABE N Z T F W ﬁ?%MﬁLi&ﬁﬂT ke K AT
2o

C RBATERENL, BEE2TARAT, RASENEERXTOLEH
A E, HITR2EL, BEXH2FRL, EARETELLENFHE
AN, RRALXFEMN—HEAFEXRECETHLRZ, RESFIMLFEN
B8, —FRECWHTE, aeNzsE, JRENE, BHE=
o, lleb®d, IW|HELLIL, RERANEE, REEET, HL
Bl B#, BETE, RAREER, BfraatlIa LBEZEE D
o, AT X, HAEHRAE.

R, Mm%& ﬁ@ﬁiﬁ HL, EMERAMEKRK, BXEFU
e E g, Aareii!

CBN—EH), BT #EANET. ALHERAFRHKET, RATEE
o

B, REWAET, MIIHET, RRATRE AR, ©iFH—
RE2BFZEHWA, BIFANEHAH . Ex, E, RCTHE

&Ko

BB EE, RSN LWERRITHERER,

TRADITIONAL CHINESE
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 AREHMEWERE, BB -MET, MEAR, FP0EHH, —#5

ERER, RRHLAR, REEHERT G EHER, #HEFEE
FEZRFHRE, REFREIAXZTHER, ehHhERERERN S
b, ARABRUR, ARG HEEERKET .

BB, REPRATRIAW, REFFHREZ—T, BUKETEH,

EFEMEAREREZTEN. EERMAXRELZRER T DEEHEE
JE o

C HBAZSHER, EEEFARMT, KREEAFEREMOAEN
NEE, HMKGER, BXHFEERL, ERAREAERREEENE
A Wﬁﬁéﬁ%@ ﬁ%%%x@%%%ﬁ&, KK & & B| AL 4 5L By

, BB BN ETE, AENESE, TEENEE, AEHE=
ﬁ %méiﬁ HEMAER LR, REBINMEE, REEHEE, BL
iR u%, AR TE, RARZE R, ErectIaLtBELEYE
§8, LHEEM L, FAmHEE,

- RHR, AR, RERXE, FEAGABEKRR, HHEE U
HeE D, HERifaR!

CEM—EET L, MEFEANEZT. AR MRAERART, RATHEE
%o

- BH, REWMAET, MHLET, RRAEAEATANMR, Serh—
AEALEHH T RN, BRAREMAN—. Ex, RE, REHEE

o

KBRS, BEAERENERETFRERER.

PINYIN
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ZQu zai pailian chang de zéulang i, jingguo yijian wuzi, mén méiydu guan,
chuanghu yé méiyéu guan, yi Il yangguang zhao jinlai, liang de yduxié ciyan, wod
gingchu de kan dao le yi li yangguang shé jinlai, nénggou kan dao piaofa zai kongqi
zhong de huichén, wo dunshiganjué dao jiiwéi le de wénnuan, ta fangfu xiang zai
zhao zai wo de shénshang, wo taran xiang ku chadlai, yinweéi na ydngguang shizai shi
tai méile,

Yewan, tiankdong zhong taran xia gi le xidoyu, wo xiang hdohao de ganshou yixia,
yiwéi hui xiaxué de, wangnian de zhege shihou yinggai xia xué de, Qishi wémen
yongyuan wufa yuliao xia yi mido hai hui fashéng shénme,

YoOuxié rén wufa zai yujian, dan hai huiyou rén lai bichong, yiran hui kan jian ting zai
wo jia ménkdu hdngse de xido jiaoché, chumén shihuikan jian, huijia shi hui kan
jilan, dan conglai méiydu kan jian gud zhége ché de zhurén, yiran hui kan dao nage
yizhi dou chuan zhe huisé qunzi de nlihai, yiran huikan dao na wei nianging de baba,
yltiao jianlan se de nitzaiku, baisé de yundong xié, xiguan xing de dongzuo, daoshu
di san zhan, tamen huishang ché, xiguan de bao gindér, fang zaili jin de weizhi,
ranhou qu téu bi, zai zud dao nlér shénbian, zhidao xia ché, wo zhishikan yiyan,
bian bu hui zai tamen shénshang zai dud tinglid y1 midozhong, ba téu zhuan guoqu,
kan waimian de fengjing.

W6 shud, yigian de wd, hén sha hén tianzhén, qishi, méi ge rén méitian dou zai
chéngzhang, huitdu kankan yigian de ziji, dou huijuéde hao sha !

Wo&men yizhinuli, zud ganjing touming de haizi, xianshide shijié ydushi tai zang le,
génbén bu yuanyi qu,

W& shud, wd aide rén zdu le, tamen dou zdu le, wa turan yujian dao bujit de
jlanglai, yéxu ydu yitian wo yé hui likai ai wd de rén, likai xianzai sudydu de yiqgié,
Danshi, xianzai, wd yikaishixiangnian,

Shoushi sixu, jixu zai xianshi de mopagunda zhong manman mosud,

ENGLISH

CONT'D OVER



As | walked down the corridor in the rehearsal hall, | passed a room whose door had
been left open, and whose window had also been left open. A ray of sun shone in, so
bright it was a little painful to look at; | clearly saw a ray of sunlight shootin, and all the
dust drifting on the air. Instantly | felt a warmth | hadn't felt for a long time, as if the sun
were shining upon me. Suddenly | wanted to cry, because the sunlight was so beautiful.

That evening it suddenly started drizzling, and | decided to enjoy it. | thought it would
snow - in other years, it snowed around this time - but really we never can tell what's
going to happen the very next second.

There are some people you'll never meet again, but there'll be other people who'll take
their place; I'll still see the small red sedan parked in front of my house, whenever | go out
and whenever | come back, but I've never seen the owner of the car. I'll still see that girl
who's always wearing the grey skirt, and that young father in his light blue jeans and his
white sneakers, doing what they do from habit. At the third stop from the last, they'll get on
the bus, and out of habit pick up their daughter in a hug and hold her until they get off. |
just glance atthem - | never let my gaze linger on them an extra second - and then turn
my head and look outside.

| said, the old me was silly and naive -- but really, we're all growing, day by day, and if we
look back at our old selves, we'd all think we used to be awfully silly!

We always do our best to be clean, transparent girls. The real world's a dirty place at
times, one you just wouldn't want to go to.

| said, the people | love have left, all of them, and suddenly | had a premonition of the
near future; maybe some day I'll leave the people who love me, leave everything that's
here right now. But now I'm already starting to miss it.

Il gather up my thoughts and go on trying to fumble my way through the school of hard
knocks that is reality.

VOCABULARY



Simplified Traditional Pinyin English Class
R % R % ganshou to experience verb
to fumble, to
B= 'R mGsud clumsily find verb
one's way
Sikes iiks yuliao to predict verb
not to have
7\& ﬁ\j\% jILvJWéI doneina Iong verb
time
7 B 7 U touming transparent adjective
=9 =9 tingliu to pause verb
RS RS piaofa to drift verb
B 18 I dunshi immediately adverb
| R | R ciyan blinding adjective
stumbling
through some
BRRAT BREAT mopaglinda phrase

dark places;
tough training

SAMPLE SENTENCES

JHy 2 T — 4, BT AR DLRK
Z B R

W6 de jingli hé ni yiyang, sudyi wo keyi ganshou
dao ni de tongkus,

| can feel your pain, I've had exacitly the

same experience.

NAEA L, RAF®RRENH
7o
Women méiydu jingyan, zhihdo mosud zhe

gianjin le,

None of us have experience with this, so
we'll have to grope our way forward.




KRS RKEMNLFRE, BETEB
#

Weéilai hui fashéng shénme shiqging, shéiyé wu
fa yuliao,

No-one can predict what will happen in
the future.

FhRE, AFET . XBFELEED
JL?

Wang xiansheng, jiiwéile, zheéxié nian nin zai
nar?

Hello Mr. Wang, it's been a long time.
Where have you been?

KMPHMEARELEZ AN, Bt
T REBEY,

Zheé zhdng boli zai baitian shi bu touming de,
wanshang cai hui bian de touming,

This kind of glass isn't see-through during
the daytime, but becomes transparentin
the evening.

fumy BOCERW S LIFE T A8
= et
Ta de muguang zai wo de shénshang tingliu le

bu chaogud san midgozhong.

His gaze stopped on my body for no more
than three seconds.

NKEH S ERBFTSET, A
HEREEHET

Xidgo Zhang zai shéhui shang piaofu shi dud nian
le, dao xianzai hai shi lao yangzi.

Zhang has been drifting around for more
than ten years now, and still looks as he
always did.

i?%%%ﬁ,ﬁﬁﬁ%éTﬁ%

Ting le ta shud de hua, wd dunshi mingbaile
zhe jidjing shi zénmehuishi,

Listening to him talk,  immediately figured
out what this was all about.

KEWEXEARRT, LARFET
1 Mo

Zheli de yangguang tai ciyan le, rang rén juéde
bu shiufu,

The sun is too bright here. It stings the
eyes and makes one uncomfortable.

ERBETAR —RERRIT, Bk
TAR Z BOR AL

Cui jingli hé dajia yigi mopagunda, jiéjué le hén
duo jishu néanti,

Manager Cui solved a lot of technical
problems by getting his hands dirty and
working through them with everyone.
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SIMPLIFIED CHINESE

CEAN\ExH, BT AL B, o EW 7 RE &0 b E AT R
PR~ F R 2R B AT E R XA N, #EF
TRAF T E. BEH EXAGE A HISTORY, T A £HERSTORY~iX
MNEFRL RN T ZHRBANFEFRFTFRHEAEN O

N, R, RaALME, HRERRECREFEL XA

CNEE, BERBRFENMLEE ZN\THER, s — Mo En R,

BRRATFEGTZTEURIEE ZH a2 E. &4, MNES L2
MEEELMAERNSE. BX, ITHEANFR, XHHEHEALRT 7
— R XT A B AR AR A X

CER, ZMEHE, AHEREAERURERT T UETRL RERZANTA
®37 Lo

XA, R, FE—ETERE, U hEmdL i ER, 9K
R ZEAR. WEEAMT XA MR E ~
WA, —HER, REXFREFETHRED AT L. ARET —H,
E%%ﬁ%oﬁgﬂﬁﬁ,%EMML%%%%%%,%%%%%w fr
FHES L, YT, FHAEERTEENFAIMEMNL S ... 05, E-
MAILW %, FHEH, AHIBENNELEEE..... &%ﬁw WRA R
P, Wag—mIL, RBAE AN EALY, 2RANMEMNERT,
%%ﬁﬁ%,ﬁ%ﬁfEE%F*,% BE~ FIAREZN, LAH
WETXFEEE. Rz, BATE, BT 4B a2,

TRADITIONAL CHINESE
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CEABEKHE, BREALKR. AEERYE. REEF LR R
PR~ HR PR EAE S ANEG R EREERA—ERAE, REF
TRAT BT %. BEE ¢ 5 H7F 4 HISTORY, i £ ZHERSTORY~iE
B EAEERT ZERFABELFHEEH O,

CEINH, RES, xRk, AEEERE DHEECEDL LA,

CONEE, ORBREME LA \E A, BEE—REYMENERE,
RRRMAFREFLTRULREZT T WEL. Wk, DRET L2 H
REEELMBROEE. ZK, HRFANFE, SEREHRMKT 7
—AE Wy H A G B H G .

CER, ZEHE, AERBAELOEHET T UETRL BT RR 8
BT Lo

=fH, R, FE—ETEKE. UG HERRLATIER, £F—X
NRIRGH. HEY AN P E A ENE E ~

= [

CRA, —HAR, BEBXREREHERDOELE, SRET —H,
R ZEMHAE. BE&ME, WE-MAILRERENFE, MeHEEw—
REME;, YHAMAR, FREERTESNFIMEZENE S .. 04, E-
MAIL# B, FRER, EFREHNEEFTRE....

CORBAEW, wRA SR, B, ARAREAREERY, ot
BERMNELET, WRAER, fA - NHMEnEE, st—Mx~

AR EEK, AAES, RETXFEER. #z, BAZE, A7
AR e R

PINYIN
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San Ba Fun( Jié, shuyu guangda nilixing tongbao, Wei chiklinaildo. jianku fén dou de
nlixing tdngbao men huanhi ba~ Ké shijieé shang weishénme méiydu nanrén de jiéri
ne ? Zhé hai shi shuoming yi ge wénti, jiushi nannl génbén bl néng pingdéng, Jil
lian lishi zhege cidou jiao HISTORY, érbu shi HERSTORY~ zhege jiéri buguo shi
weile anfu wémen fénfénbuping de cishan de xin,

Sanba Jié, shigejié, suishénwéinlixing, qué zdng juéde gén ziji jinliang bl yao ché
shang guanxi,

Xido shihou, jide nan tdbngxué men xiang nlishéng dao Sanba jiéri kuaileé, dou dai zhe
y1 zhdng chaoxiao de bidoqing, xidng qilai dou juéde féichang zhi kéwu yiji jian dao gai
zhanshdu de chéngdl, Méicud, xido shihou nannl zhijian ji cinzai zhe hixiang
zénghén de taidu, Houlai, ybéuyd gingchin de youhud, zhé zhdng gingxu zhuanhua
chéng le ling y1 zhdng de duikang, shénti duikang hé jingshén duikang,

Danshi, nlixing de méi, you qi tichi zai gi si liang bo gian jin, yiréukégang. danding
tairan de jishu jigiao shang,

Zhége, hénnan, xdyao yibéizi qu zudmo, Sudyinuli qu xiang fund hanglié kaoldng,
déng na yi tian néng xinanlidé de. yangméitliqi de gud shang zhége shénshéng de jiéri

~

Lianrén, yizhizaiyiqi, zdng zai gud mdu xié teding jiéri shi quéshao dian shénme,
Jintian xiang le yi quan, yuanlai shijuli, Xiang céngjihéshi, na E-MAIL Ii youya de
gingsha, ta de xingxiang yéuru yi weéi Yinggud shénshi ; céngjihéshi, shduji li sai man
le chanmian de shiju hé méili de shiyan ...... Rujin, E-MAIL béi dao, shdéuji maidiao,
hai hao jigi de néirdong hai suan jiankang ......

W6 jiu xiang a, ragud you juli, napa jiu yidianr, wd jiu ydu géi ta mai liwu, géitafa ge
xidng ta de xinxi le, ragud you juli, cainéng ydu yidiandian de jingxi, jiu yidiandian ~

buguo rén jiushi zhéyang , jian bu zhao xidang , jian zhao le you xtyao juli .

zdbngzhi, méiydu wanmei, you le shénme jiu déi qué dian shénme ,

ENGLISH
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International Women's Day on March 8th is a holiday for all of my fellow females. A
celebration of their hard work and toil, and their bitter struggle. But why isn't there an
International Men's Day? This highlights a problem -- that is, the basic inequality of men
and women. Even the word 'history' is HIStory, not HERstory.This holiday is just to pacify
our restless, aggrieved, yet kind hearts.

Women's Day is like a knot. Though I'm a woman myself, I've always tried not to drag that
into things.

| remember when | was young, my male classmates would wish all the girls in the class
happy Women's Day with mocking expressions on their faces -- whenever | think of it |
feel how utterly hateful it was, so lousy they should have had their heads cut off. That's
right - even when we were little, there was an attitude of mutual hatred between the boys
and the girls. Later on, owing to the temptations of youth, this attitude changed to a
different kind of conflict -- the conflict between body and spirit.

But the beauty of women is most apparent in their ability to use meager means to
overcome greater power, to use the soft to conquer the hard, and in their skill at
remaining level-headed and grounded.

This is difficult. It takes a lifetime of refinement and polishing. And so now I'm trying to
cast my lot in with women, so that one day I'll be able to calmly, rationally, proudly
celebrate this special holiday.

Lovers, together all the time, tend to feel on some of these holidays that there's
something missing. | thought about it for a while today and realized that it's distance. |
thought of those elegant love letters | gotin my email not so long ago, as if he were an
English gentleman; of those touching poems and beautiful promises that filled my mobile
phone's text message inbox... Now my email has been hacked, and | sold off my phone.
All that machine stuff wasn't healthy anyway...

| thought that if we'd had distance between us, even if it were just a little, I'd have had
time to buy presents for him, or send him a message telling him | missed him. If there'd
been distance between us, there'd have been room for pleasant surprises -- just a little
room.

CONT'D OVER



g. Butthat's how itis with people. You miss them when you can't see them; when you do

see them, you need distance. All in all, there's nothing perfect in this world; everything

there is has got something lacking.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English Class
to endure
b7, it A 07 T chikunailao hardships and phrase
work hard
to be proud and
W JE A ¥ B “i/f\ yangméitlqi exuberant phrase
to have an easy
N7 A xin'anlidé conscience chengyu
to overcome
\ siliang bd gian ~ greatforces
MWK T T WEWETT ?Tn q with meager phrase
means
pSE H P duikang to resist verb
B iR R zénghén to detest verb
2 o HE anfu to pacify verb
s indignant and
BB R R 5 8 A fénfénbuping aggrieved adjective
iy N g jianku fen dou bitter struggle phrase
o 4% B A chanmian touching adjective

SAMPLE SENTENCES



RAVCEMT, 4 wBigEL L6
mmo
Zhiydu chikunaildo, cainéng qudé shiye shang
de chénggong,

You can only achieve success through
struggle and hard work.

X;Eé#/l\n 3 1 5 n, X;Eé#/]\n—t
N mEL AW E T

You shi yi ge "san yao wu", you shiyige
"shangdi"men yangmeéituqi de rizi,

It's another consumer protection day,
another day where consumers can feel
exuberant.

TRE 2t % B AT Mg 2 AT 09 i
Jg?

Ni zénme néng xin'anlidé de jiéshou tamen de
huilu?

How could you accept their bribe with
such an easy conscience?

ﬁﬁmu& Z W 2k, e
% Tk EM”E%&%ﬁWUk

W0 shi yong yishaojudud de banfa, zhénghé
shiyong zhéxié zijin, dadao le "silidng bo gianjin”
de xiaogud,

Our city has adopted a method involving

pooled funds to achieve great results from
meager capital.

TR G K I T ik 5 IE A A o
Xié'e yongyuan dou wufa yu zhengyi xiang
duikang.

Superstition can never resist
righteousness.

%@Wﬁﬁﬁ%,géﬁ%Tﬁ

Ta zénghen zhége shéhui, zuizhdong xuanzé le
zisha,

She hated this society, and elected to kill
herselfin the end.

BRAFBT b BB F 47
Yao zényang zuo cai néng anfu qunzhong de
gingxu ?

How can we pacify popular sentiment?

Xt T4 A A R B A
B BR o

Duiyu ta na zhdng aoman de taidu,

, HATRE|

wdmen
gandao fenfenbuping,

We feel aggrieved at his type of arrogant
attitude.

RARGREw Lok, #ATU
EOEEL RE R4

Zhiyou fayang jiankifendou de jingshén, woémen
yihou de shénghud6 cai néng géng méihao,

Our lives will only improve by extolling the
virtues of a hardworking spirit.

KAH R
=
Zhege dianying jiangshu le yi ge chanmian de
aiging gushis

OPrR T —ANEA ) E R

This films tells a touching romantic story.
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SIMPLIFIED CHINESE

L AR T ARG ASE TR G E L. EAEAR, G —
KAMLBBH, BHAXY, BENAE, YEREHLNAL, BANE
A, REEEM LA, BETLBILEM, — 8 LA RAN LM, 1
ELE LTS AL LI

o, —EFE—FKANUE, #MAAIFEREUNMBRAEHT . MHE, KF
ZTRILRR KRB, B TR, B R IR R SRR R 3T AT
B, O ERXERNREAANICEECHBZLZERAN, TERNETH
SUFH SRR R AL — A, AR, I E AR Y B E, %R
& AuEE R REA /R AN, REE, TFUTHR—HER K
TEEEFLE, REARMFWUMAHLET, E£7T £2EE, AL HE
KFEREFHTME, RMBRERFEMRREEZT . FEE 4, TF
HBRAZKHAEXN, ELHEAREEXBHEXE, XM EWIE
=,

3. (ﬁ‘i]ﬂ@#f’

s REWWEKZ, LEAKZ.

5. (ﬁ‘i]ﬂ@#f’

s XAEMAAFLEN “BA , RET .

. KB, THHSEAMNFRT HENRAEFE,

o HAEEE KO H—HEHEER, BRECREE. TR K
WM T —18, RAXZDF— T

o [AmMAHF]

10. 37{4’]’ %@ 3503’1’2 % 1503‘1":
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11. VAR JKHE 2057, %ﬁ%

2. Bk 1L REA T, BE TN B ZE %
13, 2. 4% B KAk AE, BT OR, BEERARITT
14, 3. )@ET uﬁk)\ﬂkfgﬂk’”é\, ECIJBL%}('”T H

5. BEH I, AXA—MEREZ, RENHEERENEZ RS RE!

TRADITIONAL CHINESE

L EHE-RHATEAWASA TR N E R, BHEANR, 5 —
RERE S, BT, BRENANE, YETENANEL, HANHR
A, BREEMERE, BOELDEEN. — B LA REN LM, B
T T A 2 2 i B LR

o —HHERAUE, BEHBBAFLAUNBREEYT . MR, K5
ETAIERRKG MGG, B, B E IR U R R T B AT
v, BERETHREAAMCEI CHFRZEHM, RERMELTH
AP RAL R, XB|ABE, HEEEAREHHNE, HERET
Ky MEEHRPLELSRAR . kFk, BFUFG—EEA K
EEFEFLE, REAXU T WUMABERT, ££T EEE, Az4H
RBERFEHTE, KORLEALSEMAREEENT . TERER, #BF
HEABRWARRY, EFRMBREEXEERE, TXAPEAEN R
o

o REBEFH, LA
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o

10.

11.

12.

13.

14.

15.

[7mfE F ]
B AW TEAESEN BAT , RET
EWY, THEERN TR T EZWWHEFE,

EREEE A0 W@ EFHXE, SEAREE. T oMK
WM T —1, RAXSF—To

[7inE A
ERE S 3507 7 H 15077,
EGERE WAE 205 A E
(Z& LR EE O, KREBEHIT NG EEE

2B E KRk AE, BT E, BRFERETT;
3L H LAV Kk — &, WERT O,

FEFH, BB AR, RENAEERRNEZ kS kT

PINYIN

Chin Jié zhéyitian duiyd butdng de rén dou you buténg de yiyl, Piaobd zai wai de wo ,
méi yi nian dui zhé yi1 tidn dou xiangdang gipan , hui dao jiaxiang , wénnuan de xido
woO , céng zai dianhua na téu de péngyou , guanian de qginrén , kdngqi hai shi name
shixi , jingsé hai shijiyi lide. Yita shang na pian shéuxide tldi , pdmian érlai de
quan shi wénnuan de jiyi.

CONT'D OVER



2. YT nian yi nian zhang da yihou , jianjian faxian gudnian méiyou yigian na gu xingfén jin
le. Xido shihou , danian sanshigian jitian tiantian pan a pan de , pan chuan xin yifu ,
pan zhe gén xiongdijiémei fangsi de wan; shang chtzhong , guonian zui xingfén de
jiushi darén men mang zhe ziji de shi méikong guan woémen , yashi wdmen yaohao de
xiongdijiémei jit ju zha yiqgi , jiaohuan xiao mimi , xianzai huixiang qi dangshi de mimi ,
dou juéde hdoxiao ; na shihou de kuailé danchin de xiang baizhi yiyang. Chéngnian
hou , guonian sihu xiang y1 zhdng méshi yiban zai shénghuoé zhong shangyan , ganjué
dajia yé burt yigian name gin le , géngdud le shi hanxuan , ranhou gézi zhao yulé
huédong éryi , fanér gén lao tdngxué lao péngyou laiwang geng migié le. Blguan
zénme shud , guonian dui wo haishi man you yiyi de , géng dud shijian yuanyi zai jia
péiban fumu , xiangshou na zhdng jiuwéi de wénxin,

3. [ tianjia tapian ]

4. WO meili de jiaxiang , jiangnan shuixiang

5. [ tianjia tapian ]

6. Zhé shinanfang guonian bibéi de “ yanrou ” , xian xiang kékou o

7. Zainanfang , yuanxiao yu mizao sihu chéng le guding de liang dao tésé.

8. Mizao shi yuyi “ xiaokduchangkai ” de yi dao jixidng caidian , zuofa yé hén jiandan, Bu
hui zuo fan de wo yé chénggong zuo le yi ba , gén dajia fénxiang yixia.

©

[ tianjia tapian ]

10. ZHULIAO: mizdo sanbai wlshi ké tangyuan yibadi wlshi ké

1. TIAOLIAO: bingtang érshi ké gé shiliang

CONT'D OVER



12.

13.

14.

15.

ZUOFA: yi.bd zd0 gé ge kdu , ranhou ba zud hdo de xido tangyuan sai
jinqu ;

ér. guo Iijia shui fang bingtang , zud hdo de zao , zhU dao fu qgilai jiu hao le ;

san. yé kéyi fang ru bingxiang bing yihui , tian ruan kékou .

Xinnian xin kaishi , zai zhéme yi ge téshi shike , wd zhén de xiangxin wénnuan de
yuanwang nénggou chéng zhén !

ENGLISH

The Chinese New Year holiday means different things to different people. | - who have
drifted far from home - always look forward to the holiday every year, as I'll go back to my
hometown and my warm little home, to the friends who had been on the other side of the
telephone and all the family | missed. The air there is still familiar; the scenery is still as |
remember it. As soon as | set foot on that familiar ground, warm memories come
streaming back to me.

As l've grown year by year, | gradually have come to find that the new year holiday isn't
as exciting to me as it used to be. When | was little, I'd spend every day of the last 30
days of the lunar year looking forward to it -- to wearing new clothing, to horsing around
with my playmates. After | started junior middle school, what became most exciting to me
was that during the holiday the grownups were too busy with their own things to pay
attention to us. So we kids would huddle together and share our little secrets. When |
think back now on our secrets then, | find them all funny -- we were as simple and happy
as sheets of blank paper. After we grew up, the Chinese New Year holiday became like a
pattern, a real-life performance; | felt that people weren't as close as they had been, that it
was mostly just rote pleasantries before all going off on their own to find something to do.
Though my interactions with old classmates and old friends grew closer. However you
look at it, the lunar New Year holiday is full of meaning for me. Most of the time, | just like
staying home with my mother and father, feeling a warmth | hadn't felt for a long time.

CONT'D OVER



3. My beautiful hometown -- a Southern river town.

4. Thisis the salted meat ubiquitous at Southern celebrations of the Lunar New Year. It's
delicious and salty.

5. Sweet sticky-rice dumplings and candied dates are two traditional specialties of the
South.

6. The candied dates represent the wish for "a sweet smile all year round," and they're
simple to make. Even | - who can't cook - managed to make them. I'll share the recipe -

7. MAIN 3509 dates, 150g sticky-rice dumplings
INGREDIENTS:
8. FLAVORING: 209 rock sugar, or to taste

9. HOW TO MAKE 1. Slice a small hole in the dates, then stuff in the prepared sticky-
THEM: rice dumplings;

10. 2. Boil water and sugar in a pot. Add the prepared dates and boil until they float to the
surface.

11. 3. If you like, you can put them into the refrigerator to cool. They'll be sweet, soft, and tasty.

12. A new year, a new start! At a special moment like this, | truly believe that my wishes for
warmth will come true!

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English

T yj€=1 fangsi presumptuous




jixiang auspicious

an ever-present

canie by KU B xidok8uchangkai smile
Ne=4 N N x
FE T H shangyan to perform
Jioq Jioa| yanrou salted meat
7&% jﬁ%% wenxin warm
to eagerly look
3 B 5 SHREN forward to
B H E i piaob6 to drift aimlessly
to miss somebody; to
H A Hh A guanian be concerned about
somebody
F F fénxiang to share

SAMPLE SENTENCES

FRE, WA EMAR ANIE, #
JigsETRS K, #hilE—FHFK
B,

Shangke shi, ta bu ting de hé biérén

shudohua , ldoshijinggao le hén duo ci, ta hai
shi yiyang fangsi.

She always talked to other students in
class. The teacher warned her plenty of

times, but she was still just as cheeky as
ever.

FEAELLEUEEF. BRI

Zhongguo rén ba hongsé dangzuo jixiang. fugui
de bidaozhi,

The Chinese consider the color red a sign
of good fortune and wealth.




MEEFH—F5, EHWE. X
% 7 o

Zhu nin zai xin de yi nidn zhdng , jixiangrayi.
xiaokduchangkai,

In the new year, may good fortune and
happiness abound, and may you have a
smile on your face all year round.

WR—EE, LW &R T ENE
2,

Huaju yi shangyan , liji hongdong le zhéngge
Bali,

As soon as the play premiered, it took all
of Paris by storm.

rAL T, AT A L 2|
A .

Zai béifang , rénmen qu chaoshi yé kéyi mai dao
yanrou.

People in Northern China can buy salted
meat in the supermarkets too.

e —m, BRRARRUA,
(ERE I AlY

Hé ta zai yi qi , suirdn méiyOu honghongliélie ,
danshi féichang wénxin,

Being with him may not be the most
exciting thing, but it's incredibly warm.

BERTEMT —RA, &RAH
B e bR K K

WO zai yuanzi i zhong le yi ké shu , méitian dou
gipan ta kuai dian zhangda.

| planted a tree in the yard, and every day |
hope it'll grow faster.

—MAESEREBETRSE, ER
HEXEE

Yige rén zai waimian piaobo le hén dud nian ,
zhén xiang zai hui jia kankan,

I've been drifting far from home for many
years -- I'd really love to go home for a visit.

B, B2 O E —HHE
AF

Suiran ta bl shuo , danshi ta de xinli yizhi
guanian zhe ni,

He may not have said so, but he's always
missed you.

RAE-—NMEE, FEREIELZF
— T

W0 you yi ge xiangfa , xiwang nénggou hé ni
fénxiang yixia,.

I've got an idea -- | hope | can share it with
you.
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SIMPLIFIED CHINESE

C hmft R, RERT —MEEHRZE. TRICHEAEE. T, &
AR AR RAREATG? AT KA UG AT &R

CAH, RFZHOWXTFRERTA—H, U AWEE, wRwgw, 7
RN B A D RS By AR, Bl Y — AR BRI S R B ey R
o

- BGREERNES, AMEETFREHELHEE, 2R EBEMHMm! AW
WaHREF RN RRE-—NMEANFLEURREGA, ERLEEYF
ABERxMEE, BARZECERNRET, 5 LAHERE, EXTE
IHWRERE, £EFRE, CELHFACELTOEREAXLF, FE
KT e 28 A K — BB R A R R K I ok VR R, R
AR ZRRTHOHER! WF2AREF R, ELEERFF!

CATEEWMED, METDERWED, FUENH! EREFEL, B

R B — ARt fte! FRERARGBIFET, RETUDMDEE—
! MEE— 2 PRIEF K. BFAR2THFERE!

TRADITIONAL CHINESE

CFmEBERHE, REART —EEENRZE. TRIOHEIEE. T8, &
AR RIEE XM EEARE? AT ERA T LR T 8 1 R

C HE, AAFZEOWXTRETE IR, UBANRE, FRWEHR, T

RAHNOREE. A ZREEHEGRNAR, Al —BREE R
o

CONT'D OVER



B atEmmEa, RERTABELATHREE, ELREEMM! AW
B RN, REZ—HERNFREALRENA, BELIEELSR

N EERE G, RAREECERNRT, B LANEY, L% TE
FHRERE, £FER, CEDHACESHOERENK ST, FE

HH R A fe KK — BB R R R R . W EACT AL, B R
E%E%%ﬁﬁamﬁ%' wHEHARS FHEE, EE LBy

1%

HBITEFWHED, FECEZHRWED, ¥HEWE! ExEFPEHE, BN
R 2| —REFFH! FRERZAGEBERETRE, RETUNNEE—
F! NEF—FPHREF K. WHFHRGEEFELET!

PINYIN

BU zhi shénme shihou , wd jing you le yi zhOng xiézuo de yuwang. Kénéng shixinging
su0 zhiba, Bugud , wo ydushi zai xiang nandao zudjia dou shi zheyang ma ? You le
linggan cai kéyi xié chi hao de zuopin lai ma ?

Youshi , wO xiwang ziji de wénzi néng xiang yinyué yiyang , yi dongrén de xuanlu ,
gingché de yinyun , kou qi rén de xinféi, WO xiwang wo néng jiezhu xiangxiang de
chibang , chuangzao chii yi zhdng ji zhénshi you gandong de jingjié,

Xiangxiang shi zuopin de shéngming , cong zuopin zhong liult chl zhénshi de
ganging , zhe shi w0 xiang yao zud de ! Rén de qgingxu shi jingchang bianhua de. Wo
jiushi y1 ge dianxing de gingxu hua bijiao zhong de rén , dan wd bu xiang qu nuli
gaibian zhé zhdng gingxu , yinwéi zhiyao ziji xihuan de jit hao , xié yixié you de méi

de , jilu xia zhénshi de ganging litalt , shénghuo tiyan , ba ziji de kaixin yu bu kaixin na
lai yU dajia fenxiang , xiwang wo de jingli néng dai géi dajia yixié kuailé hudzhé shi
chéngzhang de shouhud. Yéxu zhéyang bu zu qu , dan zhishi xiwang néng baochi ziji
de tédian ! YéxU hui you hén dud ruodian , dan hai shijianchi zhe !

CONT'D OVER



4. Weile zhénshi de ziji , hé ziji xihuan de ziji , nuli zhe gianjin ! Zai chongshi zhong
dugud , zhén de ganjué dao zhé yi tian guodéi ! Méitian yaoshi dou néng xiang
zhéyang duguo , wo xiang kéyi xidoxiao déyi yi fan ! Zhua zht méi yi fén méi yi mido lai
gud méi yi tian, Yéxu mingtian hui guo de géng chongshi !

ENGLISH

1. ldon'tknow when it began, but I've started to feel an urge to write. Maye it's because of
my mood. But sometimes | think to myself, can it be that writers are all like this? Can you
only write good pieces when you have inspiration?

2. Sometimes | wish my writing could be like music -- something that could knock at the
doors to people's hearts with a moving melody and clear harmonies. | wish | could fly on
wings of imagination and create a true, moving realm.

3. Imagination is the life of a piece. What | want to do is to have true emotion flow from my
pieces! People's emotions change all the time - and I'm a typical example of someone
whose emotions change pretty sharply. But | don't want to work at changing this emotion,
because if | like it then that's good enough; writing things that either do or don't capture
the real flow of emotions, life experiences, share my happiness and unhappiness with
everybody around me in the hopes that my experiences can bring happiness or maturity
to people around me. Maybe this isn't worth taking as an example, but | just want to keep
what's special about me! Maybe there'll be a lot of weak spots, but I'll still keep going!

4. So Il keep going for the real me and the me | like! I've been passing a very rewarding
time, and | really feel that time has just flown by! If every day could be like this one, then |
think | could be satisfied! Take advantage of every minute and every second of every
day, and perhaps tomorrow will be even more fulfilling!

VOCABULARY



Simplified Traditional Pinyin English
8] 8] yuwang lust
A Ty B B tiyan experience
S % jingjié realm
AR e xuanll melody
R TR buzu not enough

an outpouring of

Vil Vil lilu feelings
2 BE > RE xinféi the doors of the heart
F # B yinyun harmonies
R B R linggan inspiration
PR REF baochi to maintain

SAMPLE SENTENCES

%ﬁ*%\ﬁ B 2 AP A K Fo B 4K

Haoqixin youshi hui shi rén chanshéng gitzhide
yuwango.

Curiosity sometimes creates a desire for
knowledge in people.

AMEXETHE, RATREZ LR
WOmen zai zhéli gongzud , dédao le hén dud
shénghuo tiyan,

Working here, we've gotten a lot of life
experience.

ey ZAREIE T AL E T REH IR
%O

Ta de yishl zaoyi yijing dadao le hén gao de
jingjieo

His artistic accomplishments have
reached a high level.

X T A AR %

Zhé shou quzi de xuanlli féichang youmai,

This tune has a lovely melody.




AT, ML IE R R
5o
Zhege rén shi ge pianzi , ta shud de hua buzu
XiNo

This man is a liar; anything he says cannot
be believed.

R LLE 2| A IR o B R
Wt o
WO kéyi kandao cong ta yanjing Ii lidll chilai de
youshang.

| could see the griefin her eyes.

2T HWOT G B, HIFT HMATR
GNEZYTS

Ta zhongyu changkai xinféi , gaosu le wo ta
sudydu de jinglio

At last, she opened up her heart and told
me about all of her experiences.

hEHTHAME R FZ ERT
Ko

Youmeéi de yinyun cdng ta tdnzou de ginxian
shang piao le guodlai,

The beautiful harmonies drifted up from
the strings of her zither.

WREA R, A HEFE
W o

Rugud méiydu linggan , jil bu hui zuochid hao
zuopine

Without inspiration, it's impossible to
produce good works.

AT REFEEM, ERRZ—0
R o

Weile bdochi shéncai , ta méitian zhi chiyidun
fano

In order to keep in shape, she only eats
one meal a day.
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SIMPLIFIED CHINESE

CEREN (—NMREX, —NMEKEKRY , BERTREReY —ZEFRT3
FEW— NN, “HRNEFRWNET, H—K, BAERAFRZT, E£
FRERBIRT, REBETRE. ” KRR KT H 4l — 43 &,

CEDRE, RIN-RERBES, —RREREDHE, MEAER LK.
ERFCHERREE SRMITL, £RAG Q0N HHE LR ERTR, B
b, B N B —

A, RMNE—E—FENRT, TRELHNZE-—BVELE, BRI
REREH, REEWALTRS, NWFARAEAZINT . BRDEZ R
R, —HHME.

RESRREHE, BaW, BRETRE, BREME. XX, REL
Velk, REWRA R AMT. B RSN IASE S A TN K W
MHET, RAAKAT . BRERSEEHNET, B RATE LA B b 71
ARAT, RAHETEE.

CBRBAEMLEER, —EURBRERES, BHRET LR FRA
WE. RAAZHEEDRA, BFEZTUHFTLIE K. FIU, RI-2F
TR, EX2ENR. A, wRERLETIFNE, KbakFe
WEFEE. BAMLSFE, BLE2FEREERNT L, BNZFELA M
ARAFURIR? | ZERA, TUER R ERT 4, XHEE. #
F—RK AW REARSEA

CWERET, WFENART, ANMBEARSHEATRNEEL . &1
BREEHRBOL, —HEXMREESE T X, BRIRUE#RMA 4, &R
U, B DA BOS H R

O RHHAREUR, reeaE - ea N ERA 4, B, RERAA
T8 o

CONT'D OVER



©

TR ENE, BAME, AREAERGET..

TRADITIONAL CHINESE

REHAWN CERER, —EEKX> , BRTHEGF —LHRT3
FW—ENE. "RMAETEBRT, H—K, BAERRFRZT, EL
TR BT, REIBETE 7 0 JRR AR RE A b — 47 55 4

EHBE, RN—REUHES, —RAEHEES, MELEYEE...
ERECHEERRESELMNEY, ERECHFELRRBER, %
b, Al T B — T T

B, BME—"—LWERT, TEARNGE— BV THE, RIE
REFHEW, REAWALTRS, NWFARAUAERT . BRDEER
RS, —EH A

ul}

EEFRERE, ©ER, BERELRE, WREAT. LH, REE
iR, RENEAERELH. BTPRRENBAOMC A EH AW R LN
w7, BMARAT . BAFARSEEMHET, EBTE R YA
BHRM, AR

IRBEEABEETR, —EURAENKEE, TERIERRBRBRA
BE. RAAZHBARA, BHEZTUENRS;E . T, BRI EF
TR, EXREERK. Ftkn, mRERLETEHNE, RUgREL
WEREE . HRESF, BEZFEREERMSY L, KAMZHER
EEALTTURER? | ZHE, TUEAGRMERELE, SEEE.
HEFE—REAN R

WA ET, WEFRMAMET, RALABELSCHIATRNAEFELE. R

/\\j%
ERFFZM O, " HLERRITEETE. EmPURMELE, KiE
S, R T DABOG RS o

CONT'D OVER



BARRGE, e a &k —Lap oy EEEE, Rk, EbiHa
PR o

WRTENE, BAEME, ARLEAEEGEE.

PINYIN

Ting zhe Fanfan de <« Yige xiang xiatian , yi ge xiang qgidtian ) , Xidng qile hé wo
gaozhong yiqi sthun le san nian de yi ge xiaonil, “WOmen zai buténg de chéngshi ,
tong yi tian , suiran zai téng pian tiankong xia , danshi buténg de chéngshi , tianqi
shizhong buténg. ” Xindi tiran gantan cha raci yi ju hua lai.

Nidanshao shihou , wdmen yiqgi xihuan Xié Tingféng , yiqi féngkuang de ya malu , toumo
taoli wan zixid ...... Zai wo kaixin shihou péi wo siwujidan de kuangxiao , zai wo
shangxin de shihou bi w0 ki de hai hén , haha , jiushi rici zhén xingqing de y1 ge
nUhai.

Xianzai , women zai yi nan yi béi liang ge chéngshi , bl néng xiang ér shi de youyi
yiban xingyingbuli , gén ni bao zhe dianhua zhou , ganjué zhén de jin le hén dud , sihu
yOu hén jill méiyou zhéyang le. WO hén zhénxi zhé fén ganjué , yizhi dou shi,

Ni zai gaosu w0 shiging shi , zong hui shud , pa wo kan bu gini , pa wa bishi ni,
Qishi , wo xiang gaosu ni , wo zhén de méiydu zhéme xiang gud. Gaozhong shihén
dud de guannian dou yijing sui zhe xianzai de fashéng de ér gaibian le , women dou
zhang dale, Suiran you hén dud xiangfa dou bian le , dan wOmen hai shina shide
nage wOmen , méiydu rénhé gaibian,

CONT'D OVER



W0 hén gaoxing ni name xinren wo , yizhiyilai dou béi ni yikao zhe , zhé zhdng ganjué
rang wO juéde hén ydu jiazhi, Nisud chéngshou de yali hén da , wo xiwang kéyi bang
ni féndan yidian, Sulyi , wo buhui kan bu qgi ni, géng bu hui bishi ni, Téngyang de ,
ragud wo fashéng le zhéyang de shi, wd yé hui xuanzé quanbu gaosu nide, Yinwei
name dud nian , name dud shi fashéng zai women shénshang , wdmen zhijian hai you
shénme shi bl kéyi shud de ne ! Dud lianxi , kéyi géng mingbai bici zai xiang shénme
zhé zhOng péi zhe. ban zhe yiqi zhang da de ganjué hén tébié.

Sinian guoqu le , yéxt women dou bian le , cong xiangfa dao guannian zai dao buténg
de shénghuo jingli. WOmen yao shi zhe qu tihui bici , yizhiba zhé fén ganjué yanxu
xiaquo. Wualun niyihdu zud shénme , wo zher , ni suishi kéyi fangxin de sushud.

W0 ydushi hén mingan , ni néng mingbai wo yixié xixido de difang zai xiang shénme ,
tbngyang , wo yé néng mingbai ni de,

“Ragud bu shini, wo bl hui xiangxin , péngyou bi gingrén géng dongde qingting ......

ENGLISH

Listening to Fan Fan's "Like Summer, Like Fall," | thought of a girl | spent three years
hanging out with in high school. "We're in different cities, but under the same sky. Even
though we're under the same sky, we're in different cities, with different weather."
Suddenly this was what came to mind.

When we were younger, we were both fans of Nicholas Tse; we'd go out strolling
together or sneak out. When | was heppy she'd join me in wild cackling laughter; when |
was sad, she cried even harder than 1 did. Ha ha -- that's just the kind of girl she was.

CONT'D OVER



3. Now we're in two different cities -- one in the South, one in the North -- and we can't have
the same kind of friendship as when we were children, when we followed each other as
close as one another's shadows. After spending ages and ages talking with you on the
phone, | felt as if we were much closer -- something | don't think I've feltin a long time. |
cherish this kind of feeling; | always have.

4. When you're telling me things, you always say you're afraid I'll look down on you or think
less of you. Actually | want to say that I've never thought that. A lot of our concepts from
high school have changed along with the things happening now, and we've both grown
up. Although many of our ways of thinking have changed, we're still the same us we
were. That hasn't changed at all.

5. I'mreally happy that you trust me so. Having you rely on me all along has made me feel
like I'm really worth something. The pressure you're under is huge, and | wish | could
share it with you -- so | wouldn't look down on you or think less of you. Just the same way,
if something like that happened to me, I'd tell you everything too. Because with all the
things that have happened to us over the years, its not as if there's anything we couldn't
tell each other! Let's stay in contact more, so we can understand what each other is
thinking. That kind of company, of sticking together through childhood and growing up, is
a really special feeling.

6. After four years, maybe we've both changed, from our ways of thinking to our notions to
our different life experiences. We've got to try to understand one another and to keep up
what's between us into the future. No matter what you do in the future, I'm here, and you
can tell me all about it at any time.

7. Sometimes | can be very sensitive. You're able to understand the small nuances of what
I'm thinking, and | can understand you in the same way.

8. "Ifitweren'tyou, | wouldn't believe it/ Friends know better than lovers how to listen...."

VOCABULARY



Simplified Traditional Pinyin English
to play with; to hang
%75& )ﬁﬁ‘/ﬁé sthun out with
to continue; to
é: Ui:a 7 AY
HE ¢ I yanxu prolong
& & bao o boil
R RE gantan to sigh with emotion
. oy inseparable as form
M T M xingqing temprament
unbridled; brazen;
BEERE HERE siwdijidan R
unprincipled; wanton
R R mingan sensitive
16 4% % #4 shizhong always
e 1F 2 gingting to listen (attentively)

SAMPLE SENTENCES

RW3ET, E Rt 281, &
R AR R B4 iR o

Biyeé san nian le , ta hai shi shénme yé bu zuo ,
méitian hé péngyou daochu sihun,

He's been out of school for three years
and he still isn't doing anything -- he just
spends every day hanging around with his
friends.

BHULE, RIFEARLT £

Jiéhiin yihou , aiging hai hui yanxu xiaqu ma ?

After marriage, can they still keep their

love going?




WER, IR T — & iy
Ao

Zuébtian , mama bao le yi gud xiangpénpén de
jtang.

Yesterday my mother boiled me a pot of
delicious chicken soup.

ATE = Mﬂﬁ@Lﬁk% #H T
i B IAEE — 2 — B

Rénmen zdngshi gantan Shl]lan guo de tai kuai ,
que bu zhidao zhénxi xianzai de yifényimiao,
People are always sighing over how

quickly time flies by, but they never think to
treasure every moment of the present.

AT 0 R BB AT, B LAR Y
FAE

Tamen lia de ganging féichang hao , dao nar

dou xingyingbuli,

They've got a wonderful relationship.
Wherever they go, they're as inseparable
as form and shadow.

X A ERIR, SR AN
Zhé zhi gou xingqging wénshun , shi bu hui ydo
rén de,

This dog has a very docile nature -- it
never bites people.

HAREE, METELSEHME
FA A

Yinwei you houtdi , ta zOngshi siwljidan de zhizé
biérén,
She's got people on her side behind the

scenes, so she's always brazenly putting
the blame on other people.

ﬂﬂzﬁm\ h&] 7?@3!5 w ﬁk/\b %E;H\:/P@ji

H & 4 BT R K

Ta zai ganging fangmianféichang mingan , zai
gita fangmian zénme yé mingan bu qilai.

She's very emotionally sensitive, but not
very sensitive in any other areas.

B TAER T, (EMib & BFa
KA o

Sutrdn gongzuo hén mang , dan ta shizhong dou
jianchi méitian duanlian.

Although he's very busy with work, he's
still always kept practicing daily.

HBARERHIE, AEFREM
T o

Youxié rén zhi xthuan jianghua , conglai bu
yuanyi qingting.

Some people only talk and never listen.
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10.

11.

SIMPLIFIED CHINESE

BREZRFESAEEY, HT7 - R8T, AEER RAETHE, TEREE
FW - — %5 UFTRTADAZER, AENZTREETR)

BRI B AR R AR R R A

BLE S AMERERY, BEEHARTITX AR, AFHAKR
I B BEREMEAAESE, ThElE L AR
%, FRFRIAZAK—RE T RE

FEARERNEERA-MERFEEN, HHABAL, KT~ H
AT RS —RE

FLER EFCR, BTHMERBEZECRAENTEARE, AHEF
NMEAF T E R

FENR EXERER, FORERA, RTRA, HFENHRET!

FLUREXRS, AU R AHBRLHEEREENF, TALREX
HET L TER

T — R TR G BRSBTS Fn AT I T e 5 48 B R BE T

THFZEAMHFES, BEBRNBERAET EXHE LT 4, RE—
F, BITARLHE! L

THFER BALGERTRBEERE T 2R, HRREL, FEMHE
FE s A & X e — M ER B

Wt BE KRB T%, NP RORFHREE—BE, TBERTILAM

7. HHEAEBRBRNWETEFXENAROELE “FAFH! |7 kHEER
B3k RW AR, GHARESILE

CONT'D OVER



o FERERHAERLT, PILFH.

TRADITIONAL CHINESE

RERZEFANERY, BT —HRF, AEEX RABTE, RahlE
FWHE—EB— %Y HUBATIEZER, AENEZTREER)

o WRWEF EX LK FMTM EFHRILELT

o FLAE ABEZHEHRY, FRBHARRMEER, ZBAAKHE
RN BB FREREMERRERE, TR AR AR
o, REFHMEAK—EBTRR

o BEARHE ERWHERA - ARAEEY, BRERAHE, KT —HF
AT A — R AE

s BB ARGER, dRABERBEEEAKBNTEERSE, HREH
/N de5 iR B

o FLAR EXIRE, FARREI, BT W, AFHEHHRRT !

. BREAE EXFEE, AURZE—A#R L EERRENE, ERLEER
AT L TR

s T FUERMKERE, TRRMERE TR EHRET

o THFZHIIHES, ERERONFERAEZT EXHALETES, ER—
%a Jm%?@?%' Fl /‘T"

o TAREBHEMREReRTEFEREZ AR, RREKER, FEM
B AN RO —ENERE

CONT'D OVER



11.

12.

it HMERGETE, ¥ ROHLEE— B, THERTEAHN
7. HHEFFHENETEREHIAWOLE “RASFH! |7 KRR
kR RS, GMREERE

FRERRIHERT, DAL H

PINYIN

Lingchén san dian ban waichl paobu , chi le yi shén chou han , tdngji miydu tiran
xiang da quan , yushi zai huijia de It shang yibian han yibian lianxi ( maoshi ting jian le
xiaohdi zai ki , xianzai de haizi qi de zhén zdo )

Lingchén si dian ban zai jia xizao shifushifu hué zhe de ganjué zhén hao

Zdoshang wu dian bén xiang qu ditan sanbu , shéi xidode po gongyuan kaimén zhéme
wan , hitingyduréndahan“ai ! ! !”Huiméu yikan yuanlai shi wei ldotaitai zai
lianshéng , bu zhidao de hai yiwéi shi zai han jiuming ne , yushi hi wdmen hé ldotaitai
yigi han le qilai

Zaoshang liu dian huijia de Iu shang faxian yi wei ldodaye zai zhuang shu , dunshi
xingqu dafa , zhdo le yi ge dianxian gan hé daye yiqi zhuang

Zaoshang qi dian zai jia chi fan , yoéuyu lande shua wan zhijié ba réshui dao ru
fangbianmian dai Ii , bié shud kongjian xiao pao de hai zhén kuai

Zaoshang ba dian zai jia chii chéng , ban xiaoshi hou faxian , chéngzi méi si ,
xishdujian de zhizhi guale !

Zdoshang jill didn zai jia dushi , bén yiwéi shi yi bén jidangshu nlixing yishi juéxing de
shi , jing cong nuquéan zhUyi jiang dao le nUwang yishi

CONT'D OVER



10.

11.

12.

Xiawu yi dian wufan gudhou de xilxi shijian , bu zhi cong hé shi kaishi jingran xihuan
lud shui le

xiawUl san dian waichl mai shi , zhUnbéi huijia de shihou faxian chézi shang you béi
jia shang le guanggao , ding yan yikan , zhilidobuyunbuyu ! ! | Han !

XiawU wu dian jiémenr géi wo da dianhua yao wo qu ta jia chi fan , béi wo duanran

jujué , yuanyin , ta yao péi ta laogong chiiqu you bu néng ba ta ma yi ge réng zai jia If

wanshang sui zhe taiyang de xialuo , sihl yi tian de jiging yé yao gao yi duanluo , ké
linjd pian bu rang rén xiaoting. Bansui zhe qgingcui de shuaida shéng duimian de
xiaoliangkdu hii ma “Nidaye de ! ! ” Cishi wd zhén xiang zhan chilai shuo “ Daye ting
hdo de , nin lia xitxi huir ba”

Banyé shuijiao jiu bu xi shud le , shaoér buyi .

ENGLISH

| went out for a run at three thirty in the morning and worked up a real sweat. My
roommate and good friend wanted to practice martial arts, and | ran into her practicing
and grunting on the side of the road on the way back (it was like listening to a small child
cry, children today get up really early).

Took a shower at four thirty at home. It was really comfortable. Felt great to be alive.

At five thirty | wanted to go for a walk in Ditan park. I'd just discovered how late the park
opens when | suddenly heard a great cry. When | turned my head to see | found it was an
old lady practicing her voice. And I'd thought it was someone screaming for their life. So |
joined the old lady and we practiced together.

CONT'D OVER



10.

11.

12.

At six o'clock I ran into an old man who was hitting a tree while walking home. | thought it
looked pretty interesting, so found a telephone pole and tried it too.

At seven in the morning | had breakfast at home. Because | was too lazy to do the dishes
| just put the hot water right into the bag of noodles. They were cooked sooner than you'd
think.

At eightin the morning | was exterminating bugs at home. A half hour later | found that
the bugs hadn't died, but the spider in the bathroom had kicked the bucket.

At nine | was reading at home. A book | thought was about female consciousness and
awakening turned out to move on from talking about feminism to talking about radical
female supremacy.

At one in the afternoon I'd eaten and it was time for a rest. | don't remember when it was
that | started preferring to sleep in the buff.

Atthree in the afternoon | went out to buy books; as | was getting ready to go back home |
noticed someone had stuck a flyer in my bike. | took a look at it and found it was an ad for
a fertility clinic!!l Jeez!

At five in the evening, my girlfriend called me up to invite me to her place for dinner, but |
turned her down. The reason, she really just wanted to go out with her boyfriend, but
couldn't leave her mother home alone.

In the evening, as the sun went down, it seemed as if it would be the end to the day's
excitement, but my neighbors wouldn't let me calm down, | heard a sharp thumping
sound and voices yelling "...your uncle!" at one another. | thought about going out and
saying "Your uncles are both doing just fine; how about you guys calm down a bit."

| went to bed late, and won't bother describing that in detail. Unsuitable for children.

VOCABULARY



Simplified Traditional Pinyin English
IE] i [E] i huiméu to look back
BN o yishi to realize
7z g = [ kdngjian space
T S youyu due to
HAF TH1F xiaoting tranquil
W oA B A duanran absolutely
w, BE o BE juéxing to awaken

3 #h gua to die
to practice vocal

%7 B lianshéng exercises
E M E gingcui clear and melodious

SAMPLE SENTENCES

MNEEB—K, YL "SRR ERE
g "

Xiaoxia huiméu yi xiao , shud : "jintian wanshang
wod déng ni dianhua, "

Xiao Xia looked back and laughed, saying
"'l wait for your call tonight."

WHFEET, kETER

Ta béi ché zhuang le , shiqu le yishi,

He was hit by a car and lost
consciousness.

FENRERNT, BATELZ%
%'}E\— [e]

Jiali de kongjian tai xido le , fang bu xia zheme
dud jiaju.

The space at home is too small; we can't
store so much furniture.

W T2 e 2 e R S AT R B
BAR T AR ik G o

Youyu laoshi de jiaodao hé tongxué men de
bangzhu , ta qudé le hén hao de chéngiji,

With the teacher's guidance and his
classmates' help, he was able to get very
good results.




MEFRT —BH, ZEFLEAH
f? 0
Zhege haizi ku le yi zhéng yé , zhén bu rang rén
xiaoting.
The kid cried all night -- he just wouldn't let
anyone get any rest.

HMr AIEL T XA LE W E K

WO duanran jujué le zhége wuli de yaoqil,

| firmly refused this unreasonable request.

KEAE R R T LM EIRE
BE o

Zhé bu zudpin bidoxian chi le nlixing yishi de
juéxing.

This work displays the awakening of

female consciousness.

BEXKRERAHNTE, FRANE
#7To

W0 zhé ci ganmao tebié yanzhong , hdoxiang
zhén de yao gua le,

This latest cold was particularly bad; |
really thought | wasn't going to make it.

BRER, FERNZTNH2EZ
BAE,

Méitian gingchén , xué xi de haizi men dou hui
zai zheli lianshéng.

Early every morning, the acting students
exercise their voices here.

N AR R M, BT AR
oo

Xidohai de shéngyin féichang qgingcui , sudyl hén
haoting,

Little children's voices are extremely clear
and sharp, so they're nice-sounding.
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SIMPLIFIED CHINESE

C WREF R, AIHERAKZAIFITC, B, FOAT R

W, B, RELMFRERON, RATEFBERALZHCHFERK.
BRI, EE AT s, A AHFIN, U SHETTQ
R? FaHMom, LT ERBRRZAFTAACAT, HFEX
ERTRE—R, BARAREMEANMT KRR -, RIAAF KR4
AKAT . BHMESY, EERENEENGHIE, MAKEFES 2L WRF
BUBEY, F i, HEFOANNER2%EE DA,

C EERTHED, WRBRFAEN, FTARRTHEEWEE, REE
AELEFFET —RREFHER SRR ERER. FHEZAmFoE,
LPELLI ERFET AEEGSE, EWARWES#ER TR ELARB
¥, BHCKERET —ARE. AFMEFELEXFD? 418 R Hr
L RAEFE. WEE, ZTo

O ARKMERES, REFET AR, ILRRAKEFERE TR, Ak
FE MR, MRS AR, T8, RvEFE, RERHEERET!

TRADITIONAL CHINESE

- WARRZXRE, A RAEMIKR S, B K, FOETE

e, Far. HREHMALRLAEN, RAOMETHEEEAEZHCHE R,
BEAR S, £F0MEEE, AT CHIRN, U0 R
B2 FEHMEN, EATHCHERFDIRR = AT AACAT, HEXK
EWTRE—H, BAARKEGLZANT AR, REFHHGEE
AKAT. @M ESY, EEREREENGIE, MAKEFEST gRER
BORE, 2EHMEN, HEFORENENTREE T,

CONT'D OVER



FEHTHED, WRBRFAEN, HRARTwEBENHE, RA

BEEEFRE-RREROBRAGTERERIR. HHEHmREE,
D E D Lfg Eim T A EESE, AR g R e E B AR
¥, BRHERERET Q&L EFHHTLEEAE? oBF AT E
EERAETT . T, BT

SARRGESF, REFRTEE, BRANKBEFERE - TIHE, RH
KE\MEE, RBURE KT, 28, RevEE, RER G

PINYIN

Qiantian tongxué juhui , tamen shuod kan wo yongyuan dou nayang kaixin ,

méixinméiféi de , maoshicong bu fannao , zhén hao. Qishiyé bu shi méiyou fannao ,
zhibuguo shi bu yuanyi xiang name duo fanxin de shiging. Jibian bu kaixin , shénghu6
yé dou yao jixu , weihé bl bingqi fannao , yong minglang de xintai yongbao kaixin ne ?
Xué hui paijié fannado , yujian bu kaixin de shiging na jit zhao sanwu hao you da chi da
wan , huozhé méng zhe beizi da shui yi jiao , zai buran jit zhao ge méi rén de difang da
ki yT chang , ki gud cai faxian méi shénme dabulido. Xingfa jiu zai shén pang ,
wangwang zhi kan jian shénghué de quéxian , ér halleé xingfa cai hui zong juéde fanfan
de , xué hui paijié fannado , tidozhéng hado xintai fannado ziran hui rao zhe ziji zOu.

Kan zhe jing zhong de ziji , ri hUpo ban gingche touming , duiyd weilai chongman méili
de xiangwan , wo xiang zai xianshi shénghué zhong jingli yi ci ci mélian de wo zhi hui
bian de jiangiang ydnggan. Zudri jinggud Nan Ludgl Xiang , shaonan shaonu lian
shang chongman le xiji yu tanté , shéngpa na zhi jiao kua bu jin chuanshud zhong de
zui gao yishu diantang , wo qué youran zidé yao le yi bao dianwl, Dangnian de wo bu
yé shi zhéyang ma ? Mingyun yuanlai buduan zai rang wo chuangzao qiji. Zhizt ba ,
haizi,

Jintian taiyang zhén hao , hén nandé qile ge zao , rang wén re de shuidi chuantou wo

méi yi cun jifd , cong téupi dao jidozhi , shichédide da saochu , shide , wb de
shénghué , zhiyao you yangguang jiu hao !

ENGLISH CONT'D OVER



1. The day before yesterday | got together with some classmates. They said I'm always so
happy, so blithe and carefree, as if nothing ever bothers me -- pretty nice! Actually it's not
that nothing ever bothers me, just that I'm not wiling to think about things that'll bother me.
Even if 'm not happy, life still goes on -- why not get rid of cares and woes, and embrace
happiness with a positive attitude? If you learn how to resolve your worries, then when
something unfortunate happens you can just get some friends together and go out for
food or fun, or get under the covers and have a good rest, or maybe just find somewhere
there aren't any other people and have a good cry. After a good cry you'll find it's not as
bad as you thought. Happiness is just around the corner; we feel bothered or worried
because we always notice only the faults in life and overlook happiness. Learn how to
resolve your worries, how to balance your mood, and troubles will just stay out of your
way.

2. When llook in the mirror | see myself, limpid and clear as amber and full of beautiful
hopes for the future. | think that all the trials I've gone through in life will only make me
stronger and braver. Yesterday | walked down Nan Luogu Xiang and saw young men
and women there, their faces radiating hope and apprehension, as if they were worried
that they wouldn't make it into the legendary annals of art. | went and bought a pack of
0.5 mg Zhongnanhai cigarettes, just as carefree and easy as you please. | was the same
way at their age, wasn't I? Destiny has made me create miracle after miracle. Let it be,
kids.

3. The sun today was lovely, and | woke up early - which | hardly ever do - and let the warm
shower water drops seep into every inch of my skin, from my skin to the tips of my toes, a
thorough cleaning. Yeah -- my life is fine, as long as there's sunlight!

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English

careless and

ANSESL S I i méixinmeéiféi indifferent

Vo4
&N B 4 =K youran zidé carefree and content




I
4

AN NN tante nerve

HHE HE Xiji hope

@‘?ﬂ? @ﬁ molian to temper; to steel
I3 I3 htpo amber

He it He paijié to unentangle
W7 h®E bingqi to abandon
L 0L maosi to seemto be
IS il jifa skin

SAMPLE SENTENCES

EANANRE, REZ—NEFHR
8N &L’Q&Lﬁﬂié@/\o

Zai biérén de yanli , wo shi yigeé féichang kuaile,
méixinméifei de rén,

In people's eyes I'm a perfectly happy,
utterly blithe person.

REZ| W, MEERKAEHFNE
R

W& kandao ta shi , ta zhéngzai youranzidé de
kan féngjing.

When | saw her, she was cheerfully
looking at the scenery.

w RN .
AT AN, BRI
N B G G

Ta shi ge féichang yanli de rén , méi ci jian ta wo
xinli dou yduxié tante,

He's an extremely severe person; every
time | see him, | feel a little nervous.

B B At G v T o R OR BE T A
ﬁ 9 X%JM\:)‘:&E’P o

Congming rén dui wafa yuzhi de weilai ji wa xiji ,
you wi youlls

Clever people have neither hopes nor
fears of the unpredictable future.




R AEE AR MBS, P
FARNZTAEERESE.

Jianku de shénghué dui rén shi yi zhdng mélian ,
sudyi giéngrén jia de haizi wangwang zao
ddngshi,

A hard life is a way of steeling people -- so
children from poor families learn to be
smart faster than other kids.

A Tk 2 3R 2A B0

Zheé tiao xianglian shi yong hlpo zuo de,

This necklace is made of amber.

"‘/\/\ NN /Lu ?%‘fﬁa%@ iﬁ NN ﬁ}iﬁ] ?
Yige rén zong juéde hén gadu , gai zénme

paijié ?

| always feel lonely when I'm alone -- how
can | solve that?

7?]‘ EE %/\71%7 {/J\jé\%ﬁ"%@%
%7%

Zhiyou sixiang jiji le , ni cai hui bingqi landuo de

ﬁ_

xiguan,

You'll only be able to getrid of your lazy
habits if you think positive.

(LRSI
[E&S

Ta maosi shénme dou hui zu6 , shiji shang

Mo, i a#

shénme dou zuo bu hao,

It looks like he can do anything, but really
he can't do anything well.

RAERFENFAHE, +rFss
E Mo

Zhiybu bdochi jifl shuirun , cai néng bdochi
nianging méimao.

You can only keep your youthful
appearance if you keep your skin moist.
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SIMPLIFIED CHINESE

AR, BRAMRERE —EXR, MITLEHENEHE LTI R, €7
AR %, AEARR, KAEHIK, FLEFMENERE, FLEALILHE

B, BELIHIR};—F, EXEFH - REKREERTHEE, &K
ﬁ%Z%WT%W HEORAE o0, REEXYF#HEELT —
MEAT AWK EREMN, FARTRLT, FBT, FLRERE IR,

BRANT, BEaR2BRAT? HT3S5UHRET —FI, REEFET#
200 REAKZBIMR? F—HEREESHAE, BERBH AT T

R F 42

EF, MERAEXRE— A%Dﬂ%'ﬁ RANAKT, TRMAELHK
WA FI, ZWAERET v, X—ABEZH "W T. TEEEF
%ﬂ,ﬁ%imﬁ%ﬂﬁﬂﬂ%m ERBE BB BRATAIRFEHFE, 4
AR FNEELEET, ERRETMTH, —BHRIERBEZF T T
o, ARAE, BEBEAERN, RRTERZ—TK—F. —HEEX
KB 790, BEEW, EFTXAAFH. BLE —XFH O
HR” e

TRADITIONAL CHINESE

AR, BRARURKRRE 2R, MTLEHNERELT iR, 41
AR, By, RAWK, FLHEBENER, FLEXELNE

B, BEZHZEMA—F, EEXHN - RERAERMMEER, KEH
WML BT AR RO TE T 28T, REAXEZHEHRET —
BERGEAHEEREMN, FERRATALT, FBT, ¥ LEEREZK,
RAMET, EERGEAT? AT3STHET —F#, RUBHFHOHE
20, REBERERIMR? F—RHHEFLHAE, BEABHMTT

R F o

CONT'D OVER



2.

FHE, WREEXF— @@Uﬁ%'ﬁzﬁk%ﬁﬁT AT A8 T R R
BR M, ZAMEERRT C, E-RQMEREY WRET T. TEEEFR
%%,%%iﬁﬁ?%%%%%D%E%%&fﬁ%&ﬁM%Aﬁ% =1
FFEMEETFRELECT, BRRUMMTH, —BEEZREFT. 7
q, ARAE, BRBRARE, RETERZER—F *W%ﬁ%
K. FE, ECEW, EHAEAAMM. HER—AER B
R” !

PINYIN

Jintian , nandé chechedidi xilxi yi zhéng tian , xiao bénzi shang yao zud de shi dou hua
shang le xiaolian , yé buyong jian zu , xinggaocailié , néngzhuangyanmo , chuan
shang xin gouzhide duan qun , béi shang chao da wibi de baobao , xiang yao qu
shangchang zhandou yi fan , zai zhe méihdo de yi tian hai wéi zhénzhéng zhankai de
shihou , gantan hénghuo duéme de fangbushéngfang. Qianhou yé jit bu dao shi
fenzhong ba , zhi yin zai maidanglao tianpin zhan mai le yi ge xiangnian yi jiu de
shuang sé binggqilin , shoujijit bu jian le , giguai le , shénshang bao Ii lunhui

xinzhao , wo jinamen le , z&nme jit hui méiyou le ? Weile san dian wu yuan qgian féi
le y1 shouji , wo yé juéde ziji ting ér de. WO zénme zOngshi zhao xiaotou ne ? Diyi
shijian kuangbén yidong gongsi , gingchéshulu de ban hao le bu ka shdéuxus.

Qunian , yé shi zai zhé jia tong yi ge chuangkdu bu de ! Suanshi zui da de bujiu le ,
késhi réngran diannian wo de po shouji , zhigian héi lao xiang huan le ta , zhe yi
nianxiang suanshibei “manzi " le. Da dianhua gaosu mama , jide shangci diao shouji
shi mama de kduqi shi ni jit glyi xiang rang wOmen géi ni mai xin de , dangshi hai bian
huang chéng shouji song qu wéixid le , jiégud paichlsud zhua le zéi , yitong dianhua
jiu jiechuan le. Héhéjin shijinri, mugin zai méiydu zéfa , zhishi dingzhu shuo chi yi
kui zhang yi zhi, Yixiang ruizhi danran de td, Hado ba , shiyizhici, chongxin jihua
bén yué kaixiao., Shéirang wo yi xingfén jiu “qué xinyan " ne !

ENGLISH

CONT'D OVER



1. Today I finally got to thoroughly relax for the whole day. | had drawn smiley faces next to
all the to-do items in my notebook, and | didn't have to go meet up with the acting group,
so | happily made myself up, put on my new skirt, put on my massive backpack, and got
ready to go to the mall and do battle. The beautiful day hadn't yet really begun. Alas, you
never know when things will go wrong. The whole thing took about ten minutes, | went to
a McDonald's kiosk to buy one of the two-tone ice cream cones I'd been dreaming of, and
suddenly my phone was missing -- weird; it wasn'tin my bag or in my pockets. | was
mystified -- how could it just disappear? Looks like that 3.5 yuan ice cream cone had cost
me a cell phone -- boy, did | feel stupid. How come I'm always attracting pickpockets?
The first thing | did was to run over to the nearest China Mobile service center and fill out
-- as | had many times before -- the SIM card replacement form.

2. lapplied for a new SIM card at the very same window last year! It was the only thing |
could do -- but | kept thinking about my stupid phone. I'd kept thinking about changing it
-- | suppose I'd gotten my wish. | called my mother to tell her, remembering that last year
when I'd lost a phone, her tone of voice suggested that I'd deliberately tried to make them
buy me a new one. | had made up a story about sending in my phone to get fixed, but
then the cops caught the thief, and the whole lie fell apart once they phoned. Heh heh.
This time, though, my mother didn't blame me for losing the phone; she just reminded me
that this was an expensive lesson to learn. Wise and farsighted, my mother is. Oh well --
anyway, now I'm re-planning my expenses for the month. How come as soon as | get

excited, | lose my common sense?

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
X & KA B XA xinggaocailié elated
_ ) ) to learn a lesson
U/Z:/'?—&/%EU U/Z:/}g?%"%j chi yT kut Zhéng yT zhi ’[hrough hardship
) ‘ to keep thinking
e & HE & diannian

about




a routine and

RS A qingchéshulu familiar task
s HEFH kuangbén to run wildly
impossible to defend
W A R 7 % 7 Jis 1 fangbushéngfang well
% 1 1A hénghuo unforeseen disaster
W & i gouzhi to buy
covered in fine
W o s Tk E A s néngzhuangyanms clothes and heavy
make-up
B B ruizhi wise and farsighted

SAMPLE SENTENCES

o — A8 2 B 2R B9 RAT, B R

AR K

xinggaocailié qilai.

Whenever he thinks of the trip he's got

coming up, he gets all excited.

TRRIRT, Bro—F7K—4%, £
EHLEFNEIRT o

Zhé ci shibai le , yao chiyi kut zhang yi zhi ,
buyao zai fan tdbngyang de cudwu le,

It didn't work out this time, but take a
lesson from it and don't let yourself make
the same mistake again.




BERAXSLETFT, BERLEE
B SEA RN —,

Likai jiaxiang yijing shi nian le , dan wo hai shi
jingchang diannian zhe nali de yigie,

It's been ten years since | left my
hometown, but | still keep thinking about
the place.

WA A RA T = K B ] 3%
ge, M T Z AN F R
FRIT o

Zhége wenti wd hua le san tian shijian yé méi
jiéjué , ta yong le san ge xidoshi ji gingchéshulu
de jiéjué leo

| spent three days thinking about this
without coming up with an answer; it took
him three hours, and he did it as easily
and quickly as if he'd been doing it all his
life.

H—HER,
o

WO y1lu kuangbén , zhongyl gan shang le zhe

ATA LT XK

tang hudché,

Iran all the way, and in the end | caught
the train.

ANAEMBR R B AL, LA
i o

Xianzai de jidhuo daochu dou shi , rang rén
fangbushéngfang.

There are fakes everywhere these days --
it's hard to keep from falling for them.

ANEK N R EET — e, #h
XARET F4m, BT .

Xido Zhang jia ganggang zaoyu le yi chang
hénghuo , ta de zhangfu chu le chehuo ,
tanhuan le,

Xiao Zhang's family just ran into some bad
luck: her husband got into a car accident
and he's paralyzed.

NERET T, AEEEMEX
Xiao Wang gang mai le fangzi , xianzai zhéngzai
gouzhi jiaju.

Xiao Wang just bought a house, and now
he's buying furniture.

EINLWEEASTET, FRER
MRy, AW ARAR AT A
Zhége nlde yijing liushi sui le , méitian hai
néngzhuangyanmo de , rang rén juéde hén bu
shifue

This woman's 60 years old, but she still
dresses up and puts on makeup every day
-- it makes people feel uncomfortable.

WS, A W7 BBURT By R AR
EAEBES.

Buduan dashi , buduan xiqu xin de zhishi
nénggou shi rén bian de ruizhi,

Constant reading and acquisition of new
knowledge can make people wise and
farsighted.
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SIMPLIFIED CHINESE

R RX, RAFEWMTH, RRAERE, GHERY "KE , Tkt
PN N AR R R T R A F KR, EHFNTFRE
eEFNATNE T A EG BT .

.%?%%M% RN EZESR, BEASHILIAL/N\TT&WEZRE
=0y N

C EFEE, T o, R0 K, 2T 7 FEERA
R SCF Y. W EXFA S ,L%EL&ﬁ% K, H EHE AR
H, ERAET R F—HEZZ, E72)LK, ATRBELLHFZ
T,TETXT%HX%ﬁﬁ@%%%“E”%%éo

C BRERBFRORE, FROZWRE, XRLTW, TH x4
R’A%, RAHK

INEROH, REABNEXBRECME, BERNZENET LA, T=2
U@%%ﬁ,%éﬁ,%wﬁy@&fﬁo

A, BERT T, BEEERZRERXT, —RRFAEFFE,
N A=l

TRADITIONAL CHINESE

| %ﬁiﬂi”ﬁ, AAnH BW T, ?%‘Eﬁixi, BHAR Y %% , Tkt
Botkar MEU Y £ E—T. BREKHSF R, ERATFR
ﬁé\%%ﬁu%ﬂ 7 @%ﬂi%{k R

I‘l

CAREERT, ERARELATCER, BEASERL/\FIRUN TR
%o

CONT'D OVER



EEEAE, LT oW, HR30EN KK, X0 8B AEXRA
BRI CF . B EXEME, EXRERGLAMEKR, AEERRE
B, ZREREER. F—BER, £7E&K, ERRERERTZ
T, TEBATFHAXREESHESA “E" wmE

[EERBERNRE, BROBRNERY, ERAIHW, EFEHENL
RAsE, RARH

NEEGH, BN RERECTE, FERAZENEEREZR, TE
O LRE, JEE, RO E DB

BAEK, BBERT T, EXEFRET MM, —REFAEFTFH,
BRR a7 R

PINYIN

Chantian lai la , fenghérili de xiawu , dé xian méi shi , yuqi zai jia zhong “faméi” , buru
huan shang xin mai de tAohéng xiao mao shan chiqu lilida yixia, Huanghuang youyou
de han zhe binggun , zhéyang de xiawu zui shihé qu gingié shéuxi de Nan Luégu
Xiang guangdang yi quan le,

Keéyi lil zhe duzi , wo jiushi ge bu ai chi zhéngcan , yuanyi yong ge zhdng
wUhuabamén shiwl manzi wo de weéi de xiaohai,

Zai Luégu Xiang , yishiér fén de naixin , pai zG sanshi fénzhong de chang dui ,
zhongyu “ giang” dao zai jingchéng mingshéng méngzhang de Wén YU nailao. Gang
shang daxué na hui , zhé jia dian yuan méiydu name hud , you shihou lande pao ,
ldoban hai néng song guodlaio YOu yi zhén kuang ai chi , lian chijitian , zhongyu nide
fashi zai bu chile , késhiguod bulido ban yué you kaishi xiangnian na gu gou “zhéng” de
nai xiang,

CONT'D OVER



Léngzhong tuijian wo de zui ai , méi ci bi mai de shuang pi nai , zhé shi héngdou de
hai you yi zhdng yanmai de yé hén bucuo , hén yodu jidotou,

Xido dianxin zhong , zui jingdian de shi zhé kuan shuang sé nai juan , kan zhe gén bié
jia dian de méi shénme chabié , késhi kdugan bijiao ruan , nai xiang zhong , jiaxin de
dousha yé bu ni,

Hai yOu o , wénxin tishi yixia , zhée jia dian méi tian mai wan jiu guanmén , yiban zui
hao gan zai zhongwu gian , yaoburan jit bai pao le o!

ENGLISH

Spring's here, and on a beautiful afternoon like this, when I've nothing to do, instead of
just staying at home and moldering, I'm going to change into my new pink hoodie and go
out for a stroll. Lazily sucking on a popsicle -- this kind of afternoon is perfect for visiting
my dear old Nan Luogu Xiang to loaf around.

| make sure to leave some room in my stomach. I'm like a kid; I'd rather fill up on all kinds
of snacks and junk food than eat proper meals.

On Nan Luogu Xiang, | stand, 120% patient, in a long line for 30 minutes before finally
getting a chance to snatch up some of the sweet cheese at Wenyu Cheese, which is
famous all throughout Beijing. When I first started college, the store wasn't nearly so
popular; sometimes | was too lazy to make the trip over there, and the boss would bring
cheese over to me. For a while, | was obsessed with it, and ate nothing else for a few
days until finally I got so sick of it that | swore I'd never touch it again -- but not half a
month later, | started missing the taste of it.

| strongly, strongly recommend my all-time favorite, the two-skin milk pudding, which |
buy every time. This is the red bean-flavored one; there's also a pretty nice oat-flavored
one that's nice and chewy.

CONT'D OVER



5. Of the snacks on sale there, the most classic is this two-tone sweet cheese roll; this one

looks like it's no different from ones at other stores, but it feels softer, tastes milkier, and
the sweet bean paste in the middle of itisn't greasy.

6. Ooh, and a reminder -- this store closes as soon as it sells out, so it's usually best if you
go there before noon; otherwise you might be making the trip for nothing.

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English

%=l R = fanghérili fine and warm
% %4 B mingshéeng reputation

AN A\ wiithuabamén all kinds of
A A=A keyi deliberately
# % % guangdang to stroll
el el chabié difference
RE BL fashi to vow
i A B shihé to suit
ik B lidda to go for a stroll
‘% & £ l6ngzhong grand; magnificent

SAMPLE SENTENCES



—AMAFH WA T, KEAuRE S
X FHTT EHZ

Yige fénghérili de xiawl , Zhang Lan hé tongxué
kai ché qu baifang le Wang jiaoshous.

On a beautiful sunny afternoon, Zhang
Lan and her classmates drove over to visit
Professor Wang.

oy 4 B R, MBS, FEH
3 7 o

Ta de mingshéng bu hao , ni yao xiaoxin , buyao
béi ta pian le.

His reputation's not good -- be careful, and
don't let him trick you.

BB E I ATT, W

—FE AR

Shangchang I de huazhuangpin wlhuabamén ,
jijing na yi zhdng shihé wo ne ?

There are all kinds of cosmetics in the mall
-- which kind best suits me?

EWMAERANEARRK, BZE LD
* 45

Laoban jingchang kéyi diaonan wo , wo gai
z&nmeban céi hao ?

The boss is always deliberately making
things hard for me -- what should 1 do?

EMATHFREERE, REMLTHE
w1 — Bl

Xingqi lit xiawl xian zhe méishi , wo qu chaoshi
guangdang le y1 quan,

Saturday afternoon | didn't have anything
to do, so | went to the supermarket and
loitered around.

HIAEAE THERRA Z 5o
YOu gongzud hé méi gongzud you hén da de
chabié.

There's a big difference between having a
job and not having a job.

IREREM—NERENSE, F
WAL T

W0 fashi wo yao zuo yige sushizhUyizhé , zaiyé
bu chirou le.

| swear, from now on I'll be a vegetarian.

No more meat for me!

ARRAEH, wEEMHET o

Jintian tianqgi zhén hao , zui shihé jiaoydu le,

The weather today is great -- just right for
an outing.

fto— R F % F Rt =

Ta yi xidn zhe méishi jiu chuqu liida,

Whenever he doesn't have anything to do,
he goes out for a walk.

EANEH, NIAANFATTEEN
s AL,

Shangge xingqt , tamen lidngge jlxing le
Ibngzhong de jiéhin dianlis

Last week, the two of them had a massive,
sumptuous wedding ceremony.
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SIMPLIFIED CHINESE

CHEREF, AT RN E. FRENFHFAHT, TERTHLH
CHEWNEST, ARFEEHTEAERTRATHEN=F, LA FREN
FE, HESEXTNFEF. B2 CHEZHE R —HFANE g TR
T, BRI K AW R TR

MR EA-REENERXEAERHBERED, MR- R —F, &
FAMBRCHRANERRE, REXANBEXERE.

CREFLEENL - ARREREMNE, CHERERX, REAELTR
RNEHHE, CHERR, FELE. BEHEIK T

LT ERERT e, A—IKBREENREINE — M EZ A
kLo REAFEIIINZTHE 2 0BT E], EAERLRE HERKP
BTAANZT NERERT KWEFZ, 2WE—MKERZBFH A A
MRERREZ T AEE WS T — W HE GO 5w ER LR, H&
R T AR ko
B EREERNENANEZ, AAMEENERE, MEMERERE. #Z
T, UK. T R, TEARE? T BT EF MR REE
TROME, FENERFRAALERLT — LW M. BTHET, RE
EA B R ERE T Mo

CREBEBEBERT, BEFNWES T RN, BLAAEZ R
HEEW SR

TRADITIONAL CHINESE

CONT'D OVER



CERTF, RET —EaBENE. gENSIGE AT, TERRTELE
CHEWNESRT, ARFEHBIAETTLINXNES, ELEREN
BE, HEMERMANES. B2 CRERHEY -t & ey
T, SRR REE TR

MR EA-REBARFRXESLEHNNBERED, ®E— A —1&, &
FRAMERCARANBRRE, KRANEXERE.

C REFLEER —RERBRAS L, vHENEFERX, REAFLER
R HEEE, CHER, FELE BERER

CWEEEREFEAT e AE, A ERFGREENRENE —E - ZRE
HWHE L. RAFZINEZTHEELT T2, EARBRMERRS
BTAMEZT AERERTROZEE, W2 —ERFRBHA A
BARRREZ T AR T I T — %W E e 73 O, #
1% RE T AR
C EEMREREEGANEZ, B EENEFRL, MEMEREZEE. %
T, UK. T R, TEERE? T BT EFMER N REE
TROW, FBRNERDEANLEEZER A K. BTHAT, RE
EA B o ERE T Mo
C RBERBERT, BEFRAEMT L RHENE, BEAEFREMEE
AERHZR!

PINYIN
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Zuébtian zhongwu , wo zud le yi ge giguai de méng. Qiguai de méng huoxu bu xiqi ,
buguo wo bu queding ziji zhén de shui zhdo le , wl hén gingchu de ting dao I6uxia mai
baozi najia de shéngyin , lbushang de gaogénxié de shéngyin , shenzhi linjdG guanmén
de shéngyin, Danshi ta jiu xiang shi fang dianying yiyang cong wd ndohai zhong lte
guo le , huoxU na wei péngyou néng bang wa jiéshi yixia ne ?

Hubian shang you yi zhi ey chong zhe wo xiao hai bu zhl de xiang wd yao weéiba , jiu
xiang y1 zhi xiao gou yiyang , wo kaojin de shihou ta qué tiran xiang wo xiji , ranhou

you xiang wo xiao yao weiba,

WO zai ban shanyao kan jian yi tido héi shé panxuéan zai shu shang , ta yé zai chong
zhe wo xiao , wO méiyou kaojin ta zhishi cong ta shénbian jingguo , ta dui wo shud, *

Buyao shangqu. Dao wo zhe lai.

Shanding shang wo kan jian le gi sé de guangmang , you yi ge zhang de xiang bianfa
de dongxi zhua zhe y1 ge xiaohai féi zai wo de téu shang. WO shi zhe qu zhua nage
haizi que zénme yé gou bu dao , zhéngzai wo fachéu de shihou wd gou dao le nage
hdizi, Xianzai wd kan ging le féi de shi shénme , fénming shi yi ge zhang zhe chibang
de rén., Nage rén jian wo bao zhe haizi jiu cong houbei chou chi le y1 ba dai man juchi
de daozi xiang wo ci guolai , jizhan gudhou wo zhan diao le na jiahuo de téu,

Hui guo shén lai kan wo hudi i de xidohai , faxian ta yé zai chong zhe wo xiao , érqié ta
zai xunsu bian ldo. Haizi shud, “ NTkéyi jiu wd, " WO wén, “ Zénme jiu ni ? ” Haizi ba
shou shén jin wo de xiongtang qu zou le wd xinzang , giguai de shiwo bing méiydu si
shénzhi méiyOu yi si de téngtong. Haizi xiaoshile , wd shénzhi bu zhidao wo shifdu jiu
huo le ta.

Ranhou wa jiu qgilai le , kankan shouji gianhou tang le buzd ban ge xiaoshi , huitéu

xiangxiang haoxiang shi ge ting yOu yisi de meng ai !

ENGLISH
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1. Mid-day yesterday, | had a strange dream. Strange dreams may not be a rare thing, but
I'm not sure | was really asleep, | clearly heard the sounds from the steamed-bun store
downstairs from me, and the sound of high heels from upstairs -- even the sound of my
neighbors closing their apartment door. But it was like a movie; it flitted through my head
in a flash. Maybe someone can help me explain it?

2. There was a crocodile smiling and waggling his tail at me by the side of a lake, like a
dog. As | approached it, though, it struck out at me -- then went back to smiling and
wagging its tail.

3. Halfway up a hill, | saw a snake coiled up on a tree, also smiling at me. | didn't go near it -
| just passed by it - and it said, "Don't go up. Come over here to me."

4. Atthe top of the hill I saw radiant light of all colors, and a thing like a bat flew above me,
clutching a child. I tried to grab the child, but | couldn't reach him, and just as | was
beginning to worry, | reached him. Now | could see what the flying thing was, itwas,
clearly, a person with wings. When he saw me holding the child, he took out a serrated,
toothed blade from behind his back and stabbed out at me. After the fight was over, | cut
off the man's head.

5. When | came to my senses | looked at the small child in my embrace, and saw that he
was smiling at me and growing rapidly older. The child said, "You can save me." | asked,
"How can | save you?" The child reached into my chest and pulled out my heart, and the
strange thing was that | didn't die, or even feel any pain. The child disappeared, and |
didn't even know whether I'd saved him or not.

6. Then Igotup.llooked at my phone and saw I'd been lying down less than half an hour.
Now that | think about it, it really was a pretty interesting dream!

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English




ik i Xiqi rare

Y U Y U bianfd bat

T P guangmang radiance

A e 4974 panxuan to circle; to coill
I I lae flit

i v i ¥ naohai brain

7433 B jizhan fierce battle

7% i % 2 Xiji to attack by surprise
o I chong towards

il il xiongtang chest

SAMPLE SENTENCES

7B R R — B LR
%,

Banye hui jia dui ta laishud yidianr yé bu xigi.
Returning home in the middle of the night
is not at all a rare thing for him.

K % $ 4a DL B B R

Dadudshu bianfa yi kiinchong wéi shi,

Most bats eat insects.

ARG L, REX %S, BERARE
REFHH T ZAy T,

Jintian wanshang , xingxing bu dud , danshi
yuéliang zai tiankong zhong fang chu le réuhé de
guangmango.

There aren't many stars tonight, but the
moon in the sky casts a soft radiance.

v

RREBERLHRTER, K
jk%/iiﬁ:lj T ——]—:EKO

Zhé zhi laoying zai tianshang panxuan le ban

N\

tian , rAnhou tarédn chong le xialai.

The hawk circled and circled above, then
suddenly swooped downwards.




74/:1\ %@%%ﬁﬁYZk@o

Y1 zhi yanzi l0é guo le shuimian,

A swallow darted over the surface of the
water.

FRA/NTK, RMWEELAFEIALT
4 S BT o

Tigi Xidao Zhang , wo naohai Ii liji faxian cha le ta
dangnian de yangzi.

At the mention of Xiao Zhang, a picture of
how he had looked back drifted to the
surface of my mind.

A= R=ZWHBHE, 114 TR
BT PR

Jinggud san tian san yé de jizhan , tamen
zhongyu qudé le zhanzhéng de shéngli.

After three days and three nights of

ferocious fighting, they emerged victorious.

T, @BANRE T 23

Qunian , jinrdng wéiji xiji le quanqid.

Last year the financial crisis struck the
whole world by surprise.

i B H R BE, W aefrs
M, sadF AR,

Yudao kunnén de shihou , ta shénme yé bu hui
zu0 , jiu hui chong zhe biérén ki,

Whenever something doesn't go right, she
doesn't do anything about it; she just goes
crying to other people.

HIEWFH ARZA 50 0 R o
Zhénzhéng de nanrén yinggai you kuankuo de
xiongtang.

A real man should have a generosity of
heart.
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SIMPLIFIED CHINESE

CARERRWAE, A-AREFEAZANER, REKEZWGENZ
HEH o

CAHE, BXAEMXAEREE. KA—R, TRARENZEH ERE
WHH T RERHRETHRAEG "8 EHEAF I EL o

CONAAMRE SRR, REEEER, XA M ERRTRE, KXE, &
EREMB2MGFHT, THE- T ENHENZ, MZTREFERE
X EFAWRMER, REERZA, RO KRigHE. FEATHKRFE,
NERGENHZATHRTLMNT .

T RBARKBECH TR, KEWEFFE,

 EREIRSESEMR, ATELEEAAN BH BE, KEGTT
BT AEH,

A —FWEFER, BRTHERL, BREH#RFEE -DIEREERAK
FOKWIRE, e xtERE, "R, —WER, RFT. X7, REES
REERT . R T 5?2 aMass, REBWEERECHR

w7 ORREEEETR, ERALRT T4 At X, BEHT—,

WHAER W, CERENMAHHG. JRT RILELHELZ, CE
BIEH — PR RH R

CHEBFARX2WE, FLAHEW, g, EXEBRLRAFFEL-T
W, MZEEHFW! B—E, B, ABDIGKES LAWEQEA.

TRADITIONAL CHINESE
CARERMAER, H—aREFEATENTR, RE2RXAZTWHEHN Z

HH
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NEER, EFEMEBEAFNTE. RA—H, IRAXLEEZETIRARE
o E . RERHRANBURAE "8 EWEFETE SR

BT ZmmR, AEHNER, SR e shRTREY, RA%Z, &
WEZAENRET, TAZ—ETRHEHENZ, MZWARNFERE
MXWEFAWBARER, RIEE®RA, P R#E. 5 LT RE,
W R R B Y R R B R IE Y T o

AR BT TR, XENEFHR.

EATILRDASFHER, HREHEE AT “EH EE,
FHE T T

‘tjrl\\_\\
Jas
§§\\:
>
<\
<

A—FHFER, IR THEKRL, FRAERRF —HHELELEAAR
WEHEWIRE, WEEbEHRE, R, —WER, ¥FET. HT, KEES
REERT . R8T %H? BEMHEND, RELGERERRKE IR

W REEEERTE, ERELRT —TAEdHE. HEHT—,
EMER EHE, CEFETRIHFHEH. FRTEAFERER, Q&
8 — A R R R

BRERMZMNER, FERER, #E8, ZERELATPKELEL S
W, MZEEHFW! B—H, o, ABESELES EWILQE,

PINYIN

. Jintian shiwo de shéngri , yong y1ju hén méi xinyi qué shizai de hua shuo , jiushiwd

gin’ai de mama de shounan rio

. Xiao shihou , 1380 bu lijié zhe ju hua de yisi, Zhang da yidian , juéde wo danshéng

yinggai shi mugin zui xiyue de rizi, Chéngnian hou de wd zhongyl chédi mingbai “
shounan ” zhe liang ge zi de giéshi hanyi,

CONT'D OVER



Céng xiao tirudodudbing de wo , yong mama de hua shud , zhé tido xidao ming shi ta bao
xialai de , zhang da hou , shénti shi méi name jiao jidoruo le , ké qué shiyi ge shizl de
daodan xiaohai , sui zhi ér lai de gingchiin panni gi you bi zhéngchang rén de zhouqi
géng chang , fanying géng gianglie , méi shao ai gud zou. Kao shang Béijing de
daxué , xindi zui gié xi de yé shi zhongyu li jia yuanyuan de le,

Késhiwd que yuélaiyué xiangnian nanfang de jia , jia Ii de mugin,

Zai Béijing lizG shao you wu nian de wo , duiyd mama meéi ri lixing de “ cha gang ”
dianhua , coéng flyanlidoshi dao shé bu dé gua diao.

Ydu yi nian guonian huijia , wo bing le tang zai chuang shang , muqgin zdu jin fang I di
y1 ge dongzuo shi xian shishi wo étéu de wéndu , ta gaoxing de gaosu wo, “Ng , yigié
zhéngchang , méi shile. Duile , nibaba jintian yao huilaile, Nié le ma ? Jingjing
tang zhe bié dong , wd qu géi ni zhU ni zui ai chi de dongxi ! ” Shud wan hou mama di
xia téu , zai wo é shang qin le yixia cai zou chiql. Mama de na yi wén , rang tang zai
chuang shang de wo , xinli béi xiyué tang de manman de. Gou qile wo ér shi wishu

huiyi , xinli jil miman zhe yi zhdng nuannuan de ganjué.
Xianzai likai jiaxiang de wo , méi dang jimo shi, jiu hui xiang , yaoshi wo xiang shang

ci nayang zai shéng shang yi chang bing , na gai dud hao a ! Zai yi xiang , haha , wo
nage niantou shi duéme de méi xin méi fei,

ENGLISH

Today is my birthday, and to say something unoriginal but still true, today is also the
anniversary of my mother's pain.

When | was little, | never understood what that meant. After | got a little older, | thought my
birth should have been the happiest day of my mother's life. After | grew up, | finally
realized exactly what the words really meant.

CONT'D OVER



3. My mother always said that I, who had been sickly and weak ever since | was young, was
"a little life she was sworn to protect." After | grew up, | wasn't as delicate as | had been
before -- in fact | was a very naughty little child. And the period of adolescent rebellion
that followed lasted longer than normal people's did, and it was stronger. | earned plenty
of beatings. After | tested into a university in Beijing, was | was secretly most happy about
was that I'd be far, far away from home.

4. And yet more and more, | began to miss my home in the South, and my mother in that
home.

5. After almost 5 years in Beijing I've found myself going from just going through the
motions with my mom's daily calls to being unwilling to hang up the phone.

6. One year when | went home for the Chinese New Year holiday, | got sick and was lying
in bed. When my mom came into my room, the first thing she did was feel my forehead
and say happily, "Mm, it's all normal; you're fine. Oh - and your father will come home
today. Are you hungry? Lie down there; Il go make you something nice!" And then she
lowered her head, gave me a quick kiss on the forehead, and left. That kiss of hers made
my heart stream with happiness as | lay in bed. It brought up countless memories from
my childhood, and my heart was flooded with warm feelings.

7. Now that | live away from home, every time | get lonely Il think, it'd be so nice if | were
sick again like that time! Now that | think of it again -- ha ha -- what a silly idea.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
5 %R 5 Lm tiruddudbing sickly and weak
B e to do one's work
WT=E WATT #E fayanlidoshi

halfheartedly

Bl 47 Bl 47 lixing routine




el R panni to rebel
HE HE Xinyi new idea

W 55 %33 jilaoruod pretty but weak
St " shizai truly

& JA #A zhouqi cycle; period
A FE A danshéng to be born
C2i97-4 P miman to suffuse

SAMPLE SENTENCES

BIREKANEIE 2/, KATUE
S A AR Do

WO meéimei cong xido tiruodudbing , zhangda le
yihou shéncai yé hén shouxiao,

My sister has been sickly and weak since
childhood. After she grew up her figure
was still very slight.

AR AT AERE, &R TH
—HREIATT %

Ta conglai dou bu rénzhén zud shi, méitian de
gongzuo yé yizhi shi fayanliaoshi,

He's never done anything seriously and
works half-heartedly every day.

N RAE IS R g L
THIATR 2 o

Gongsi méitian dou hui dui dangtian de chaqgin
gingkuang jinxing lixing jiancha,

The company will conduct a routine
inspection of arrival times each day.

RATR Z A EH IR CERFF D F
s BN

W0Omen yinggai yong zhéngque de yanguang
kandai gingshaonian de panni xinli,

We should view the rebellion spirits of the
youth in the proper context.

=i 4 > _ e
BEAVALRT, —RILIEL
B o

Meinian Chin Jié dou chijidozi , yidianr xinyi yé
méiydu,

It's getting really old eating dumplings
every Chinese New Year.

WX 25, AREEEM
7 R E

Ni de shénti zheme jidoruo , dongtian yao zhuyi
yufang ganmao.

Your figure is very slight. Be careful notto
catch a cold in the winter.




W AN AR A, RN AR R d
I

Ta zhége rén hén shizai , ni yinggai xiangxin ta
shuo de hua.

She's a very practical person, and you
should believe what she says.

HER B W R E— K, A
e —4

Digiu zizhuan de zhouqi shi yi tian , gongzhuan
de zhouqi shi yi nian.

The length of the earth's cycle of rotation is
a single day, while it takes a year to cycle

on its axis.

ERNERERKLGH AL
A,

Zai zhége yiyuan méitian dayué you shi ge
ying'ér danshéng.

This hospital has about ten births every
day.

AEITRE, RRYREFRRNS
g

I O

Chan Jié jiang zhi , kdngqgi zhong miman zhe
huanle de qixi.

As the Chinese New Year approaches, the
air is filled with a spirit of happiness.
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SIMPLIFIED CHINESE

BV EHRET, BRAEARLE L EERFERED, REARREETRET

L, —ME, —/ANKIEE, — AN DR R AR AR B e AR A R
B, RWES . BRELE RN AR, EERWIAAE, MAKEREEN
Wit k. BIEW, RUWHRBE D, TR ER D T La? RvEHR?
RAETFREH, ZEFHERT, EEERINYSHREHILRE L
REVAL R TR TR T AB XFWERE, ET KT HBREFH

Bo REZHFERANRITE, EAABELEFINECLE, 2T

e, ¥, XHE®AENANEE, ...

LA, RYE—EwE MR O HE R T, R, — M mE, WEX
FHOER ALK, BELAHER. T, RECHAETETED. BEEEAD
ftoafamtrit RE LR AR, RAELER, RREBEFL RN
WS, BV emE, KB RSRAIMTLAHT. REGHABENAME,
BRAEFECEAES, FERBERNFS

C RERFAENE . EXPATET, KL, BRREE, HHEERX
—B, REEEBELIAXAB EARE—F, T8 LKL ER, BE
LE, B S HMELHEENL. RIABER, EX—FEZFEN. EFFH
CHWME, R ARSTANMLE, RIEC, EERZIIAEEZLR
WRR, EXERETECHED, REGCHRE. LR nid, RE
R T8 £E o

- HEFAMERE, hafass. RE, REEX.

- B&, REWET

TRADITIONAL CHINESE
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O REZMET, BEEXLLREFEARED, RRERRRAESRFL
B, —EmE, —EAFEE, — 8T AEBRBORRRE 0% 2 R LW
B, SMEER . RETEREARR, EERMNHAA, WHEKAREH
Mg £, BIEW, HAWARK D, TR D HEE? K oF?
RAETT AN, RAEEERT, EEEREE G RET VERE I E
REGALR EHITULAE R T EE, SHRNKE, T8 T REILEEFH
Ho LEZHBFRNIWHIE, EAAELRFROGERGRE, &7
J&, BF™, BARANANEE, ...

LA, R —EwEeRRECHERT. R, —HAmE, WEX
FHOBEAM TR, BAER. I, KELHAREETHD. KERAHE
BRI RERERBNAR, BFEHER, AREEL—HERRH
M. RBAmEM I, REKGRHEERT. RELZFAFANWATE,
AERECETESE, BFRARNER.

 RERFEAMER. EEEARAT, KR, RRBE, RAFWAE
—RE, REIHBHEEEMBLARE S, FTEARGER, BH
HE, G S HEARER. RAREH, BR-ZEARC. EEHY
BHAE, ARRARHEANGE. RFED, ERRZFERLTE
WU, ERGAREECHE S, BELCHRE. BRI, R
1R %o

C HEFEFEM L, EEHERE. RE, REEX.

C B%, HEWHET,

PINYIN

CONT'D OVER



Biyé hou de rizi, wod ydu dian mishr ...... W6 zhao bu dao wo ziji, wd ganjué wo zéng zai
xunzhao zhe shénme, yige jihui, yige da nizhuan, yige kéyirang wd chedi fufatiétie
ananweénwen shénghué de liyéu, hud chéng zuo dongli. WO kan bu dao wd de

weilai, shenzhiwd de xianzai, érgié wd zai manman de yiwang gudoqu, Manmande,
w0 shuo de yueldiyue shao, wan de yuelaiyué shao, Weishénme ? W6 za la 7 WO shi
da bu qijingshen, méiydu chongdong qu shud le, shénzhilian wd zhége céng
haochéng hudli waxian jingli wixian de zu ju wang dui wanlé dou sangshi le xingqu.
Zheyang de gaibian, zaojiu le wo fingli yuéfa de minrui, Yéuqi shidui shéngyin hén
xido de giaomén shéng, zai biérén kudou Ii shéuji de duanxin lingyin, chéngzi pa,
wénzi jiao, haiyou jiushi biérén de chan ytu, menghua ......

Shang zhou, wd céng yidu shénjingxixi huaiyi ziji shénjing shuairud, Jiégud, yiwen
cai zhidao, shénjing shuairud de zhéngzhuang shi shimian, shuibu zh&o jiao,

Sudyi, wo ziji zaici fduding le ziji, WO xiang néng you ge shénme kéhuan wujian néng
rang wo kan jian wd de weildi, wo bu yao jiégud, wd zhixidang kan jian yi ge weilai de
zhuangtai, W9 xiang mingqué de zhidao, wd daodi hui chéngwéi shénme yangzi, Wo
kan zhe zhouwéi de rén hé shi, wd juéde ziji ting bu dongshi, xué zhe yincang wo de

gingxU,

zhao hui jianchi méngxiang de yiyi, Zai zhége da huanjing xia, wo shud, wo hén
jlangiang, wo réai yanyuan zheé yi zhiye, wo yuanyi tatashishi zai zhe tiao Iu shang zéu
wen mei y1 bu, buguan weilai hui zényang, zai huitdbu kan, meéi y1 bu dou shi
chongman yiyi, W6 bu néng zifu, dan wo yiding yao you xinxin, Yao kan qing ziji de
weizhi, cainéng zhdo dao nénggou jinshéng de weizhi, Women ziji, shi zui
quzhibuting dézhibuwan de ziyuan, yao bu ting de tanjiu ziji de gianli, fahui ziji de

néngliang, Rang wdmen jiaydéu, wod yu nitong zai,

Qishi shénme dou méi fashéng, shénme dou zai jixu, Zhishi, wd xiang hui jiao

Wanan, qin‘aide ziji,

ENGLISH
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1. After graduation, | was a little lost...I couldn't find myself; | felt as if | was always searching
for something -- a chance, a change, a reason - or a motive - for me to keep going along
and living stably. | couldn't see my future -- | couldn't even see my present -- and | was
gradually forgetting my past. Gradually, | said less and less, went out less and less. Why?
What was wrong with me? | just couldn't muster the energy; | didn't have the urge -- | may
have been called the bouncy, vigorous queen of the theatre group before, but now I'd lost
all interest in everything. This change caused my hearing to become sharper and
sharper - especially when it came to quiet knocks at doors, message notifications on the
phones people had in their pockets, insects scurrying, and people's subvocalizations
and dream-murmurs...

2. Lastweek | was worried for a while that | was having a nervous breakdown. As soon as |
asked about it, though, | found out that nervous breakdowns have symptoms like
insomnia. So there | was, denying myself again. | thought that if there were some kind of
science-fiction thing that could let me see my future, | wouldn't want to see what
happened - I'd just want to see what kind of state | would be in. | wanted to know clearly
what would become of me. When | look at the people and the things happening all
around me, | feel like I have no sense at all -- I'm learning how to hide my feelings.

3. Rediscover the meaning of holding on to dreams. In this big environment, | say, I'm very
strong; | love acting, and I'd love to take every step | can on this path; no matter what the
future brings, I'll look back and say every step was meaningful. | can't be conceited, but |
will definitely have to be confident. I'll have to see clearly where | stand, before | know
how far | can go. We ourselves are the most limitless, boundless resource, and we must
keep exploring our own potential and using all of our ability. Let's keep going -- I'll be
there along with you.

4. It's not even as if anything happened -- it's that everything is continuing to happen. It's just
that | miss home.

5. Goodnight, dear me.

VOCABULARY



Simplified Traditional Pinyin English Class
7 A% T 5 nizhuan areversal noun
7 EF jinshéng to promote noun
B = zifu conceited adjective
i 78R & 78R yincang to conceal verb

& 55 1 48 5 shénjingxixi neurotically phrase
) B minrui keen adjective
& % 2 % sangshi to lose verb
T T hudli vitality noun
5 ) chongdong impulse noun

to go along

FIR AR FIR AR fafutietia acceptingly phrase

limitless;
ER—\ZZ:E:;?%—\Z IR-Z,Z: /f'%:;?‘%:z_ qu zhi bu tl’ng boundless; pl’OVGfb
5 A5 dé zhi bu wan bottomless

SAMPLE SENTENCES

HA— B A E XA R R
R—IKREH,

Woémen yizhi xiwang zhége kunnan de jumian

MENMALTEANEZET

Ta shangge yué zhongyu jinshéng wéi jingli le,

nénggou lai yi ge da nizhuan, He finally got promoted to manager last
month.
We've always hoped that there would be a

reversal in this difficult situation.




XNMAKERT, WiFE T HIEH
Zhége rén tai zifu le, juéde ziji bi shéi dou ydu
bénshi,

She's so conceited -- she thinks she's
better than everyone.

ERAEE W ERARELX,
L#i%ﬁ%ﬁo
Buyao zdngshi ba ziji de sixiang yincang qilai,
zheyang shénghud hén xinku,
Don't always hide your thoughts -- that's a
hard way to live.

RAHOKREE T —PA, fith 5255
e e R N A
WG jintian yudao le yi ge rén, ta shénjingxixi de
wen wo : ni shénme shihou lihin ?

| ran into someone today who strangely
asked me, "When did you get divorced?"

KB40 A B8t o IR e A B A8

Zhang zOng yongyou minrui de yanguang hé
sixiang,

Manager Zhang has a keen eye and a
keen mind.

FRAT 2R GEAHE

Nianging rén bu hui gingyi sangshi xiwang.

Young people don't easily lose hope.

e KR AT T FEBE .

Ta de xiaoréng chongman le gingchdn de hudli,

His smile was full of youthful vitality.

FEEMETHHE,
X B 5o

Kan dao fangijia jiang le de xiaoxi, wd mashang

&G LR T

you le mai fang de chongdong,

As soon as | heard about the drop in
housing prices, | had the urge to buy a
house.

NI R ey, S Eb
T2 T4,

Xidgo Zhang dui Lao Wéang fufutietié de, Lao
Wang rang ta gan shénme ta jiu gan shénme,
Xiao Zhang goes along with whatever Lao
Wang says; he does whatever Lao Wang
tells him to do.




LESSON NOTES

@ ChineseClass101.com

Advanced Audio Blog S1#17/

The Joy of Being Busy

CONTENTS

Simplified Chinese
Traditional Chinese
Pinyin

English

Vocabulary
Sample Sentences

OO~

innoVativeLANGUAGE.COM

v/



SIMPLIFIED CHINESE

BRI ET, BAENEBIH AL RS RNBERT E R
FE. BREANRCEERYIR, HARMLEZZHE BT —9 "
AR, BHE TTTART , ESEEMX G EXFIIMEE, ETRELA
RMLTFRAR, ERTEREAXREREFZE K, AAASEHRE
A, EWRAME, —AARERAEK. RUBAMEZ L, F—KCxEW
AMa A L RGBT 2 DR IE ZRF R As . R MuEoR, oy
R, WK K dn %!

CRRBRERGH T UL2NDNEZH ST, TS BRI 24—, &
WA, FREAGEFATATE L, FTRBEZALYER, T,
BV E — NG — REAEEPERIREF AN, R AFE. BRI
WHBEZMALBRFERRAE, EALREROHAHCRBERENEA

2o

CATRTEL, ML E—MRER, REAREHRT B T &M
BT, AWK, 220D 2HREROE, FEKBRAALTL L
o IR, CEALFELMRRK, WERAREES, KL EHFAH
A0, fEEREEETT, RA2RAHET .

PR EAES, BRERALAT ZR? U, AHELT, —F
WX, MR EE T, RAZRE TR AL, st FRWARA
N EEZF— L Ere!

TRADITIONAL CHINESE

CONT'D OVER



zﬁi

BT BT, BN HRARS RN ERT KW

F& %m@a ORERYR, NERMEZZHHEEHT —B "
A, BreE ‘AR , HEREXFEXGIHMEE, ERREER
Edﬁ%%m& B R % b LR %%?%%~ﬁ,ﬁWﬁﬁﬁﬁ@
ALA, BB, —NGERER. RUEARKMZLE, F—RZTW
A%‘%L%m%%%%%uﬁmM” gmﬁ%oﬁﬁﬁ&%,ﬂﬁ

%@ ?g//(kkff\ntljﬂ gl

C MRR-REEWMA L4 N S5, B Z ERAE— D, K
HERIE. GRABAREFLANAER L, HTERERAGTESR, T,
W et A — 8 — RAE MR B JoR R R, R BEAAD
BRI ERFREAR, EARREROAAE LA R EEWEL

=

REED, BOWERE—ERE®R, REHAREHRY B DT &M
#ET, AW, ZELOPERBERCH, FHRIAGTE K EZET
Bo IR, WEALFEMA, LARARMEE, REE LI
ZE0, REREKETT, RAGUAEMT .

O ABERLRRES, FRERRER SR RAF, AREET, —Fb

CXET, BEBERBEENI, RAZREREG AL, At H LB
N EEZF—HEEE!

~

PINYIN
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1. Chi gud wanfan you guo shiérdian le , zicong jinrt huaju pailian zong shi jintian de
wancan chéng le di ér tian de zaocan, Suishud huidao jia yijing Iéi de bansi , qué
haishi name xiangshou de géi ziji zuo le yi dun “ yuangi fan” , sudwei “yuanqi fan” ,
qgishi shi zhdng you fangbian you hdo chi de caicai , zhiyd laiyuan dangran shi xido ntizi
faming yé , shiyong yd méi shijian you tanlian weéijué xiangshou de yi zl , you rou you
jldan ydu xihdngshi , xian chdo hou xido dun , yi xido hui bian dagonggaochéng. Péiyi
miantido jia zhishi , diyi ci chi wan de rén dou hui feng shang xi wan déng xingin
laodong yi huanqu di ér ci xiangyong zige., Juti zudfa ma , mifang o , huanying dajia
pinchang!

2. ZOng juéde yi tian yaoshi néng you buzhi érshi si ge xiaoshi gai you dud hao , napa dud
chulai name yi xidoshi , wo yé& hui hén xinweéi, méitian xing lai jiu yao bénfu ya Datin
Lu shang , weile jinkuai shixian dang yanyuan , bl , quéqgié de shud shiyi ge méi yi
tian dou zai xiang banfa jiéjué wénbao wentide wo , & ci bl pi, Guran naxié
guangquan shi name de youhuo ji xuanlan , dan rén zhongjid yao zaori mingbai ziji

jiljing xiang yao de shi shénme.,

3. Waeile jiangshang ziji , gdou wi wyi shiyi zhdng zui zhijié , zui néng ydu xiaoll de
kaolao ziji de fangfa hé tdjing le , nlrén ma , duédudshdoshdo hui you dian xdréng xin
de , kuangqgié wo gan chéngrén zhongjid haishi hao de. Zuijin hén mang , mang dao
yOu xié yuwaulunci , mang dao méiyou shijian kan shi , wo xiang zhéxié huoxu dou shi
jiekdu , niruoshibiance ziji le , ji bu hui méiydu shijian leo

4. Buguo mang zOng bi xian zhe hao , méngxiang juli xianshi ydu dud yuan ? Shud bu
hao , you shihou jin le , yT bu xidoxin you yuan le , gudchéng nanmian dianbd qlzhé |,
jirdn shi shuyl wo de rénshéng , na jit yong leguan jiji de xintai qu jieéshou méi yi ge
guodchéng ba !

ENGLISH

CONT'D OVER



1. By the time | finished dinner it was after midnight again; ever since | started rehearsing
this play, every day's dinner has become the next day's breakfast. Even though I'm utterly
exhausted by the time | get home, | still love making myself comfort food -- by comfort
food, | mean something that's easy to make and tasty, something | made up myself for
people who don't have much time and want something delicious. There's pork and eggs
and tomatoes; you stir-fry them and then let them simmer, and it's ready in hardly any
time at all. Add noodles and cheese; the first time people eat it, they volunteer to wash
the dishes and do whatever else so they can be sure to have a second chance to eat it.
As for the precise recipe, well, it's a secret. But everyone's welcome to try it!

2. lalways wish there were more than 24 hours in a day -- I'd feel much better even if there
were only one hour extra. Every day when | wake up, | have to run outto Datun Road so |
can become an actress -- no, more accurate would be to say that | spend every day
thinking of ways to solve the problem of how to afford food and clothes -- it never gets
old. Admittedly, the camera lens can be awfully tempting, but people have to understand
first what it is that they really want.

3. IfIwant to reward myself, shopping is definitely the most direct and effective way to buy
myself off. Girls are all vain to a greater or lesser extent, and | dare admit that that's a
good thing. Lately I've been so busy | get a bitincoherent, so busy | don't have time to
read. But | think that might just be excuses -- if you were really driving yourself forward,
you wouldn't be running out of time.

4. Butit's still better to be busy than to have nothing to do. How much farther are my dreams
from my reality? | don't know, sometimes they're close, and sometimes I'm not careful and
they get further away. It's inevitable that the process should be full of twists and turns, but
since it's my own life, then I'll take on every process with an optimistic and positive
attitude!

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
% E% xiangshou to enjoy




JE 2RI JiE B xaréng xin vanity
ﬁfé ﬁ”?é tajing way
7 & 72 youhuo to tempt
FITH £ J T 1 cib pi prevertie o
something
A S zigé qualifications
Y FH Xingin hard-working
G B tanlian to hanker after sth.
kIR IR laiyuan source
&R FEAER K yUwaldnci to speak incoherently

SAMPLE SENTENCES

BERBHEZI AN EHE.
W0 yao jinging de xiangshou xianzai de
shénghud.

| will do my best to enjoy life extensively.

AT HRE THERS, Mk
P 8y s AL T o

Weile manzu ziji de xaréngxin , ta ba zhangfu
sudydu de gian dou hua guang le.

She spent all of her husband's money to
satisfy her own vanity.

] KRR R R
Tongxiang chénggong de zui hdo tljing shi
ginfen.

The best path to success is hard work.

i R R A ESRNER, B
BT HENER,

Ta zuizhong méiydu jingshou zhu jingian de
youhuo , zuo chi le wéifa de shiging.

In the end, he didn't fall victim to the
temptation of money and do something
illegal.




WEEMT ZRART, EKRASR
WA

Ta yijing zuo le san tian shiyan le , dan yiran lé ci
bil pie

He's been doing experiments for three
days, but his enthusiasm hasn't wavered
one bit.

GR—FWHEN, RETRETF
BB TR o

Jingguo yi nidan de nuli , wd zhongyu huodé le
jinji de zigé,

After a year of hard work, | finally got an
upgrade to my qualifications.

RARTFHH T, 4t b
HT .

Zhiydu tdongguo xingin de gongzuo , cai néng
guo shang hao rizi.

Only through hard work can you have the
chance for a better future.

WRRER 2%, AllstaikkE
Rugud tai tanlian jingian , rénmen jiu hui sangshi
Ziw0o

When people long too much for money,
they lose themselves.

Rk X BB E R R

LUy6u yé shi zhéli de zhUyao jingji laiyuan,

The tourism industry is one of the main
sources of the economy here.

e & oy i, MR TKAFIE TR
Ko

Zuo baogao de shihou , ta jinzhang de
yUwalinci,

When making a presentation, she is so
nervous she speaks out of order.
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SIMPLIFIED CHINESE

CRmBER FmUNEEEE> , LA -EWHFE, RERHMITHEH
K—AMrma e, KA —ME hF —RAJLELET Bir g REFH
TZL AN, IR FRUEARE —MHEHET T RE. R E
WA, "REMME, LIAIoCl, ERKE, EEE. T £
AERAHARLET! I ¥ bR BEREEMMERNFEL, i
AR S IR g

R, RERE B, —MREE, BAIEELTELIBRK. RFE
HWEN, METE;, RWIEE, KTETY,; RETFR, T2,
A A —RILL, TR R LRITR LRI, R RAEF LRAIRE
F~REWERY, RF! REWE GRS, G, HRE!

CRSEMEE CERNE, ARG ARNRTA SN, RED Y
R AR, EAREREREN AT IO ~F 1
BEAERBER IR E, BAFETH, e, Rk, b
k. BRI

AR, EERETERERKE! ZE. ER. F, B

TRADITIONAL CHINESE

CRBUEE CEBEMERAEY , FE - TMRE, RIEEMELY
EEHERR, RA—ERE. R AR AR R R
TELN, EHNATEUEARE RO FETFHER. REAER
REARE, REHE, REHBOCN, FEEL, RRIE. " 4
TEHAR LM BHSY, FREHREERBERNS L, £
AR E T

CONT'D OVER



B, ZAAKLET—BH, —BIME, BIERTELIHEER. BFE
KWERL, METE, KWL, KTETE,; RETRR, TFE®R,
TR e — RIS, TARTF A ERITT R ST, REEEF ERE
F~REWMERY, RP! AEHZEFIBE, HEE, tRE!

RERNBTECERNE, KTHEGARNE L EEEIR, "5 46N
K —BRRFZUER, HAREEERZTNAR QOO ~ R E----F
HMZAFRMER T BM N FE, AR LT, hmE, sk,
k. REZBAR.

— W, EEEPHEEERER B RE. KK, A

PINYIN

WO zuijin zai kan { xiandiruila de zhUfu shéngya ) , shou dao yiding de jiaoyu , wo
manman de kaishi chdo mou yi ge fangxiang fazhan , chéngwéi yi ge pushi, zhizhué,
yi gén jinr qi& zhongyu jianchi ziwd xuanzé de k&ai nlrén , zhéyang deqizhi zayi rang
rén dédao yi zhong si liang bo gian jin de zhénhan., W0 juéde shi li shuod de té hao , *
wO yao dui td hao , rang ta kaikaixinxin de , hué de chang xié , hé wo dao lao, " Dud
k&ai de xiandai nlixing a ! Xuéxixuéxi. Rang ta ba shijian langféi zai zud ta xihuan de
shishang , kan ta xingfen de xiang ge haizi ......

Danshi , wo tongshi yé shiyi st nid , yi ge xido pi hai , wo bu xiang wo bu xiang bu
xiang zhang da., WO xiwang wo de yijian , ta yao ziinzhong ; wo de huayu , nibu yao
da duan ; wo zai wan ybéuxini bu yao giang , ni kéyi hé wo yigi wanr , ké ni bu néng bu
rang wo wan zhi géi niwan , ranhou wo zai pangbian bei ni shai zhe ~ wo yao de shi
tongbu , tongbu ! W yao de shi yu nigong huanlé , gong béishang , gong rongru !

CONT'D OVER



WO hui rang ni zuo ni ziji xihuan de shi , da fangxiang wishangdaya de wo bu hui qu
guan ni , zuiduo géi chi wo de yidiandian jianshe xing yijian , yinwei wo xihuan kan wo
ai de rén kaikaixinxin de ~ Téngshi ---- ni yé gai ylinxu wo zud wo xihuan zuo de shi ,
sutran you xié bu hao , birld chouyan , bird da ybéuxi , bira tiaowl. WO héi xihuan
renao.

Y1ju hua , zai méca zhong mosud zhe chéngzhang ba ! aiging. ginging. yduging ,
dou ylyang.

ENGLISH

After reading 'Cinderella the Housewife' recently, | learned some things. Gradually |
started to plan to develop in a certain direction, to become a simple, determined,
sensible, lovable girl who ultimately sticks to her own choices. That kind of personality
gives people a sort of David-and-Goliath shock. | think the book said it best, "I'l treat him
well, make him happy, make sure he lives longer and stays with me into old age." What a
lovable modern girl! | must learn from that. I'll let him waste his time on things he likes to
do, to see him as excited as a child...

But at the same time I'm still a regular girl, a little kid with no sense; | won't- lwon't - |
won't grow up. | hope he'll respect my opinions; | hope he won'tinterrupt me when I'm
speaking; | hope when I'm playing a game he won't grab the controller -- you can play
with me, but you can't start playing instead of me while | stand there like a lump -- | want
us to be in step with each other, in step! | want to share happiness and sadness, good
times and bad!

Il let you do the things you like to do; |, easy-going to the point of lackadaisicalness,
won't always be on your case; at the most, I'll give you some constructive feedback,
because | like the people | love to be happy ~ And at the same time, you should let me do
the things I like to do, even though some of them aren't good, like smoking or playing
video games or dancing. | still like fun.

CONT'D OVER



4. Tosumitup, let's find growth in friction! Love, affection, friendship -- all the same.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
& 7 = 7 zhénhan shock
JE 5 JE moca friction
not matter much; not
TAn KAk SAG KT wushangdaya affect the principal
aspect of a thing
iin i) giang to snatch
K k& chéngzhang to grow up
5 #E xuanzé to choose
HE B E zhizhu6 determined
A 52 3 pushi plain
HE HE zunzhong to respect
R % R langfei to waste

SAMPLE SENTENCES

F—REFINKE, CHHEWET R
R By & 3o

Di yi ci kandao dahai , ta de zhuangli géile wd
hén da de zhenhan,

The first time | saw the ocean, the majesty
of it was a huge shock.

ANMAE—RAEE, RoHIA—K
JEH o

Lidng ge rén zai yiqi shénghud , zdng hui
chixian yixié méca.

When two people live together, there's
bound to be some friction.




WKFFHE, EEX A%,
RERTERITIEESRITT

Ta zhang de bu haokan , danshi zhe
wlshangdaya , zhiyao néng wanchéng gongzuo
renwu jiu xing leo

She's not much of a looker, but that doesn't
make much difference -- as long as she
can do the job.

R R EER, RT%, it T &
B4R AT F o

Ta gén wo jiegian , wd bu géi, ta jiu giang le wd
de yinhangka.

He came to borrow money but | wouldn't
give him any, so he snatched my bank
card.

ANNHPAE e 5 3 2F K
Rénrén dou zai kunnan yU cudzhé zhdng zhdujian
chéngzhang.

Everybody gradually grows amidst
difficulty and frustration.

R, sk A A TAEZ 8 %

H 2 %o
Zhé ci, ta bixd zai shangxué hé gongzuo zhijian

zuo6 chid xuanzé.

This time, he has to make a choice
between study and work.

LT 4, DNHMARIE, Fik
B B R R B

Wualin gan shénme , Xidoming dou hén

zhizhué , bu daddao mudi jué bu baxiu.

No matter what he does, Xiao Ming is
always very determined; he won't give up
until he reaches his goal.

ﬂﬁ%MX%kﬁW FEE, 8
Ak B ATAARAR 5 o

Nongcln suiran bu xiang da chéngshi yiyang
fanhua , danshi zheli de rénmen déu hén
pushis

Though the countryside isn't as luxurious
as the city, people here are plain-spoken
and honest.

RHEEEANAN, AL 72 A A
%ﬁéo

ZhiyOu zlnzhong biérén , women cdinéng dédao
biérén de zinzhong.

Only by respecting others can we
ourselves win respect.

B F A SR TR B A A

Langféi shijian déngtdéng yu langfei shéngming.

Wasting time is the same as wasting life.
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SIMPLIFIED CHINESE

T RERCEEFTF, HECE4ART .. XME R ERHETERE, H
FREFZEE T, BERRNLEZT, LAMFEA LA ETE
AEREBEETWRLE. RESFHWET, REDHFLHRE, X
wREETERLY. FHFEENZTNHEXL2KRT, HFLARETHA
L, OSSN B, XA BEASNE

AR ERCATRFE RN, BXF &AM m &
WL ET4. £ SR ITHWAE, — W — 2k RL 2
K? HF2BRQILHMEE. FHOWE, BATHLHETE. BFRE
TR, BOFEL RREAFHRAEME, RiFzRTRFERE,
T SR AR T I B TR ? TR %, FWAME. Q. SR K
A ORI

CORRH, RAESRE AT BURIT. RH BEWATE. REFENE
BENKS. BARTHITE, FTUSNE Rtk T — 9 25 Fmm K
E

C AEGERA, XBRTEHERENMNEARNDERE. EEEENARLEE,
MRRDNT B = KA. Rz, LEEAKRT, REAKF KRB ECHAA
3\1%0 —UT_;EL:QZ‘, ﬁkﬁi&b) ﬁ%jﬁkﬁ?> ﬁ%&ﬁég‘ﬁiﬁ/ﬂ—%ﬂkiiﬁo

TR, REMERESL. ERA, AREA, WRZER MR K
MAREEER. KERZIMMT, PRECEFRAETRE XM RE.
FEERERFTUNE, ABELTeYEHNELEH R WAE, "R
BERAMMTEZHRTD? " Efmd, REERRELF.

TRADITIONAL CHINESE

CONT'D OVER



C —HEBERCDEETF, BROE4RT . B E KRR EE R, M
LIREFFZER T E L BRRMEERT, TAGEEATRNERLIE
AEEEATHEL REQCERKNET, REMHLHRE, TE—U
HREETEERY. FHFHEENBZTIMAREERT, ZHFEFRETHA
., OBORCH WE ER, E WA BERANE R

T ERREERSATERE —EERNER, REFoTARNGI R K
Wi RATIE. AW ESERGITRITNEE, — W — I ERLEZR
R? SHERQRRNEL. 2N E, BEREREHENT. BFHE
TR, BT HEE. HRETIFARAEME, RFZRXRFERE,
BT TR L el R W ER S, EWENE. 8. CELH
ARG

R, REEE —EAET—BRIT. WHEEWWATE. REFHENK
EEWMRE, HAZELRHERM, U meHERK T — W EHFEHHR
27 o

C AEREERA, ERTHERZEEANSRE. EAEAWARTEE,
THRAIBEZFRA. RE, HEZAKRT, RAKF KB CLWEHR
W MTEE, MW, EEME, BRI KA HRKE.

LR, RAE AR, BRKA, AREA, WEZHA -ERK
TA KB R, REBEMMRT, PECEFRAET RN KA. I

EECRERMTWER, AABELT CY B EEEER. PAMH, "#
REERTREZETH? ~ KT pE, EEERRELY,

PINYIN

CONT'D OVER



Y1 jiao xing lai yijing shi zhongwu , hui jing yijing sitian le. Zhe tang huijia juéde
shijian guo de hén kuai , bi shang yanjing haoxiang hui dao le guoqu. Zuétian wdmen
hai shi haizi , dang taiyang zaidu shéng gi de shihou yijing you baifa luo zai le de téu
shang. Heén huainian xué shide rizi , hén liulian shi qu de xiaoyuan , ké zhé yiqié yé
zhi néng tinglit zai huiyi zhong. Gége jiéjie de haizi men dou zheme da le , huoxu
dang cangsang xié man rénshéng , zhouwén bu man mianjia shi , zhe yigié cai xiande

géwai baogui,

Y1 ge shidai de jiéshu biran yushi zhe yi ge shidai de xingqi , wo shuang shou héshi
gonggongjingjing de xiang wo de guoqu xingli. Shéngming de yanxu jiang hui dakai
xin de yuézhang , yigié de yiqgie jiang shi kuailé haishi chéuchang ? Huoxu hui sinian ér
shide yaolan, xué shide changxiang , dan zhongjit dou hui gui yu ling, Jinzi méu
dao bu méu shi , méu xin bu méu shéng, W& hén xiang rén qing qué yiran paihuai ,
huoxU shiyawang huoxu shiconghui , hé shi cai néng pojié hé shi cai néng gui ling ?
Shi ér you zé xué , xué ér you zé shi, Xinjing, xin jing bu zhi shi hé zhdng xinjing.

Taran de , hén xidng duzi yi gé rén jinxing yi duan lixing, Méiyou mudi de xingchéng.
Zhiyao zhongjian na duan piao zhe de zhuangtai. Yinwei hai bugou kaikuo , sudyi
waimian de shijié jil chéng le yigié méihao shiwu de daimingcis,

YOu shihou wd xiang , zhé chéngshi jianzhi jil shige juda de maxituan. Zhu zai limian
de rén xingxingsese , céng tiao lidng xiaochdu dao kongzhong féirén. Zhishi , shizai
shitai dale , da dao wo bu gan wangxiang ta yé yongyou bianjié, Ké qishi , chéngshi
zhi wai , haishi chéngshi , zhé shi méiydu zhongjié de maxi bidoyan,

Duiyl Béijing , wo yOu yi zhOng téshl gingjié. Ta hénda , you hén dud rén , wuti zhi
jian you yi zhdng aimei ér [éngmo de juli. WO xihuan zhege chéngshi , zhongyi ta bai
nian lai lichuan xialai de wénhua diyun, Jishita xianzai chongman le wuzhigan , qué
yangai bu lido ta céngjing de fanhua yu cangliang. Péngyou wen, “Nijuéde zhége
chéngshi jiéshou nile ma ? ” WO bu zhidao , zOng shi zai huandéhuanshi zhong,

ENGLISH
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When | wake up it's already noon; it's already four days since | got back to Beijing. This
trip back home seemed to go by very fast; it was like as if | returned to the pastin the blink
of an eye. Yesterday we were still children; when the sun rose again the ground was
already covered with our white hairs. | think back fondly on my school days; | retain
affection for my old school -- but all of this is now memory only. My brothers' and sisters'
children are already so big; perhaps in the fullness of time, at the other side of my life,
when my face is covered with wrinkles, all of this will be especially precious.

The end of one era naturally means the beginning of another, and | respectfully place my
palms together and bow in the direction of my past. The continuation of life will reveal
new movements in the symphony -- and will they be happy or melancholy ones?
Perhaps I'l miss the cradle from my childhood years, or the flights of fancy from my
student days, but in the end they will all come to nothing. As the saying goes, the
superior man is concerned with the fullness of his soul, not the fullness of his belly; he is
concerned with the goodness of his heart but not the richness of his life. | want to see
clearly, but I still hesitate -- perhaps it's foolishness, or maybe it's wisdom, when will | be
able to explain? When will it all start over? By being appointed, one may learn well; by
learning well, one may be appointed. | don't know what kind of state of mind makes a
troubled heart or a calm heart.

Suddenly | feel a strong urge to go traveling alone. An aimless travel. | just want that
feeling of drifting that you get on the road. I'm still not broadly studied yet, so "the outside
world" for me is like shorthand for all of the good things in the world.

Sometimes | feel like this city is just like a giant circus. The people who live here play all
different kinds of roles, from clowns to trapeze artists. It's just that it's too big, so big | don't
dare to dream that it might have edges. And actually outside the city is just more cities --
it's a never-ending circus show.

CONT'D OVER



5. I've got a particular complex when it comes to Beijing. It's huge, and full of people, but

there's a hard-to-interpret, cold feeling of distance from things here. I like this city, and |

particularly appreciate the cultural milieu the city has evolved over the centuries. Even if

it's now full of material sentiment, you could never conceal its erstwhile opulence and

desolation. A friend asked me - "Do you feel like the city has accepted you?" | don't know;

I'm always going back and forth on the issue.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
great changes over
‘]’Pﬁé’% @5& cangsang time
4 Hf}i 74 5* aimei ambiguous
4 th 4k e o
8 =1 wangxiang to hope in vain
AN VIR D xingxingsése all kinds of sth.
BE HE conghui wise
to hesitate; to pace
HE AE HE1H paihuai back and forth
RGY W 1R changxiang to give flight to fancy
VKIS 1 Tk chouchang melancholy
to worry about this
BREX BRREX huandéhuanshi

and that

SAMPLE SENTENCES



RA5FE, WANHEH THRSZ AN
B 78 2 o

Zhéme dud nian , tamen dou jingli le hén dud
rénjian de cangsang.

After so many years, they've all undergone
a great many changes in life.

REAERS ZH MK FH R ILE
B, ATZEFAD?
Zhang zong hé Wang mishi zhijian de guanxi
yOu dianr aimei , tamen shi qingrén ma ?
The relationship between Manager Zhang
and Secretary Wang seems kind of
ambiguous -- are they lovers?

B F T, /Tinﬁ\w _E 7,
ﬁi'f"ﬁ]&r f /lﬂ

Li jia yué yuan , jil yue sinian guxiang , zhujian

& i

xingchéng le y1 zhdng sixiang qingjié.

The farther you go from home, the more
you'll miss your hometown, until gradually
it becomes a homesickness complex.

TEBRIVET, L EXZH
HARZ KB T E 57

Buyao zai mai caipiao le , nandao ni hai zai
wangxiang mingtian bianchéng baiwan fuwén

ma ?

Don't buy lottery tickets anymore -- are you
still dreaming of turning into a millionaire

overnight?

HAENKBRIF &6, RAmE
Z PR AT

Shangchang Ii de yifu xingxingsésé , wo bu
zhidao gai tiao na jian hdo.

There was clothing of all kinds in the mall;
| didn't know which one | should choose.

?M]Z”?%Z”f%/\ KRB 2 L —
RE A

Women budébu chéngrén , Zhang zdng de nl'ér
shi yi ge conghui de rén,

| have to admit, Manager Zhang's
daughter is a clever person.

Y OLATIET, hlLER K
AR o

Dianying yijing kaishi le , ta hai zai dianyingyuan
wai paihuaio

The film had started already, but she was
still pacing back and forth outside the
cinema.

5??‘/\@’7 K F T i X R R

/\D o

Nianging rén de xinzhong dou chongman dui
weildi de changxiang,

The hearts of young people are full of
dreams about the future.




AR ZJE, MRE e — K. RE TR BEBRE, KELEZ

Fénbié zhihou , ta gandao néixin yi zhén ,% ?%lr ,% #ﬁ lﬁ/‘] ?
chbéuchang. Juéding le jil buyao zai yéuyu , ni zénme

zOngshi huandéhuanshi de ?
After they parted, she had a period of

melancholy. If you've decided, then don't hesitate any

longer; how come you're always talking
yourself into and out of things?
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SIMPLIFIED CHINESE

CRRTE, ETRAENBRM TR, REATWREUE, T M. LRE
K—, Bk, ERBRERBAETS, Tibst. ERLREXHE
i E THERSHE, —MTHEARFE —D R, LT ? 4
RO EAA T, AT o A FREFHR—FLRTRT, K
7 LA A 18%

CHET Xk, LEuhed, FARELER, KAEWi. MEFEIHEAR,
e E L KR A EE 3RS, R 354, CEA,
EA 2 KEE? REKE, BAA—WKIE HE, W50, FiTE
Fe A A B |

CRWENLR, WANHERT, BEEET, BARBOLEK, B3
KT, RELHELK, CELPARABERN, FRELALEEH
FE S A, RERAHRATHE N RS, BRREAARET, T
Rk, B4 Y CHMARE RN E IR . 8y iR R
WEAHE, MEL DERBIADD” | EEEAH Uk EHA
mAHREE .

B Rwhin, RELEFTN, ERGm B EREHFALTR, BR!

AR ERN G R EIRRE, TARERAmET, XELRIO)N—
WY, RARBRGD, ekt aT, B!

TRADITIONAL CHINESE
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CRARTH, ETRFEEWRMLER, RARWRUM, RT m. LuoE

A—, BERf, SRRERREELH, TR BRILBGHENY T—
ERMMETHERNER, —EITEARRE NI, IRT&T? F
FECEANE X, RBEMHR2T . HTREFTHR—FRRTEN, &
B LA 18% .

DTk, LERORE, SHERELER, KGMm. HEMTEAER, T
1t F 3 % R %f@&“ﬁ%A%” RIER 50487 , WM
T REM? M RE, HRA—HEEF. B2, #3556 %ﬁ%
37 ApAE i |

HAEH LH, MmWERRT, MERET, AREALOERK. W3
KT, BATIESH, CESZOBRAUERY, RrCHA#EEFS
HEH. B, REstBITE LR agLE, BEREERERET, #
AW, FFE TR & & N B A i AR o o By R O 2%
feEAEMKR, MBAE MERKBELE" , BAEBEER HAEDLENE
i A AR AR

%KL, REBEBEGITE, ERMODHFEERTRE, BE!

_Xi%iﬁ%ﬁ REBBRE, TARBEXRARET, XELEI)—

BT, BB Y, HEREEET, w5

PINYIN

. Zhou liu xiawd, zai Wangfljing Shudian de xian xié ché gian, wd zhongyu

ruyuanyichang, xianle xi€, Shang ci shidayi, yao xian xié, jiégud jiancha shud wd
tizhong bugou, bu rang xian, Rang wo bijiao gaoxing de shi——zai xian xié ché
xiamian déngji de shihou, yi ge gongzud rényuan wen wd——xiao guniang, nishiji
le ? Dangshi xinli nage méi ya, shudo wo dou kuai ershiwut le, Duifang hén jingya de
shuo - Kan qildi bu xiang a, wo hai yiwéi shiba ne,

CONT'D OVER



Tian le bido, shang ché chou xié jiancha, déngdaijiancha jiégud, ranhou chou xié,
Qijian wén gongzuo rényuén, chou xié yao chou dud chang shijian, Duifang huida
“san dao wu fénzhong”, wd fing chéng “sanshi wu fénzhdng”, xinli xiang, yao chou
name chang shijian 7 Shuo chadlai hou, beéi zhdngrén yi dun xiaohua, Yé shi, chou
sanshiwu fenzhong, guji yao sizainalila !

W0 gianmian de nlihai, chou xié de shihou ki le, chou wan hou yin le, géo de wo yé
xinli jinzhang, Lan dao wd le, wd dou bu gan kan zhéntdéu, xinli dudoshao hai shiydu
xi€ jinzhang de, yushiba téu nit gudoqu kan zhe ché chuang wai, Hai hdo, zhishi
zhén gang da jinqu de shihou ydu xié téng, manman jiu méi shénme ganjué le, yushi
zhuan guo téu, kan zhe ziji de xueye huanhuan de shuru dao nage xié dai zhong.

Bian chou xié de shihou héi bian hé yishéng liaotian, weén yishéng “xueku zui qué nage

xuexing”, yishéng huida shuod “xianzai xueku nage xuéxing dou hén jinzhang” .

Diyi ci xian xié, ganjué huan man haowan de, jushud xian xié dui shénti hai you
hdochu ne, héihéi!

Buguo ci shi dui lao ma yiding yao yangé baomi, buran ta laojiarén zhidao le, you yao
ba wo jiaoxun yi dun le, wd dou néng xiangxiang dé chu, ta hui shud wo shénme le,
haha !

ENGLISH

On Saturday afternoon, in the blood donation bus in front of the bookstore in Wangfujing,
| finally achieved my dream of donating blood. The last time I tried this was in the first
year of university, when they told me | was underweight and couldn't give blood. What
was great about this time was that when | was interviewed on the donation bus this time,
one of the workers asked me if | was in my late teens. | was really happy, and said, "I'm
almost 25," and they were so surprised they said, "you don't look like 25. | thought you
were only 18."

CONT'D OVER



2. Ifilled out the form and got on the bus for them to take a test sample, then waited for the
sample results and then went to give blood. While | was waiting | asked one of the
workers how long it took to give blood and they said, "three to five minutes." | thought
they said "thirty-five minutes" and wondered to myself how could it take that long. When |
finally asked about it, the crowd around me started laughing. If you gave blood for thirty-
five minutes you'd probably end up dead, right?

3. The girl in front of me cried when her blood was taken and fainted shortly thereafter. It
made me nervous and so when it was my turn | didn't dare to look at the needle, and just
nervously turned my head to look out the window. Fortunately, it only hurt a bit when the
needle went in and then - slowly - there wasn't any feeling at all. So | turned my head
back and and saw my blood flowing slowly into the collection bag. While my blood was
flowing out of my body | talked to the doctor, and asked him "what type of blood is most
sorely needed," and he said that "right now we need all types pretty badly."

4. It was my firsttime giving blood and | thought it was a lot of fun. And they say that giving
blood is good for the body. Ha ha!

5. ButI've gotto keep this a secret from mother. If she finds out she'll scold me and | can
even imagine what she'd say to me, ha ha!

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English Class
i1t &5t guji to estimate verb
0 & DA R DR rdyuanyichang  to fulfill a dream chengyu
i A i A xuexing blood type noun
A T H ] aijian time noun
8% et jingya startled adjective

B0 HHT déngji to register verb




O T 2 jilancha to inspect verb
) &l jiaoxun to learn a lesson verb
Wk Ja i xian xié to donate blood verb
7} R xidngxiang to imagine verb

SAMPLE SENTENCES

B MAELE K, REITHTSXK
T o

Ta dao xianzai hai méi lai, woé gaji ta bu hui lai
leo

He still hasn't come, and | don't think he

will.

BATWREUE, #ATIEAF
W& zhongyu rdyuanyichdng, jinru le Béijing
Daxué xuéxi,

[ finally achieved my wish of coming to
learn at a Beijing university.

FaAB M, frath A a2

W6 shi A xing xi&, ni shi shénme xuéxing de 7

I'm blood type A, what blood type are you?

ARHE, RET—MFE,

Chan Jié qgijian, wod qu le yitang Zhongguob,

We took a trip to China during the Spring
Festival.

ey Ry R, e B
MK, XL REEEEE IR

Ta de fuqin guoshi de shihou, ta lianshang hai
yOu wéixiao, zhé rang wod gandao féichang
jingya.

A smile lingered on his face when his
father passed away. This made me feel
extremely startled.

R BT H BRHE R = T M P O AR e
G4k

Mingtian déngji de shihou bié wang le dai hukdu
bén hé shénfenzhéng.

When you register tomorrow don't forget to
bring your residence book and identity
card.




FEZN\Y, RERIBLEHEN ERARX AL HEE, BRI LIZFHK
A K I — T

Méi nidn sanba jié, zheé jia yiyuan dou hui mianfei Ta jingran zhéme bu jiang daoli, wdmen yinggai
wei nlixing jiancha shénti, jlaoxun ta yixiao
On International Women's Day this | can't believe he's being so obstinate, we
hospital will provide a free check-up for must teach him a lesson.
women.

> \ \ =0 SR/ SN S VAL Sz :
& LRty EETET . R AT L X IT LI, KK
W0 shang ci xianxié de shihou yin guoqu le, lﬁ)ﬂ E%Z: EIZFER%O

Ragud woémen jixt zhéyang waran huanjing,

The last time | gave blood | fainted. weilai de hougud b ké xiangxiang.

If we continue to pollute the environment
like this, the consequences for the future

will be unimaginable.
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SIMPLIFIED CHINESE
2008, AT R K ULH FFA B2 A E L

CAENITRERSAE, ¥HEL, SHFROARNEE, ATFHACS
WEMLREY BRREILR. Wk, AL THELER.

CoRX—F, Bl AR, BB THHE, eulwitk, aEmEiA%E, F
IR R LS IR, B A KS, KRS IER,

x4, BbEAL, JiE eyl R B F A4, HARETIET
F, REREFWFLMRE TR, TANKFLESSRANE A, T
&2 B i faE?

.ﬁ”ﬁ,%%ﬁﬁﬁkﬁ%%ﬁﬁo%@@/ﬁ%%%ﬁﬂ%ﬁﬁ?%ﬁ
— MR ST — TSN ERET? EEH— 2 %G H RGN 2
EEHEF T EFRFAIN 2T X ELE? 28/ A AN —PDEiETHR
E%ﬁg? REERFREONRPHHXEET L41? KENWEEES
RN EZR, KEWs HiLRNANFAREAEZ G, RNEF}, TEFH
T AR R AT

CEEAENENE—BER, 0, SAREE A DT HRLRKE
B BRI —KREE, B~

CRKFR, AERFFRREEIEDR, R, 2N, SRANEXBTHF
BRFZE, JTHERETRGFABZW. 7 “FBH, K, BRNEMBTEER, H
KT HEREENFRIMEARLTRFT FRZNER, FiH—
TR eI, BRI —RE RS FEEITEZR, TEEWE, AL
foFF T B F 20044 ...
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s ABWEWITIT, ME—BATEXNEH. —REZANRGHSE, — &
ERREEAE, HE#PRERZERKFNET, £HEREME A
s, BWRE, —8W, RMNWAEE, —A— DA 2HHERRLAE
LOREES, ATWAZME, RMNREREREL L, HERERTEZ
o WHHRILE, RREA, KZLAFRRT EHIER, FEBILHHED
Argt, XEMEFEYFNBTMEE. BATEENFE. —BEX, B3
g, ATHUHALRER, ATHOWERE, BFBWEE-—BEX,
F AL AT o

TRADITIONAL CHINESE
12008, FH B A AR LS E R

o AFHMHmMERERE, FHEN, CEECHRNEE, KIHENCY
MEHENET, FRERSER. Rk, ROLFHECHB.

o EoA, BEARK, KUOETHHE, awests, sRmzRiE, F
W IR BT LR AR, W NIRS, KZHER.

o BEF, BRME, TAGWEXEFTKAF N2, RALRET
B, REREFWFERG TR, BEANKFERZ2RZENE—HA, T
&0 BIR? HBE? NAE?

s E—F, BAREENHENEE, EEH-HFWAEMEREAE? 25
H—ry & — EHERAREC? REA 2R/ CERAEL
B? REESE IRBERAKETNRETE? REEMR—HEFTHER
ik E? REEBERFENDRFGHXEE T EW? KSR F R
AMEER, AZWHIRRMMTRLAZ G, RMAEER, #EFH
R A A K AT Y
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BERE NGRS, B, F—ER0E— B0 R
5% ERMY—KREE, BB~

AERE, BEESTHNERBEEDR, "k, §H, SRAMAXETAHE
KL, BEHBRTRFAZN. ~ AR, AE, EMRATEER, B
RET . HEREZEAREREEFERRLTRETRETWER, MiE—
EREF R REBREFEFTTZHLR, B8 FWE, HRERIL
SO 8 H Ty 200448

MUEHZDIR, RE—BKTBERNES. —BRERRLWRGHR, —&£
ERRE RN, HEHERERZERMKHWET, £HAEREMMmE
W, 2w, —#E, RTWAER, —A—ODHELSBHERELEE
LREES, BTWAT0mEE, AMATEREREL LT, HERERTE

o WHRAE, EwfEA, KEAFRAT THWEA, BFRIULNED
ropt, XEREFEFMEHEE AT EETFE, —BAR, @B
RERE, HRtRE ARRER, AT HOUWEE, BEHWRE-—BERX,
F AL AT o

PINYIN

érlinglingba , duiyl wo laishud you tébié de jinian yiyi,

Si nian gian huai chuai méngxiang yu reqing , béijinglixiang , jingli jingxindongpo de
gaokao , zhdngyu jinrt xin zhdng shénsheng de yishu xuétang , Zhongyang Xiju
Xuéyuan., Coéngci, wd de mingzijiang yu ta guanlian,

Zhé yinian , biyé da xi , juguangdéng xia de jiging , tai gian de béngfa , tai hou de

xiyue shiluo , shou la shou bingjian zhandou de xiongdi jiéméi , miandui libié de
changran , tai duo de tiyan,

CONT'D OVER



Zhé yi nian , biyé dianli , chéndiandian de biyé zhengshi jiao dao shduxin na yi ke ,
|eishui zhdongyu zhi bu zhu , wo ba zui méihao de nidnhué xian géile ni , hai you shi
shui nianhua Il canyu guo de méi yi ge rén , bu shé ? Shihuéi ? Danyou ? Zhufa ?

Zheé yi nian , likai xiaoyuan jinrt shehui de guddu, Shifdu yin yishi de shiyi ér shuang
yan shirtn ? Shifdu yin yishi de beéi fou ér yidu kaishi huaiyi gi ziji ? Shifou you yi ke
juéde ziji bian de name xianshi ? Shifdu yin nuli hou huodé de jihui ér xingfén buyi ?
Shiféu yin péngyou de yi ge dianhua ér zaici chongman liliang ? Shifou zai
huanshéngxiaoyu de xido ju zhong fangfu you hui dao le dangchi ? Tai dud de dongxi
déngdai wdmen qu changshi , tai dud de dongli rang wémen de gingchin méiydu
kongbai , wOmen zai féndou , gudchéng zhong de diandi dou shi méihao de,

Kan zhe tongchuang de nimen méi yi bu zudpin , gingié , méiyige biaoqing méi yi ge
xijié dou néng rang wo lidnxiang dao céngjing wOmen de yi da dui jidong shi , haha ~

Da gingzao , hai zai shuiméng zhong de wo béi dianhua chao qi , “Weéi , baobéi ,
jintian wdmen jia l6u xia na xuéxiao kaixué , guangbo cao yinyué hao shixi a, ”
“Baitud , dajié , women jia na ké méi xuéxiao , kin siwo le, " Jiézhe jiushi yinwéi
xuéxiao zhége huati wo yaoya fangqi le gin“ai de shuimian , kaishiyi dun bao
dianhua. WOmen yiqi huixiang qi dangnian yao suanji zhe chi fan , jiéshéng zhe
chouyan , youshi hai bici jiuji zhe guo rizi de érlinglingsi nian ......

Naxié nian de jiyi , jiu xiang yi fG yong bu mémié de huajuan. Yiqi zai hanléng de
yéwan pailian , yiqi zai zhoumo guang meéishu guan , yong diancilt dud zai qginshi It
shuan hudgud de rizi , Shéngri zai ginshi toutou dian lazht , zhl paomian , yi wan
mian , women de guiju shi, yirén yi kOu zhidao quanbu xidomié jiu bixd yao shang
chuéang shuijiao , weile lido bu wan de hua , women jinliang fang man sudu qu chr ,
zhidao kuai pao chéng mian géda. Hao jiéméi jianmian , walun gé dud jiu , ydngyuan
yOu sushuo bl wan de huati , kan zhe bici de jinbu hé chéngjitu , you huixiang zhe
dangnian de cuozhé hé kuinnan ... Suiran céi duanduan si nian, Yilu zou lai ,
kékébanban , zhongyu yé ydu rén chénai luo ding , you le ziji de jiating , kan zhe ta de
ganging yilu zbu lai , zhénxin zhufd ta.

ENGLISH
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2008 was a year of special significance to me.

Four years ago, filled with dreams and passion, | left my home and - after having passed
through the university entrance examinations - found my way to the Central Drama
Academy, an institute for the study of art that I'd always hoped to attend. From this point
on, my name became connected with its.

This year saw our great graduation play, our enthusiasm under the lights, our on-stage
performances, and backstage triumphs and tragedies, camaraderie and solidarity among
the devoted men and women of our class, and our joint sorrow at having to leave. We
experienced a lot that year.

At the graduation ceremony, when they finally placed the heavy graduation certificate in
my hands, | couldn't help but cry. | gave my best years to this school, and everyone |
spent my time with atit. Could I not be sad to leave? And how not to feel a sense of
release, or worry or blessing?

This year marked the transition between life in school and life in the world beyond it.
Could I have cried because of defeat at this moment in time? Or began to suspect myself
because of rejection? Could there have been times | began to feel I'd become overly
pragmatic or been so excited | couldn't control myself because of the opportunity I'd given
myself through hard work? Could a call from a friend have given me renewed strength?
Or the sound of laughter at a small dinner brought us all back to the start? There are so
many things waiting for me to try. We have no spare time from all of these things we must
do. We are struggling, but every bit of the struggle in this process is beautiful.

Looking at the works of art produced by my classmates | feel so close to you all. All of
their nuances in expression and detail make me feel like we've gone back in time to
those awkward situations from our past. Ha ha.

CONT'D OVER



7. In the early morning, still wrapped in the fog of sleep, | find myself awoken by a
telephone call. "Hey darling, the broadcast the school below our apartment played when
they started class was so familiar," the voice on the other end of the line said. "Oh
please," | answered. "Listen sister, there isn't any school below our apartment. You're
wearing me out here." And then I'd get out of bed because of the mention of school and
throw myself at the phone. We'd remember how we used to eat, or save our cigarettes, or
how we'd always be borrowing money from each other back in 2004.

8. Memories from those years are like the ink on a parchment that can never be scraped
clean. We'd practice deep into the freezing night, and spend our weekends at art
galleries. We'd use the heating pad to cook hotpot in our dormitory, and quietly light
candles there on birthdays. We'd cook instant noodles, a big bowl for all of us. Our rule
was a mouthful for everyone until there was nothing left and then we'd have to sleep. And
in order to keep talking we'd eat ever so slowly until the noodles and soup had turned
solid. I'll see you again sisters, even if it takes a while. We'll always have things to talk
about, and seeing the progress and accomplishments we've made causes me to think
back on our difficulties from those early years, even if they were a short four years. Our
roads may be rough and tumble, but there's at least one of us who has already found its
purpose. And now she has her own family and her love life. | really feel great for her.

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English
TR AR jinian to commemorate
B K &, momié to obliterate
RUF RO jigji o aid
i i fangfa seemingly
T I guodu transition
R Sk béngfa to burst out

W WIF jiging enthusiasm




ik R A huai chuai to holo
Xt El duiyd regarding
izl A chéngdan to undertake
SAMPLE SENTENCES
REAHENEE, T 4T RARAE — BT AL K IR A T B
18 424 Ko

W0 likai Zhonggué de shihou, mai le yi jian t-xu,
zuOwéi jinian.

When I left China | bought a t-shirt as a

souvenir.

WO hé ni zaiyiqi de jiyi ydngyuan dou wafa
momie.

The memories | have together with you will
never fade.

A5 BRI B B AR T R H RO AR
LRSS RN &=

Jinnian zhéngfu xiang kiinnanqunzhong xiafa de
jiuji butié zdngé chuang lishi xingao.

The total amount of the aid subsidy the
government distributed to the poor this
year reached a historical high.

%ﬁ‘%%,&%%XEQTM
'J °

Tingdao zhé shdu gé, wo fangfu you huidao le

cénggian.

Listening to this song, | seem to return to

the past.

5 /b B AR B R R 1R

Nianshao shi de jiléi shi xiang chéngshu de
guodu.

The experiences you have as a child help
you transition to adulthood.

X T IR R B A

Zhe shi jiging béngfa de shike.

This is the moment that enthusiasm breaks
out.

EWTE ALK, REZEEAMTL
W, TTEKFT .

Shibai le zhéme dud ci, wo yijing méiydu shénme
jlaing, dasuan fang qi le.

Having been defeated this many times, |
finally don't have any enthusiasm and am
preparing to quit.

Va2t Rk H B4,
AT

Hudi chuai zhdo dui weilai de méngxiang, wo

RFEER T X

ldidao le zhé ge chéngshi.

| came to this city holding dreams for the
future.




M E A, R ARTE

Duiyd Zhonggué de féngsu, wd hai bu tai shuxi.

As far as Chinese customs are concerned,
I'm not too familiar with them.

THRIKIR T, B2 4B 46 K B AT
=

g /T?E o

Jihua shibai le, danshi ta jujué chéngdan rénhé

zéren.

The plan failed, but he refuses to take any
responsibility.
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SIMPLIFIED CHINESE

MR ERAERENFE, RA-MABRA-FEREE, FEREE, H
lmemBFLZEERE. TR, BNMZRBFRIETLETNTE, H—X
FEEE— OB RO, RK, BR—ADB—DOREHETE, REHX
EHIEH,

CABREFEFERT, AUREEAECK, BRELHEE, R THRANFE, &
Bt AL, RNZEAMERE, RERES, FEREX, RERE
B, MRAAERE, £F, EEBHPRHKEL —K. THH2ZEHRK
EROF R, TE, JWNAERAEA KT D2

CRENE, XEMTERT S, RESBITERN EA, BlERE—
F, BFUAMTHNALE KT RENR/LA, BRLEFHGRNE, R
FRAEWERRE IR, BRBRE, W2 F TR

T RIEWER, —NMEFRBREHFEIA, KBRR, B RS K
fr, R—A AW EA. MR, MMKTF, REEZEAHT T, XEHRK
W—HTHMERERN. REFBLRIVRTH T, XAXK, KEEFHK
EFEREMER, RELTH,

CRRE AN R R E, RAT, EERAHEERT A, R —
LR, s AAGRMTAERRINELRER, AEE+TFHO TR
Mo RAFREFRENAENE, MZ MR R E—FE—IWP LR
A, WEF, A58, BREETX.

CRBRATTWEFET, FEEGEWTE, RBEREZFERWHFL, Low
T, wZWEne 7T E - RAEHIs, LERSEEAT Bfr. REAK

— AN, R —FEREirENEK, RPR-BFETORBEEREN A
SR FIR? BA FH o

TRADITIONAL CHINESE

CONT'D OVER



MR LERAREWFE, BRA-MAER—SHEREE. FEHEE,
R ZMEEE. RE, PNMEREFRIETLENFER, K—X
B —SOEHEN, R, BRI NORREMEES, RAREHMX
FHE,

C RLEFRARY, ALEAREECK, Refuft, HAMrRER, &
E%ka EMzMEERS, REHEL, Wﬁﬁ%% KEBE

, MAAEER, £2, BN FRABKES —H. A FEZ MK
J:?EE’JL/F%&, M, BREORERALRAR T H?

S WRAUR, EEMTERT TS, REGBMERN K, BlERE—
F, BF@EMTHRARE - FLREREN, HRLERANGEE, R
FTHENERREA M kE, R, wAETHEE

C WEEHEE, —EEFEELENFESA, RERR, MR K
B, R—HAEMEWEA. R, MTF, REEEEHFT T, SEHK

W T MERERN. REBBRERLTHE, XAXK, SEEHK
EFERGERER, REERLH.

RN RER BN, R, EHFNRHEITHIA. RiH—
R, REAGRATEENRRANEELR, REETFHO F M

FRYHREZRENUARE, MZWEANRE—HE GNP EXR
R, FFHIR, B, BT A

i
B
] o

C FBRLHENFS, FEDGRWFR, REREZFEROHTFER, Eww

T, WA IRE TR —RASEnRE, ERHTHEAT ER. REAK

—fEA, R ARREIERE AR, ME KB FOEEEEZEE A
“ERIR? B A

PINYIN

CONT'D OVER



Shijié shang méiyou mianféi de wucan , zongyou yi yao wei yi chang ginggan maidan,
Bu xihuan hé cha , napa shijia zai duo de tang jinqu. YUshi, na kongqi tou zhe
dandan wéizi hua xiang de wihou , wo yi zhi yan jié yi zhi yan de dianran , ximié , kan
ni yi xiao kOu y1 xiao kOu de chud wan na zhéng hd cha , ranhou wéixiao zhe maidan,

Ydu xié féngjing kai zai yan zhong , yOu xié féngjing lud zai xindi , wo shizhdong
xiangxin , guanyu nide féngjing , wo yi cuoguo tai dué. WOmen zhi jian xiangcha tai
dud , wo xihuan guang jié , ni xihuan zhai jia , wo xihuan pao ba , ni zhiydu fengpéi ,
shénzhi , lian zéulu de budiao dou ydngyuan bu yizhi, Niydushi hui keyi de cai shang
w0 de bu dian , késhi , xiguan de dongxi néng shuo gai ji gai de lido ma ?

Ni zOu yihou , zhé zuo chéngshi anjing le xudud , wo jixu hé jia ningméng de baishui ,
dao diao zuihou yi pian , zai chuan guo chéngshi de duijidoxian qu yi jia ganhud dian
chéngjiliang , chilai zuo zai gqingcheé de féng Ii , gé zhe baobao de suliao dai wén
tamen de weéidao , suansuan de , dai dian ging se gan,

Ganhuo dian de laoban , yi ge ting zhe pijiu du de Xinjiang nanrén , néng méi shén

yan , jia shang youhéi de pifi , wo yizhi dang ta shi Yindl rén, Ta shud , xidohudzi , ni
suan shi zhao dui difang le , zhéli de dongxi yimanzi dou shi zui zhéngzong de. Shud
zhe diguolai ji li patao gan , you da you chang , Ityingying de fang zai shou Ii xiang yu
ban touliang , weidao yakéxi,

Jide ni z6u de shihou shud guo de hua , women , zai cuowu de shijian yu dao le dui de
rén. WO nénggou yizhijide , shiyinweéi méitian dou xingzou zai ni cai guo de
jietbuxiangweéi , ranhou zai shizi lUkdu bu zhi sud xiang. Konggi zhong miman zhe
néngnoéng de yingchdn hua xiang , sui zhi ér lai de jiu shi yi chang jié yi chang de
shachén tianqgi , hao yu huai , duiyu cuo , zOng shi jiézhdng ér lai,

CONT'D OVER



Chln nuan hua kai de jijié , fangxiang siyi de wuhou , wo tai yan wang zhe yaoyuan de
dipingxian , walun rahé , yé gai xiéxie ni géi le wo yi ci jid cud de jihui , rang wo dui
aiging you le mubido. WO zhéngzai zhdo yi ge rén , hé wo yiyang zhi hé jia ningméng
de baishui , hé wo yiyang gushodu xinling kéwang xingfa de rén. Hui bu hui shini ? W6
bu zhidao,

ENGLISH

There's no such thing as a free lunch -- someone always pays the bill for emotional
reasons. | don't like tea, not even with lots of sugar in it, so on that faintly cape jasmine-
scented afternoon, | sat there lighting cigarette after cigarette and putting them out as |
watched you finish a whole pot of tea small sip after small sip, and then pay the check
with a smile on your face.

You see some scenes with your eyes and others with your heart. I've always believed I've
made too many mistakes when it comes to you. There's too much space between us. |
like shopping, you like staying at home. | like going to bars. You just like having
someone around. Even when we're out walking we keep different paces. Sometimes
you'd take care to walk in step with me. But can habits really change as easily as all that?

The city was much quieter after you left, and | went on drinking boiled water with lemon
until finally | tipped out the last slice of lemon, cut through the city on a diagonal to find a
dry goods store where | measured out a few 50-gram measures of lemons. | walked out
and sat down in the crisp wind, smelling their scent through the thin plastic bag - sour,
slightly unripe-feeling.

The owner of the dry goods shop was a beer-bellied Uyghur man from Xinjiang with
bushy eyebrows, deep-set eyes, and swarthy skin. I'd always thought he was Indian. He
said, "You've come to the right place -- everything here is the most authentic. As he
spoke he took me two raisins -- big, long, shiny green raisins -- and put them into my
hand where they shone like jade and tasted 'yakshi.' [The Uyghur word for 'good.]]

CONT'D OVER



5. lremember what you said when you left. We were the right people who met at the wrong
time. I'll always remember that it was because ever day | would walk through the streets
in your footsteps until | got to a crossroads where | didn't know which way to go. The air
was full with the heavy scent of spring flowers, and with it came sandy day after sandy
day. Good and bad, right and wrong, always come one after the other.

6. Inthe season of spring warmth and blooming flowers, on an afternoon overflowing with
the fragrance of flowers, | raised my eyes to gaze at the distant horizon. No matter what, |
have to thank you for giving me a chance to fix my mistake and to come up with a goal for
my love life. Now I'm looking for someone who just drinks water and lemon, like me; who
holds on to their dreams of happiness, just like me. Could it be you? | don't know.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
TE TE L gingché clear; crisp
to be accompanied
7 & 7 I féngpéi by someone
B ” yOuhéi dark; swarthy
through streets and
kB R BFHEAR jietouxiangwsi lanes
PRIZ iR miman to suffuse
2| ¢ 2 ff'él‘ jid cuod to correct errors
e e kéwang to dream of
‘ ‘ to follow one after
B 04 T Ok B0 R jiézhdng ér 1ai the other
R R chuo to sip; to slurp
at RG] cuoguo to miss; to let slip

SAMPLE SENTENCES



KADIF, /N BHE X 407 B O K

AR I Bo

W0 jide, wod xidao de shihou zhe tido hé de héshui

hén gingché.

| remember when | was little, the water in
this river was clear and limpid.

WRIARE R EHFNE, B—
o

Rugud ni mingtian yao qu guangjié dehua, wod
yiding féngpéi.

If you want to go out window-shopping
tomorrow, I'll definitely keep you company.

o B R, RREA

Ta shéntigiangzhuang, pifa youhéi.

He has a burly figure and dark, swarthy
skin.

F—RWHK, ZNHERERET
LA R

Cai yi tian de gongfu, zhége xidoxi jiu chuanbian
le jietouxiangwei.

In just a day's time, the news had spread
throughout every street and alley.

AP REFERILE

Kongqi zhong mimanzhe waténg hua xiang.

The air was full of the scent of flowers from
the parasol tree.

W R AR R B SCE R A 4]

B, I—EEL B M

Rugud ni faxian wo de wénzhang Ii you shénme
wenti, ni yiding yao géi wo jil cuo.

If you find any problems in my articles, you
simply must point them out and correct

them for me.

ﬁ%ﬁﬁ X, RHEHFWEE

6 4% SE o

W0 kéwang yOu yi tian, wd chigud liixué de
yuanwang nénggou shixian.

| hope that one day my dream of going
abroad to study will come true.

REEKEMFLTE,
ﬁ # BT R

Zuijin, wo jia méi fashéng shénme hdoshi,

nE

huaishi qué yi jian yijian jiezhong ér lai.

We haven't had any good luck in my family
lately, but the bad luck just keeps coming,
one thing after another.

KEIETR, BT — 0%

Zhang laosht tingxialai, chuo le yi kdu cha.

Teacher Zhang paused and took a sip of
tea.

K14 T
K& T

WOmen cuoguo le zhéme hao de jihui, shizai shi

XL, LEE

tai yihan le.

It's such a terrible shame that we missed
such a good opportunity.
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SIMPLIFIED CHINESE

CARERERYZE2BRALRHILT, BT, RTH, HEEFK
T, BRUHAEHEEy, MWL T, XWIRBW. ENERLTEWT, Rig
EMERELT FAD T

AL TFESOELMILF AT TS LWED, TEAAHGE~ETT
Y rEebEiT, AT E T E----EER. BT AT AEERE DO
Vo, MZAHEEREEAIR, WELREIETHFILRE "R %
THRECKZIR i, BEHETH LRI, UAGIL R EIRAEM I &
PEULBAR RS O 5, RABT SO0 2, TN, HE ke F
R o AR FUTE T

CRARE, EHEIRRPFTAKAMET —EER, IRAARLTEL
o0 M L 1 T B AR T !

BT, RAT, ERRCRWANE FR—FPAER!
R ESMR HER (WAERPRE) WGGMMIT, ZXHE,

FAl el AR — T, CENRERRE, —BEXR, &5#E R
— T T e R

TRADITIONAL CHINESE
CARERNERN ZEBRRBAFYRT, BT K, RTHE, REEFRK

T, MR EEER, MGAEILT, EETEM. RRWEREEHT, RE
EIRERL T HHD T,

CONT'D OVER



N TFTRESOFE LML F ST FFTLWEY, TEHHHRE~BEFE
EXReMsr, AN TZ--—-FHER. BATERAKETELE
#, Mz HFHEMEST AN, WA ERBRERTERE "HEHE &
HERBCHEZR 7, EHHTALIREE, NS R HRAE N N
MURKBEREMIES, RAHEAELRE, ETHEW, HEHKWF
AT ILE K

FRAT, BEEHRTSFTEKAKTET —BEE, EHEINABFLLE
FHHERRA RN HENEEENARE T !

BT, RAT, wERROEN NG A2 —FFPAEL!

HOBEAME s (WHEEBIRSE) WGGMM, T £4HE,
BRI SGABRE — Ty, CENRERERE, —BE3k, EE@EHH
— [ F R 16 o

PINYIN

Jintian you yan de yinxing shi zénme dai dou bu déjinr le , zhai le dai , dai le zhai ,
jiushi mé de huang a , yanléi huahua de , zhuang yé huahua le , zhé dun zhéteng a.
Zuihou de jiéguod haishi zhai le , yanjing zhé wanyi zhén réng bu lido ban li shazi a.

Xidonuzi ding zhe wlbai du jinshi jihd fén bu ging nannl de yali , xingsécongcong
pailian qu ~ Ju bu zhuanyé bu wanquan gji , bajiubulishi shi ---- jiémoyan. Yoéuyu bu
tfing zhong jiémei kikOupdxin quanshud , jia zhi dui xinxian shiwu chdngai you jia , na
fu rang wo chaoji zi lian hao ji tian de “wawa jing” zhdongyu yin qi wo xintéu zhi hén,
Han , zai pailian chang dou bu gan luan dong , yi gé wei xiongdi jiémei méhu de
shéncai yiji yilai wo minrui de fingjué , lai panduan ge wei shéi shi shéi , shang xia
l6uti , wan zhe jiémei de shoubi ginre de sihué bu fang.

CONT'D OVER



Zhé zhong jumian , zhijié daozhi wo zhongwu shiwanhudji de péi le y1 fu kuangjia ,
daozhi biérén zai yé bu hui gingxi de kanjian wd mingliang de shan zhe xido lan
xingxing de da yanjing le !

Suanle , tian léng le , jit dang géi wo xinling de xido chuanghu an yi chuanghu kuang
ba !

Zhénxin quangao gé wei dai “wawa jing” ( ji you sé yinxing yanjing ) de GGMM men ,
ai méi you du , tebié changhé duér dai yixia jiu hao , ta zhén de hén mésun yanjing ,
yidan fa yan , lian putong yinxing dou yizhenzi bu néng dai,

ENGLISH

There was something not right with the contact lens in my right eye today. I took it out and
put it back in several times, but it still felt gritty. My eyes got watery and the tears started
making my make-up run. What a pain. | ended up just taking it out. Eyes really don't take
well to even the slightest bit of grit.

Braving the strain of being unable to tell men from women thanks to my 500-degree
nearsightedness, | rushed out to a rehearsal. Based on my non-professional, incomplete
assessment, | gave it an eight or nine out of ten chance that this was -- conjunctivitis.
Thanks to my failure to listen to the repeated exhortations of my girlfriends and my
fondness for new things, those ‘cutie contacts' I'd been so pleased with for a few days
had finally given me a harsh payback. Jeez, | didn't even dare move too much at the
rehearsal space, relying instead on the blurry forms of the other actors and my keen
sense of hearing to tell who was who; going up and down the stairs | had to hold on to
my girlfriends' hands for dear life.

The situation led directly to my rushing with all urgency to get glasses made at noon,
meaning no-one would ever again see my sparkling blue-starred eyes clearly!

CONT'D OVER



soul!

Forget it, it's getting cold out. Think of it as installing window frames for the windows to my

| can honestly tell all you boyz and girlz out there who wear 'cutie contacts' (that is,

colored contact lenses), there are limits to vanity. It's OK to wear them for special
occasions, but they really do grind against the eyes, and if your eyes do swell up, you

won't even be able to wear normal contacts for a while.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
18 /R B ouér occasionally
‘ 5 to do something over
ks I his zhéteng and over
F = daozhi to lead to
T894 TE94 xingsecongcong in a panicky rush
W M mbhu foggy
& B K yilai to depend on
& 1 &1 mésun to wear down
L . to lecture somebody
EHE HHEN kUkOupoxin with good intentions
Vi TR B qingxi clear
T K& TE KR shiwanhudji extremely urgent

SAMPLE SENTENCES



BNHTEZEEKE, R EMB/RITN
WL o

WOmen bing bu jingchang lianxi , zhishi du'ér da
ge dianhua,

We don't contact each other that often --
we just occasionally call each other.

LU= A - S i
T .

Ta qgishi shénme shiqing dou ganbuhao , zhishi

/\/TEH%

xia zhéteng éryi,

He actually isn't good at doing anything;
he just faffs around blindly.

WEETEEHETHT ZRREF
B K

Ta jilhou kaiché zhijié ddozhi le zhé ci jidotong
shigu de fashéng.

His drunk driving led directly to the
occurrence of this traffic accident.

EhEwik, AMIFTELHH,
AT ETETF B

Zai Béijing de jietéu , rénmen dou
xingsécongcong , weile shénghud ér bénbo,

On the streets of Beijing, people hustle
and bustle everywhere, scurrying around
to make their living.

R IR A AL
o

W0 de yanjing you dianr jinshi , kan dongxi hén

WA, FRORAE

méhu,

I'm slightly nearsighted: things are very
blurry when I look at them.

BARALAKKT, LILZEFFRK
%ﬁéi%o

Suiran yijing zhangda le , n{'ér hai shi féichang
y“él fl:lmclo

Even though she's all grown up, the
daughter still depends heavily on her
father.

KIHEN R RESF, UNEE
o

Zheé liang ché de luntai mésUn yanzhong , bixd
yao génghuan,

The tires on this care are badly worn; they
need to be changed.

BEDEQHG A EER, tgt
R

W0 kUkdupodxin de quan ta buyao maoxian , ta
jiushi buting.

| kept telling him and telling him not to take
the risk, but he just wouldn't listen.

X B BN E AR R, IR A
X éa o
Zhé bu dianying de huamian féichang qingxi,
gingjié yé bucud,

The visuals in this film are extremely clear,

and the plotisn't bad either.

N, %%%» 2Rt

k&Y

Xianzai , chouji Zijin zhe jian shi yijing bian de

ZHELE

shiwanhudiji le,

These days, raising capital has become a
most pressing matter.
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SIMPLIFIED CHINESE

 BEHEEARLLWAEE LR, RAERTEFRER, RINMELNZMEL
To. BEWKE, i, £iE, FEVEAL. RXTRAENNZ,
BATIEREEFTF UL L LHFTNR K2 HEMG, REETRS
Ro RERRMNEGIE A2 AL, FHERAREF, I AKFELE
e aldy, BMNFENLIETHE. #F8, TH

- BERE-RKEEE, RAB—FFT =04, BT —HLHK. FHQ
B, OFRR! BE-FWLAELREETRE, BR, XM, B4
BRR T ZA Ao IR, HERRAENIBEHEKEKRSZEILT . @1
AR, N 4] g A

C WEREATT! EFREBERRGEE L, EMABERKTH T H

2o THAERWERENVT, HLABCHLATSEFRNEF! Tiiita
HAFECA 2B, —WHTHET FR BATFHRE, FletmiE g o
KK HE JREHE !

- RIEXERE GEHRAE Sk, B ER T, BRmES AX
EHLE SR, WEWAEFERREEZRELT, AKX, LAXHE
B —MERL! REF-KXE, AT LIE L.

- MBREB L FERNIE 8RR BH W —JA!

TRADITIONAL CHINESE

 EEEREWMNABEEER, WRAEITEEEIR, APERN\EHEE
T. BERE, ik, 22X, HEELHE, REERFINWE,
RTIEEEE B UBENLERAE TINKRES. MEHMR, REETRS
Ko MEXHKMWMER W BLE, FAEEMARALE, AAXELW
BEEY, RPMAOLARTSE, EFN, HW.

CONT'D OVER



BE R —RKEFE, RAP—FHT =04, %T*iﬁ%é’ﬂxo FEN
R, ORE! BE-—SFWMELEEREGBITES, B, EEMY, EF
Aok T E M. BRUREL, AR J)ﬁcfhéﬁk&ﬂﬁaﬁﬁ‘éiﬁ FRT. BT
R RE, EE A 4 KR e A T

EQ@?JEEFA%.T' EERNERERARRFREX, FEAME KRN T H

 THAERWMERXT, ARFAECHABERIAERNE T! HWH4E
ﬁm«'fﬁ CAEB A, —T e T HK. RAFABRE, B rmEy o
R IR MY 5 B AR AL

EREXERZ CERBB Bk, BT eRKITH, RRmEKAX
EHERE R HFNAEERRELRERT, IR, BAXME
Bl —EEPE! REF KRR IR, HIIWALILA.....

R L R B TR R B — R A

PINYIN

Kan zhe juda wubi de na fu biyé zhao, huangran hui dao le gunian xiatian, women
zhéngrbajing de biye le. Zhao jiti zhao, chi sanhud fan, na biyé zhéng, kai biyeé dianli. Zui
xingfén zui tébié de shi, wdmenban zhéngzhéngqiqi de yi biyé de mingyiyou le N ci
juhui. Jiandan de shuo, jiushi yao wan hén duo ci. Hén zihdo wdmen de ban jiti raci zhi
tuanijié, tdngshi ganxié Ranran tdngxué, wei dajia féeng shang de biyé liwu, women ban
de jinian zhuanji. Ting hao de, zhén de.

Xiang dao zuihou yi ci hui sushé, wod na yi ping ban cun san fén di, luo le yi shiji de hul.
Kan zhe xintong, xin hén tong! Xiang zhe yi nian gian hai zuo6 zai zhé gén mama da
dianhua, zhuanyan, zhége difang, z&€nme jil chéng le zhé ban xiaotido. Shimei shuo,
jiéjie ni méi zai de zhe duan shijian fashéng tai duo shir le. Néng bu néng zai gantan,
mei ge bianhuanmoce de rénshéng a!

CONT'D OVER



Sinian jiu zheme guo le! Zai xuéxiao de shihou tiantian pan zhe biyé, méi ge rén dou dui
weilai chongman le giwang. Ké xianzai zhén de yao biyée le, que faxian ziji name
huéinian zai xuéxiao de rizi! Miandui shéhui juéde ziji name midoxido, yiqgié dou
chongman le youhuo. WOmen kaishi mimang, kaishi bu zhidao ziji weilai de It daodi zai
nalil

Dianshi I you zhongbo zhe Huanzhi Gége xUji, diannao hé ta tongshi dakai, wo zhi
zhidao suiyue you zai giao wu shéngxi de lidshi. Si nian de shénghué zhuanyan jit yao
bian chéng huiyi le, mingtian, rang dajia dou zai bici xin zhdng lit y1 ge gianying ba! Ji
zhu méi yi zhang xiaolian, women de naxié huar ...

Zhuyuan wo de xiongdi jiémei men zai ziji weilai de daolu zhong yigié shunli!

ENGLISH

Looking at that oversized graduation photo, I'm suddenly swept back to that day last
summer when we'd just graduated. We took the group photo and had a farewell dinner,
took our diploma and held a graduation ceremony. Most exciting of all were the
countless gatherings we held to celebrate our graduation. Put simply, it was a good time
all round. I'm proud our class turned out so united, and at the same time I'm grateful to
Ranran, who prepared a graduation aloum for us all. It is great. Really, itis.

When | think of my last trip back to my dormitory, my small patch of turf covered with a
century of dust. My heart aches, it aches! | remember sitting here a year earlier on the
phone with my mother. And in the turn of an eye this place has become so depressing.
The girls in the class below us said, "don't cause a scene, this is just the vicissitudes of
life."

CONT'D OVER



3. Four years passed so quickly! When we were at school we yearned for graduation each
day. Everyone was filled with confidence about the future. But when you really graduate,
you find yourself pining for those university days! How small one feels when facing

society. Every road is filled with temptation. We start feeling confused, not knowing down
which one our future lies.

4. The television is broadcasting "Huanzhu Gege". I've got my computer open at the same

time,and am only conscious of the quiet passing of time. Four years of life became a

memory in the turn of an eye. Tomorrow, let's everyone leave a photo of our beauty in
each other's hearts. We can remember our young and smiling faces....

5. lwish all my classmates the best in their future journeys.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
beautiful image of a
&% "® gianying woman
lES lES zihgo to be proud of
X Hu zhuanii album
ik RS xiaotido bleak
B4 Z N % 57 B bianhuanmoce ever-changing
T 5T mimang to be confused
& K xianmu to envy
/N /N midoxido tiny
S W jidu to be jealous
H AL, HAZ dianli graduation ceremony

SAMPLE SENTENCES



I, AR 2T I
B®o

Zuijin, wd de naohai zhong jingchang fuxian chi
ta de gianying.

Her beautiful picture has often floated into
my mind recently.

%@ﬁjt%m?%’é)jﬁk/ﬁ RS EJ EI o

WO wei érzi qudé de chéngji gandao zihdo.

| feel proud of my son's accomplishments.

A, BIEREKXE T —KEH,
CHAY o

Jinnian, wd méimei you chi le yizhang zhuanii,

jiao Yueguang.

My sister put out another album this year

called "Moonlight."

B X EREZ
T

Yinwei gudjia jingji xiaotido, zhége gongsi daobi

ZuF A, XANAE B

le.

The company closed because of the

national economic depression.

IAFHRARAEM, WA L4
e, AERTRERT .

Zhége jijié tiangi bianhuanmoce, gangcai hai
haohaode, xianzai jiu xiaqiyulai le.
The weather is unpredictable this season.

It was fine a moment ago, butis raining
now.

ﬁﬁm
N
W0 ydudianr mimang: wo de rénshéng mubiao

HIE: BAWAEETAR

jidjing shi shénme?

| feel a bit confused. What is my purpose in
life?

RIRKFE MO XTI, WH, Moy
AR B

W04 hén xianmu ta de méili, érgié, ta de néngli yé
hén giang.

| envy her beauty. She is also very
capable.

MAW G ERZB N, BEHTE
TER.

Gérén de liliang shi midoxido de, jiti de liliang cai
giangda.

The strength of a single person is quite
small, but that of a collective is strong.

BA APy W, H£52, #
T E4, fH4a AHIRA,

W0 ydudianr jidu ta de méili, gishi, ta chule
méimao, shénme néngli yé méiyou.

| feel jealous of her beauty. But she isn't
capable of much otherwise.

TR o 2 it A1 oy 25 48 AL 2

Ni hui canjia tamen de jiéhan dianli ma?

Will you take part in their wedding

ceremony?
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SIMPLIFIED CHINESE

C BATZEBEAERRER — K. REKR - LZH, ZARIGZE

o, mEZHEAHBER. BUAEKTT, UATE A “RE B4,
FREDHGYRETH, THEHRETHER, AEXLLGERENEF A8
Wo AT, MEEEBILHEKNIE. W, “AAEL, Kt zRAA

To 7 XEEMEAE, BHE IS,

R, TRREFLRTLE, RS, RNBTBLUN—WHREE,
(s, RATHmE, BWHTH, RER, BEH—T, HBLTLRNF
BERREERY, BB KK, HEEARRLAENAKkEE, X
Pt 2
CREAFEERLASMHEYE, EREEE. RIOTERAURES D
o REWREFRAR, TURRFL, Wk, #RF0%, — g
M, AFBAER, kA, B, BEERERRANES. Kb
AByE IR, RE—AHEH,

CERZKRE, BIEZFENHET S22 AL, ZEEERG TH,
LREEWNE .

CTH, B MARERM—FT, HF, BAE, WE, RETAER,
BARIAR 1 -

CiFEREAWBRY, WFEAREAFE, WIFRTEREENE, AX
FraEFwmE S FRTAFHRAES /G, BT THLHFA, i
FAfE £ — MR RIGHT & T .o

TR, REARILEARCEEMEFTZ. AU, ZWMERE, RETH A

TRADITIONAL CHINESE
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CWABZBERAEEREE B, RER—LEN, BRKIANLE
f, PRENRNAR. RUARET, NHF—EY EE WE4,
TRROEHRNAL, TEEVHBEL, REERBEANE— 46
Ho BET, BEERRUAME. BR, RRER, FRLRHA
To 7 mRAMMAE, NS,

- R, TRREMAGREGY, R, RARFBEUS —HREE,
Band-, BMHmE, REGHEG, HEFR, REH—T, HFERMAF
ZEMBERN . THERE K, HrdeRABEEI K LLE, &
HMeRHE. ~
 REBEZETHERLEWNEG, FRAER. RAZRMARBRE D
o BEBBAEFMAMMR, TTUBAKFER, g, HRfE, — g
ML RN, HRFALR, *A, BRI, EELZRERRRNH L. Rk
A B —H, RE—[HHEd,

CERATE, RIAEFFHNETETNREIERZH, EHRELRAGTH,
E RN E

CBA, T-EARERM—ET, S, BME, HE, RETAEAR,
BARSARE -

C WFFEREAMECK, GHFREAREAFE, UHRTEREERE, AX
FrEERERFRTAFHRATENE, ZTRT RELHFR, &
H A S #F — (MR RIGHT 7 #. o

TR, REAREARCEGHETE. TN, ROHERE, KATHE

PINYIN

CONT'D OVER



Qingrén jié zhithou zai ba Da Hua Xi Yéu chéngwén yi bian. WO xiang zhao yixié
jingdian, faxian zhao dao de shi huiyi, hé wd aiqing guan de gqiméng. Wo yiwéi wo wang
le, yigian di yi ge jiao “Zixia” de wang ming, buguo shi shao shi youzhi de xingwéi, ké
dang dianying kaishi bofang, wo jing hai jide Zixia de méi yi ju taici. Jing dai le, na xiang
shi wo shud chulai de hua. Ta shud, “Céng xianzai qi, ni jiu shiwo de rén le.” Zhé jiu shi
ta de chéngnuo, linxian de kaishi.

Ganging, bu shi wo yao kaishi jiu kaishi de, suiran, women zui kaishi zong yiwéi yigié di
hén jiandan, dan rujin, women dou zhidao, ganqging de kaishi, huozhé shud, ganging de
yigié, dou bu shi wOomen xiwang zényang jil néng zényang de. “Jiu xiang féi é ylyang,
ming zhidao hui shao si hai yao pi dao hud shangqu, féi é ta zhén sha.”

W0 xihuan Zhi Zinbao dai shang jingl gian de dabai, zhénchéng gié winai. WOmen
yao qu dayi jiu déi shé xiao ging. Zheli de qujing pingfd chéuhén, kéyi huan chéng
shiyé, giantu, shijié héxié, yigié de liybu dou néng dai ru, duiy nanrén laishud, narén,
ganging, wangwang shi zui néng béi quidai de bufen. Gén nlrén de ziqi yiyang, zhiyao
y1 ge liyéu.

Huiyi Da Hua, wo bu dong aiqing de rizi xué hui de jiu shi ting tian anpai, aiqing shi
ldotian ciyu de, wiguan daodé de guanxia.

Hai you, ai yi ge rén jiu yao gén ta yibeizi, huozhé, wo xiangxin, jishi, wo cai bu dao jiéju,
wO yiran xiangxin.

Yéxu shiyanyuan de zhiye, yéxu yinwei wo shi baiyang zuo, yéxu wo bu shi wanméi
zhUyi zhé, zai aiging zhong hai hudi chuai zhe yu nianling bu xiangfu de tianzhén yu
réqing, haizi qi géi le wo wubi de ydngqji, rang wo xiangxin zhong you yi ge MR RIGHT

shUya wo.

Késhi, wd méiydu néng zhéngming tian ding yinyuan de Ziging Baojian. Sudyi, wo de
xiangxin, yiran bu name quexin ...

ENGLISH

CONT'D OVER



After Valentine's Day passed | watched A Chinese Oddessy. | wanted to watch a few
classics, and discovered a trove of memories linked with my idea of what constitutes
love. | thought I'd forgotten. When | was younger | took the online name Zixia - it was
childish behavior - but when the film started playing | found myself remembering all of
her lines. It stunned me, but there they were, as if I'd spoken them myself. She said,
"Starting now, you're mine." This was her promise and the start of her inundation.

Feelings don't start when you want them to. Although | thought everything was very
simple at the beginning, by now | know that love, whether at the start or taken all
together, is whatever we hope it can be. "It's just like a foolish butterfly," as they say in the
film. "Perfectly aware it will burn to death, but still rushing to the flame."

| like the speech Zhi Zunbao delivers before he puts on the Monkey King's clenching
headdress. It's sincere but also helpless. If we want things of great significance we have
to give up our smaller affections. The spiritual journey to Buddha wipes away our
animosities, but it changes our careers, journeys and puts the world into harmony. It
supplants all of our reasons. And as far as men are concerned, women and love are the
things that can most easily be replaced. Just like the deceptions of women, all it takes is
areason.

When | remember the film, | remember that when | didn't understand love | thought of it as

something like a gift from heaven - outside the confines of our own moralities.

Also, when you love someone you want to spend a lifetime with them. Or at least, |
believed that before and still believe it, even if | can't guess how things will end.

Maybe it comes from being an actress. Or maybe it's because I'm Aries. Maybe I'm not a
perfectionist, or treat love with a sort of fervor and innocence inappropriate to my age. My
childish temperament gives me courage though, and the conviction that Mr. Right will
find me one day.

CONT'D OVER



7. But, I don't have the ability to prove that heaven makes these romantic arrangements. So

| still believe, if just not so confidently....

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English
ki ki youzhi immature
I 2% I 4% yinyuan lovers destiny
& 4 R jiéju conclusion
e £ wunai helpless
AR R chéngnuo promise
w iy [ [Gnxian to submerge
Ja & R giméng enlightenment
Bl i} chéngwén to review
HI & E:S giantu prospects
Wiz i quéxin to believe firmly

SAMPLE SENTENCES

TWELCELANT, BEE L | WRATHAE T 56 £ FTK/ANEE X5

XL AE? 9 4% |

Ni de nianji yijing bu xiao le, sixiang zénme hai Rang woOmen zhufli Wang xiansheng hé Zhang
zhéme youzhi? xidojié de méihao yinyuan!

You're no longer young. How can you still Mr. Wang and Ms. Zhang's were destined

be so immature? to be together. Let's celebrate.




WREFHEZIFELRT =, TH
M ST AR S R

Rugud shiging jixu zheyang fazhan xiaqu,
buzhidao hui ydu shénmeyang de jiéju.

If things continue to develop like this, |
don't know how they'll end.

FERHEBNER, RREB T
TFso

Kandao zhéyang béican de jiéju, wd gandao
feichang wunai.

| feel so helpless watching such a
miserable ending.

AT, RE A5 E MK
i 2

Ta shi ge pianzi, ni zénme hui xiangxin ta de
chéngnud ne?

He's a cheat. How could you believe his

19374, FHEFHEL, PEEKIL
H XAR BB IE T o
Y1jili sdn qgi nian, Kangri Zhanzhéng baofa,

Zhongguo dongbéi diqi hén kuai jiu lunxian le.

Northeastern China fell into war very

promises? quickly following the outbreak of hostilities

between Japan and China in 1937.
W ERBHFE KL KXEFT — <COHFY , BERT
XU laoshi shi wo de shuxué giméng laoshi. - Tﬁ [3,;_ .

Teacher Xu inspired me in mathematics.

W0 you kan le yibian Hong Lou Méng, chongwén
le yixia zhé bu jingdian.

| read Dream of the Red Chamber again,
revisiting this classic.

fEF L ThEAE, WE—HX
B o

Ta kaoshang le Béijing Daxué, giantu
ylpianguangming.

He gotinto Beijing University and has
great prospects for the future.

A, M2

WO queéxin, ta buhui pian wo de.

| believe, he will not cheat me.
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SIMPLIFIED CHINESE

C HRETZE, T THILFE, RETeHERTFRA TERL

m

C EMW RN, AR MEEEMRE — A — ARE, BRmENEST
WAEE. AN BERIARGEFELNH T, AEWL. FHEN. K
B, WA T, BRRAELRE. AMWEENRERIEEH R
— W FHAaMHNITE, ELAFTLEE S AWNISE, Bk E K
%, BEXRTHRZ...

CEIARTHENHE, ARERELTHEFE LN E, AR AF
HUwEAN, TFRAIFEATE. #EEAERERTELRETE LR
R — R R R AL G- KA BRI, WA B, REREER
B IR, FARR R KT ROAR G LR

O ABHEARRD T W %E, ARRT ----BRE 4, HEMN
KB RENAE. HIRNE, REFFREHA VAL, H—RKEKE =K
ﬁﬁ%ﬁ%ﬁ%%iémAuﬁﬁ%%mi WHE B LR, BORT,

BT, BERAR, QA S — 8 — AT R R

C RMNEERRER R Bae AR, ROZ LB RKNMA R, Hxt
7 WA E R TR J@%’% HEFEH—R— RS AE THEER
¥

CRER, EAR MRS EEmRE Y, —REAWET (G R ARE
), maEk, MABIHM. BEHM A

TRADITIONAL CHINESE

W RETER, BTRALE, RATeREHBERA.

I
plu
Pt
>
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C BEMINEM, MAMERBEREEN BB R, BB AAEE
B e, ME—ERE RS R EEHN T, AFREL. BHEH. K
B, WMERNWHT, RENELE. RUHHEENET BRI RS
—WHHAH N ERE, TRELEERIENRE, RRYCHEHN K
%, HEAEEHRE ...

CHEABEIENAS, AREREEAZBFFAHENE, REHEAZ
BERNERM, BEFRFRNETEDH> . RGBS %Efﬁff% EEFE AR
B —RR R RO F-—- KA LEEE, A LEOE, RERKER
HMAEE, FTHEEERETROABZEES,

A EERERAD TR “"%E, ARR ---EEN—q, 4EH

REBEWN AT MM /N\F, K \Jﬁﬁfﬁﬁﬂﬁﬁaﬁi, A — WK AE FE ] 2
AN H G AEME XSO FEF RO OE, B ELRT, TRT,
WE T, BEEER, &Py AT — B — BRI AT R B

- BRFEEBRRE R RE. RN, RFAZAERLRRNAR, HH
T RATRE, CERAAERRD R —MXAE THE R

B o

CREFR, EARGSS R E Y, —REAWSHT CGho RAEZS
), mEHR, WMFEHIHM. BRHMAA

PINYIN

- Haoyou qu le Yunnan, guo le jiangjin bannian, yiran buhéshiyi de juéde tlran, haishi

taran.

CONT'D OVER



Kan ta de kongjian, xixi de blUzhuo ta zai xinan digd de yidian yidian zuji, gingqging
chuaixiang na yaoyuan de shénghud. Na shi yi ge wo conglai yé méiyou qu guo de
difang, you zhe Lijiang, Xianggélila, Dali, Xishuangbanna de difang, wd jili yaoxiang
zhe, cong ta de bokeé de zhiyanpianyu Ii pincou zhe - Sifangjié hongtongtong de
dénglong, Yuldng Xuéshan xingxingdiandian de jixué, Hutiaoxia pénydng de shuiwd,
érhai cangmang de tiankong ......

Qishi buguod shi gongzuo de diaodong, rén gén zhe fanpiao zOu shi zai pingchang
buguo de shi, zhishi ganggang daxué biyé de women, héi bu tai xiguan miandui fénli.
Jiu xiang nanyiyanbiao zai jingzi Il wlyi zhong piéjian yandi di yi tido dandan xiwén shi
de xinging ---- TAnbushang zhénjing, shudbushang xintdng, zhishi huanghuanghihi de
bu xiguan, bu xiguan zhéxié chéngzhang dailai de gaibian yu wanai.

Bu xiguan ér bian tiran shao le ta de na ju “méishi, you wo ne” ---- Qingqing de yi ju, qué
shipéngyou jian ji zhong de chéngnuo. Xiangshi ba nian, gishi bing bushi
zhaoxixiangchu, qué yicici zai huo xuannao huo jilido de yéwan zai gongchdujidocuo
jian fénxiang zhe bici de xinshi, ta de jiuliang bi wd hao, yé ndng le, jil han le, zulyi jian
néng, xinzhdong de jidjié que yidian yidian de shizhan kai lai.

WOmen shi zai bici miangian ki guo, zui gud de péngyou, women shi jianzhéng bici
chéngzhang de péngyou, wéi duifang jianjian de chéngshu ér xinxi, yé kandejian

guanghud béihou na yidian yidian suiyué litixia de kusé héniji.

W0 kanjian, zai na pian yangguang géwai xuanlan de tiankdng zhong, yi zhi jiébai de
gézi (ta de nichéng shi Gézi ) , &ng zhe téu, name ydnggan de, ydnggan de féixiang.

ENGLISH

A good friend went to Yunnan. About half a year has gone by and | still feel, as if out of
step with time, that it was sudden. It's still sudden.

CONT'D OVER



2. llook at her blog, carefully seizing upon every smallest trace of her life in the Southwest,
and making light guesses at what that distant life may be like. It's a place I've never been,
the home of Lijiang, Shangri-La, Dali, Sipsongpanna. | try my hardest to imagine. | piece
together every word and sentence from her blog - the bright red lanterns of Sifang Jie;
the sparkling snows of Mount Yulong; the rushing, misty waters of Tiger Leaping Gorge;
the endless sky over Erhai...

3. Actually, it was only a transfer for work. It's perfectly normal for people to go following
their meal ticket. It's just that we were just out of college and we weren't used to dealing
with being apart. It's like the indescribable way you feel when you accidentally catch a
glimpse of your first faint wrinkle - you couldn't call it a shock, you couldn't describe it as
pain, just a dim strangeness, an unfamiliarity with the changes and defeats that growing
up brings with it.

4. I'm not used to the sudden absence of her whispering "Don't worry, you have me" into my
ear - lightly, though for friends it's one of the heaviest promises there is. We've known
each other for eight years, though we weren't together morning and night; rather we'd get
together on loud nights or quiet, still nights, drinking together all the night through, and
sharing our feelings. She had a better alcohol tolerance than | did, and as the night got
deeper, the mood got higher, and we got tipsier, all the knotty problems in our hearts
gradually bit by bit unwound themselves.

5. We are the kinds of friends who've cried in front of each other, got drunk in front of each
other. We are friends who've watched each other grow up, looked on proudly as the
other grew more mature, and saw the painful little traces hidden behind the glamour that
time has left behind.

6. |see,in that unusually sunny sky, a pure white dove (her nickname is Dove), lifting its
head courageously, and courageously flying.

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English




JE T = zhénjing to shock
B e 12 1 e e e 1 huanghuanghdha dim, faint, confused
ikﬁ@t‘ %ﬁfé‘ pincou to piece together
it % 222 fith % 2T 56 gongchdujiaocuo to toast each other
e e jiliao lonesome
2 & w5 jigjié emotional knot
5 "H pényodng to rush
B3 25t cangmang vast and limitless
difficult to express in
HLLE & B E X nanyiyanbiao words
FA B H o H buhéshiyi out of step with time

SAMPLE SENTENCES

FEERHER, HRER.

Kandao shiging de jiégud, wd hén zhenjing.

| was shocked at the result of the event.

e eVt AT IE R W B AR
it o

W0 huanghudnghih jide zudtian wanshang you
rén jinlai guo.

| dimly remember that yesterday evening
someone came.

f%ﬁm KA THHED T K
Ho

Ping zhe jiyi, wd zhongyl pincou chi le ta de
zhangxiang.

Relying on my memory, | finally pieced
together what she looked like.

g4 E, KERMERS
B

Yanhui shang, dajia gongchoéujiaocud, dou hén

, AR

yukuai.

Atthe banquet, everybody toasted each
other happily.




ELAREMAR, HEHH L
Hb?

Zai zhége jilido de yewan, ta zai zuo shénme ne?

What could she be doing on this quiet,
lonely night?

REWM T R—K, KLEEELT
Tre g 225

Jinguan ta quan le wo yi tian, wo hai shi wufa
dakai xinzhong de jidjié.
Even though she talked with me about it

for a day, | still couldn't get over the knotin
my heart.

ZT A TE, Fl O T

Ting le zhe ju hua, wd xinzhong de nuhud
pénydng ér cha.

When | heard that, the rage in my heart
rushed out.

BEHRE EF%L BHa,
Cangmang de tiankong zhong féi guo yiqun
baigé.

A flock of white doves flew across the
boundless sky.

o B 3x AN A
T Ko

Tingdao zhége xiaoxi, ta jiddng de xinqging

340,354 Bl B G i DA

nanyiyanbido.

At this news, the excitementin her heart
was indescribable.

W E e L F AR RAET T A
HH o

Ta zai yanhui shang chuan de na jian yifu
feichang buhéshiyi.

The clothes he wore at the banquet were
incredibly out of step with the times.
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SIMPLIFIED CHINESE

QIR A A B B R A E R, WEIEW — LR ¥% T EE, XL
RAATT, F0T8RAEAK

A A BT WA R, REX—HE B, B8R H st Lk
CEW, TREREROTIZE S ARE, S ARB. £ EHE N
FEBRANBAAREL, B HBFRICER, AR TFEZR, L&
MEFEEE, RAREH. KEHEAR, RINEZAFANNLERES
KN AT ERB LN T RN LS, RNLEEUNM2EM LR LM E
T HFE, MAM, TERNH, TEEE L,

FFEARMRE EHBNE g PR F DR, AT AR T AFE/N
HEENMER, WA ERDNER, WATH K EE T 2E T/MERE
ot B L

KA BEX BRI 2 £ EEmREHE, RZXMREAMHETENAS
FLEERBIRNLE, RRBATRMLEFE S L4, GLI, XWX
R RI. £, W&, o

T ERE, MEALEDENMEL, RRATEETH T LILELH &

AR
NN

TRADITIONAL CHINESE

Al Bl R R, RFIEN— R 2R T R, BARTR
RTATT, SWHRB AT
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FHEEHEANETT, MWEUFRARETHZ, FUAZXLTHE
%, E%‘, /\75%%0

B ERR BN R, FEE RN B, ERNTE gt &
EEWlE, FrELFBOCTZESBRE, L8R, ERNET N
THBEANRMARE, BHRFRICE, ENORRERTFERER, #H&
PIRFREYE, RAREE, KIFHBARL, BMEAEER N LLEBEE
BRI G LT EABEN T AN AES, RPEZUANZTER LB EWNE
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C EFEEREAEEEWIEE AR EF NN, R KR B BT\
ME NMESR, MR R NER, WP EEABRELeE TEHERN G
HZE AT o

RIAEEZEFREEE G EENAEIE, R EE N %iﬁ%iTﬁ%%
FHOERATRNE, B AR LAFREE 4, WBH, 5K
%K%nﬂ&jﬂbn}ﬁ%o éa W/%; m o

W AREE, BANLEDRNG L, RRAKEFERN T ELELS £

e
R o

PINYIN

. Ganggang zai xuéxiao de tongw fa duanxin guolai, shuo tdbngban de yi weéi tdngxué dé

le dizhéng, zhé jitian kénéng jit buxing le, xuéban haozhao dajia juan gian.

Blguo shi zhé duanduan de ji hang zi, xiaoxiao shouji hiirdn chéng le xidud, shéuxin
chéngshou bulido de zhongliang, zhénjing, zhiyou zhénjing.

CONT'D OVER



3. Bing bu shiyi wei tébié yaohao de péngyou, dédao zhé yi xidoxi de shunjian, xiangqi ta
pingri jit IUe ySuxié cangbai de lian, bu zhidao cishi ta de xinzhdng gai ydu duéme
juéwang, dudome wizhu. Shéngsi de wichang sihu zdng li gingchln de wOmen tai yuan,
riri de bénbo manglu, rang néixin yuélaiyué fizao kongdong, rang women laibuji tingliu,
laibuji sikao. Taiyang riri shéngqi, women méiyou kandao na zai zhaoyao zhe wOmen
de yangguang xia kéran liqu de gingchiin de shéngming, wdmen zdngshi yiwéi na shi
dianshi shang fashéng de yaoyuan de gushi, ér taiyang, hai shi wdmen de, hai shi
zhaochang shéngqi.

4. Qunian xiatian gidoran liqu de nage cangbai de wéixiao zhe de xido glniang, jil zai
bujiu gian zongshén piaoluod ba I6u de xiao glniang, tamen bugud hai shi xiao gliniang,
tamen de xiaoréng zaiyé buhui zai xiage chlntian de yangguang li zhanfang.

5. WO bu xiang zai zheéli tanlun shénme shéngming shénghué de da daoli, zhishi zhéxié
fashéng zai yangguang xia xianming de shishi yijing zigou chéntong chénzhong, wo
tanlunbugi naxié shénghud yu shéngming, yé faxian, zhé yigie bén shi bubi tan yé bu
néng tan de. Shéng, ér huo, éryi.

6. Yé de héian Ii, xiangdao naxié chinri Il de yangguang, wo tiran dui shénghud
chongman le wibi wibi de juanlian.

ENGLISH

1. My roommate from college just sent out a text message saying one of our classmates has
cancer, and she might not have much time left, so our classmates are getting people
together to donate money.

2. Just a few lines of characters, and suddenly my little phone felt a whole lot heavier, too
heavy for my palm to support. Shock, only shock.

CONT'D OVER



3. She wasn’t someone | was especially close to; the moment | got the message, | thought
of her face, somewhat pale even when she was healthy, and couldn’timagine how
desperate and helpless she must feel right now. We're young, and the impermanence of
life and death seems like a distant thing. Our everyday hustle and bustle has made us
impetuous, superficial; it'’s left us with no time to pause, no time to think. The sun rises
every day, and we don’t get to see the young lives suddenly vanishing beneath the
sunlight that shines down on us; we think that that sort of thing is a distant story,
something that would happen on television. The sun belongs to us, and it goes on rising
justthe same.

4. The wan, smiling young girl who quietly departed this life last year; the young girl who
jumped from the eighth floor not long ago—they were still just girls, and their smiles will
never again bloom in the spring sunlight.

5. ldon’t wantto go making big pronouncements about life and living here; it's just that
these vivid realities occurring under the sunlight are painful and heavy enough that |
can’tdiscuss living and life, and I've found that none of this needs to be talked about—or
can be talked about. You’re born, and you live, and that’s all.

6. Inthe dark of the night, thinking of those times of spring sunshine, I'm suddenly filled with
a strong, overwhelming love for life.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
FATT T T buxing le unable to go on
SE K 5K zhanfang to bloom
B B kéran suddenly
pE i S fazao impetuous
to rush about

¢ W b&nbo

(making a living)




S
i
i

wuchang impermanence
BT B yaohao to be close friends
R 4 chéngshou to bear
5 o 77 ‘ ‘ to call upon (people
7 H /=i haozhao to do something)
to be lovingly or
7 * R juanlian sentimentally

attached

SAMPLE SENTENCES

SRR IR, BT

Béi songdao yiyuan de shihou, ta yijing buxingle.

By the time she was taken to the hospital,
she was already done for.

GR, RAEEA R ERKH L

[0
Meéitian, wd dou néng kandao ta lianshang
zhanfang de xiaoréng.
Every day | can see a smile blooming on
her face.

AR, RRAEFHRLMLTEE
ANE = A

Jintian, wo taran féichang xiangnian na wei yijing
keran liqu de péngyou.

All of a sudden today, | found myself really
missing that girl who departed so quietly.

FRANEERTE.

Nianging rén wangwang hén flzao.

Young people are always impetuous.

LW ARFICICE, AT AEEM
5 o

Lu shang de rén congcongmangmang de, weile
shénghuo ér bénbdo.

The people on the streets hustled and
bustled, running all over to make a living.

A by T E R R A LA
Shéngming de wichang ydu shihou rang rén
nanyi chéngshou.

The impermanence of life can be hard to
bear at times.




WA = F A R

Tamen shi yaohao de péngyou.

They're close friends.

BRI HAZ AT RATH =
WO wallin rihé yé chéngshou bulido yangian de
shishi.

No matter what, | couldn't bear the reality

in front of me.

B B HAT T NI T AN
7o

Zhéngfl haozhao wdmen chéngzud gonggong
jidotdong gongju chixing.

The government calls upon us to ride
public transportation when we go out.

BITR A — 2, RS RANE

T%W%ﬁwo

Likai de na yiké, wo de xinzhong tdran yong chi
le wixian de juanlian.

In the moment | left, my heart was
suddenly flooded with a limitless love [for

the place].
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SIMPLIFIED CHINESE

CHTHRERW KR, RAAHFETELTIHE, B ad Ry "4

B MR ERAT . B A B REENELS (gan)—IE, &
Ty bEdbE "EEREFRE ZUEE, TUKELRED

W “2L7 FRT M, AEBHRAEWN, T R{EE, FHEEIEH
G ‘B LERFEHLAFEET, RECFEATESE KSR
By A /N PR SR B AR T IR R R R R 2 R

CRBRCE TR, EEBT, RAMLEN R, BTNER,
R WALk, O B A R R b A, SRR D A B AR
WA KRR T E T2 E0, FEEE, THE
L %AﬁmﬁE%imVTT% RAE S, db R B R A
57, BET, RTTBERERMT, SBHRRH THATE 0
i 3

_%ﬁiﬁﬁmﬁf,umm%%%aﬁim ERE b A L TR
', AERTHEREREL TN "HR

_%% kot E. RITAFEEGA — 2ot B B R ST IRy — A A A AR
WIEFAEE, CEZRW, NI =RE, BRALFART
%mﬁ@%ﬁ(%Etﬁiy%AmR%%Z%%éEﬁ)@&“i
, HEHELETHET—A, REANG P& &4, vt EsF
%%i% KRB - EFENNE) WE, XAWHBIL. = H
e Z8 (FRAf, AREHFER N —F) To Fit, AAFHTRER
BNmAT X “BWMIL” WEEHE, FUELRLEZT, ZHUA
TAT L N, BRI ILR
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s Y ERFM, TRARNZLLENT W F. WETFEL
THWE L, REFTARNSELFE T EHURE T R F 2 5 P it
ZW R FTH - FAFHEL. HTRIFIBREETE, w4
Mgz, WaiTHE ), WERFRT, HEZAMERF M LT
(EPRBMEFRE) , BXEARFAMEZR, INETFEEAM=
AZ BB F LR T B, KA THaE, XF Wk
BX "RERH ONEIFEATE ERF. EERNHE. ARARF
ZE R OMFER, R E. Ei, RNWEMRESE
A CRERF .

o BRERMMZA, PTG EERE, BTFEHARF L LESER
=¥

7 QUR, BEAFE----2E-MELETER ATERURITFRRY
DT P ERE N E VM E TR X H 46 T £ "k & "HHE
i ERE L mE AN — R B RA W TR £E,

o M, KABFERBHEFHRCEW "TIU7 RARAM, XEREHRLFE
AT RN

TRADITIONAL CHINESE

o HAWEHER, REMBRETELTIE, RO FRAN "4
- YR HRRAAT R FIAEENREENERS (gan)— T, &
A7y wEMNATE TEEREELZE ZREE, TURFEREDT
wOUERT OERT M, RERTREE, 27 -REE, EyHHEn
ey “RRT BRERTLERFRET, ROACFTEILEAR-RER
B A /N DE A T AR T IR ) 2 B s A IR 2 R
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C FmBCFEMEE, BAEBT, KA WLFI— R, oMz,
B AT, 5B S VR R R R A B bW Bk, 3 I B AR R R
WE—ENEIEY. RAZGYELTE2MEE, FEITR, THEE
Wil Wy EEEOSF AR ABME T TR, SER, AU m B R
27, ET, RMAERAEE T, FEARY "HB&ETF" oEE
T Ao

C BERERTART, UM WA E ERE. RELFLF XM "KH
', HERTEERERAEATY "B .

oA, REFE. R A — 2 H B LR T i e — A A A e
RETHSAPEAE, CE =ik, HOU—WBI —tes, BERARSHET
BWRGENA (REARBEHARARTEF RN SBHR) TR "F
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REBEWN— KRR -0 (TR WME, XAHMA. =W
B ZH (R, EREEFERN—K) T T#, AWFEHRRER
STMATH "B wEBHE, FUERRKEZT, ZEUN
BRAZ A, B0 LR

CRT ERWAENS, TR RNERLEFREAT N ETE, HETEEL
THME L, REFAHR S ZERELANURT L RBHEZ 5 ik
FWEHEHL —FATHHRL. HREFEIBREETE, b
RE#E, WaiTEs ), WEREET, HRFAMERELMH LT

(P RBROBERZ) , CXERZANZTE, UBAFERAM=
AZ B EEE LT R, AB— T, SR WEk
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Z [ “EIT MER, R EEBERNSEE. B, RMPEMBESE
B CEBRRTF .

R EREEZS, ETHNHERRE, BTEERAE LSRR REREY
=
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R, BETE---EREELTFER NATERURATFRRY
VAR B R Bl BE R £ D R T E---RLE AR AR T CRAET b A
B MEFELREEN - KRR EWABURLEN TEAE.

M, KAREERBERCEN "B RARAN, XEREmBHNFE
AEATW RN

PINYIN

Yoéuyl banjia de guanxi, zuijin kaishi gi zixingché shangxiaban, ban chi gaozhong
shidai de “zuoji” ---- céngjing yé shi féngxing yishi, yinrénzhumu de liangzéngzéng de
Jiéanteé ( giant) y1 pi, ybuyu lits, i nian gian de Béijing “dit ché zhi did Jiéanté” zhi shuo
po sheng, sudyi wo zhudshi jiang ziji de “baoma” xuécang le yi zhén, xianzai zai dayan
xiguan, did le yi zhi batao, hinshén nan yan banban xiuji de “ma'ér” shizai tinbushang
shénme xiaosa le, wO de xinzhdng jing rénbuzhu shéngqi yi gu xuécang de daxiaojié
huangran jian chéng le jiabuchlqu de laoglniang zhi gan.

Bulun wo xinzhong zuo hé ganxiang, ché zai kua xia, yiran ra gi nian gian yiyang fatie,
ginggido de chélln, linghué de batéu, fangfli nénggou gingchl de ganzhi wo zai
lushang de xiangfa, bing suishi zhlnbéi zhe ficdng wo de meiyige xidoxiao de zhiling.
Yiran shi gadozhong shi shangxia xué de laolu, pingzhéng kuankuo, kéxi jibian rici, wo
de chésu jiao liu nian gian qué shi mingxian de jianglexialai. Lit nian l1ai, Béijing de U
yuelaiyué dud le, yé kuan le, ranér budan shi giché zéngjia le, gézhdng shiyang de
“mall shashou” yé jiezhOngérlai.

Motuoche jit buyong shuod le, yigian shi dididd mao zhe héi ya, houzud shang chang

zud zhe mé&inU de “dapailiang” , xianzai shi bu zai kao zaoyin zhaoyaoguodshi de
“QTnng'” .
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Lingwai, lai guo Zhonggud, lai guo Béijing de rén yiding dui malu shang jichi érguo de yi
zhOng zaoxing gite de jiaotong gongju bing bu moshéng, ta chéng sanlin zhuang,
maoshi yi liang jidong sanlinché, jiashi zud houbian tdngchang béi shénltsé fanbu
(xianzai yuélaiyué dud de rén yong fanshe zhe liangguang de jinshu ban) bao chéng
“chéxiang”, bing lilydu shangxia chémén yi ge, ji zudyou xiao chuanghu gé yi ge.
Méicuo, ta jiushi Béijing téshi héiché de yi da zUchéng bufen ---- béng (diyin wéi si
shéng) béng ché, you ming béngbéngr, sanbengr, sanbéng (buzhi weihé, zai ci dlyin
gaiwéi yi shéng) zi. Buguo, jin liang nian yéuyd minjing tdngzhi men jiada le dui “héi
béngbéngr’ de zhéngzhi lidu, sudyi zai guangtianhuari zhixia, san huan yinéi hai shi bu
dudjian de, sijia bengbéngr chawai.

Chule shangshu liang zhdng wai, bl néng bu ti de shi jinxiénian féngxing yishi de
diandongché. Qi zixingché zai shangxiaban de lushang, wd jingchang ydu béi cong
shénhou wiashéngwixi qué yi xunléibujiyanérzhishi kuaist yuéguo wo de diandongché
xia chl yi shén Iénghan de gingkuang. Youyu diandongché waixing hén xiang
zixingché, qué rd gi ming yong dian fadong, bi zixingché shéngli, bi métudché ginggiao,
gi sudu qué hé métudché buxiangshangxia(zhishao shi wo de ginshén ganshou), ta
shoudao hén duo rén de xiai, sudyi zixingché dao Ii dagai sanfénzhiér de bili dou bei
diandongché zhanqu le. Danshi, shixiang yixia jil zhidao, zhéyang yi liang liang kuaisu
you “yichang anjing” de diandongché zai zixingché, métudché, shénzhi shi xiaojiaoché,
gonggonggqiché zhijian “linggiao” de chuansud, shiyi zhdng shénmeyang de
changmian. Yinci, women xingxiang de chéng diandongché wéi “wlshéng shashou”.

Chu shangshu zhdngzhong zhiwai, shangxiaban de gaoféng shijian, zixingché dao béi
giché zhanyong shi jianguaibuguai de shi.

Céng jihé shi, zixingché ---- zheyang yi zhOng zai qishi niandai, bashi niandai yiji jiushi
niandai moqi yigian de Zhonggud béi zuowéi zhuli de jiaotdong gongju ---- jiu zhéyang
kaishi le zai “jiafeng” zhong “ gbuyancanchuan” wéichi zhe bu zhidao zai na yi tian jiu
hui béi chedi zhongjié de gongzuo shéngya.

ér wo, yirdn xuanzé meéitian qi zhe wo xin"ai de “ma'ér” yiran juéran de, you
zhanzhanjingjing de bénzdu zai Béijing de dajiéxiaoxiang.

ENGLISH

CONT'D OVER



Because | moved to a new house, | recently began biking to and from work, dragging out
my old bike from high school -- one of those attention-getting, shiny Giant bicycles that
used to be popular for a while. After the whole thing of "l won't have any bike stolen
except my Giant" became popular in Beijing six or seven years ago, | mothballed my
"BMW." Taking another look at it now, my "steed" is missing a handlebar grip and flecked
all over with spots of rust -- it is not the most debonair of things. | have the sense of a shut-
away young woman who suddenly finds herself an unmarriageable old maid.

No matter how | feel about it, though, the bike beneath my thighs feels as fitting as it did
seven years ago, its light wheels and nimble steering seeming to clearly sense my
thoughts, and always ready to respond to my smallest command. It's still the same way
that | took to and from high school -- level and broad; unfortunately, be that as it may, the
speed of my bike has declined quite clearly since six years ago. These past six years,
more and more roads have appeared in Beijing, and roads have grown wider. At the
same time, the number of not only cars but also every other kind of "road killer" has
steadily increased.

Never even mind motorbikes. It used to be the "exhaust-mobiles" that puttered along,
belching out black smoke, frequently with fetching young women on the back seat; now
it's the Qinggi motorcycles that swagger around the city without any need to rely on noise
pollution.

People who come to China or come to Beijing will be no strangers to one particular
conveyance that gallops along the roads. It has three legs, like a motor-driven tricycle,
and the passenger "compartment" is usually covered in a dark green cloth (though now
more and more come with shiny metal sheeting), with a door for getting on and off and
little windows on the right and left sides. Yes—it's a major part of Beijing's gypsy cab
community, the beng-beng che ("putt-putt"), or sometimes just bengbengr, sanbengr ("tri-
putt"), or sanbengzi (in this last, for some reason, beng is read with a first tone rather than
the usual fourth tone). However, the efforts of our friends the civilian police to crack down
on illegal putt-putts over the last three years mean that these are less common inside the
Third Ring Road in broad daylight, except for private, non-taxi putt-putts.

CONT'D OVER



5. In addition to the two kinds | just mentioned, there's the more recently popular electric
scooter, which can't be overlooked. When | ride my bike to and from work, I'm frequently
startled into sweats by blazing-fast, utterly silent electric scooters coming and overtaking
me from behind. Scooters are designed to look much like bicycles, but as the name
suggests, they're electric-powered, meaning that they take less effort than bikes. They're
lighter than motorbikes, but are roughly as fast (at leastin my experience), making them
the favorite of many. About two-thirds of the vehicles in the bike lane are electric
scooters. But it only takes a moment to show what these fast, unusually silent electric
scooters can do as they shuttle between bikes, motorbikes, and small cars and buses.
That's why we call electric scooters "the silent killer."

6. In addition to all of this, it's not at all uncommon during rush hour to see cars driving in
the bike lane.

7. Not so long ago, bicycles—the main traffic conveyance of China from the seventies and
eighties through the mid- to late-nineties—entered this period of gradual decline, still
clinging to a role that | don't know how long it can sustain.

8. |, though, still choose to ride my beloved "steed," firmly and decisively—and with nervous
jitters—racing through the streets and byways of Beijing.

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English
" " to repair; to punish;
L i zhéngzhi to clamp down (on)
to be accustomed to

%ll‘%%ll‘% EA‘I%Z:‘I\% Jlénguélbﬂguél Something

undesirable
to shuttle back and
FR FR chuansud forth




to not be greatly

LT THET buxiangshangxia dissimilar
RAT AT féngxing to enjoy popularity
K K sijia private

R H KR H guangtianhuari broad daylight
7B s lidu strength
to show off or
BEAT BEET zhaoyaoguoshi swagger in public
R BB A zhanzhanjingjing trembling with fear

SAMPLE SENTENCES

N N ) Y "::E' ':»:' A N
KA IR FELE 6 E G
Zhé ge chéngshi de huanjing xdyao zonghé
zhéngzhi,

The environment of this city needs an
overall cleaning-up.

EMERTIEN S T R LETE

7o

Zhé zhdng shiging tingshud de dud le jiu

jianguaibuguai le.

After people hear more and more of

stories like this, it will no longer seem

unusual or fearsome.

AFLE, FMRATAREFR,

Da jie shang, gé zhdng jiaotdong gongju laihui
chuansuo.

Out on the street, all manner of
conveyances shuttle back and forth.

WATH A 8 A LT o

Tamen liang ge de néngli buxiangshangxia.

The two of them are equally capable.

VY Dy 5 VA _
XA T A Y ERAT—Ho
Zhé zhdng jidaotdong gongju céngjing
fengxingyishi.

This means of transportation once enjoyed

a period of popularity.

AETHRKFRREEL T .

Xianzai Béijing de sijia chée yuélaiyue dud le.

There are more and more private cars in

Beijing now.




WAVESREXLRLE THH.

Tamen jlran zai guangtianhuari xia giangjié.

They even committed robbery in broad
daylight.

RATH TAE A EL %o

WOmen de gongzhuo lidu hai bu gou.

Our work efforts are still insufficient.

EJVNAF F TR R R ELD
W, BRFE

Zhe ji ge rén chuan zhe giguai de yifu
zhaoyaogudshi, hai hén déyi,

These few people, wearing outlandish
clothing, went around attracting attention,
and were quite pleased with themselves
about it.

i E RS RRE MY, 20l
22
H o
Ta zuo shiging zOng shi zhanzhanjingjing de,
shéng pa chucuo.

Whenever he does anything, he's
practically shaking with fear that he'll make

a mistake.
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SIMPLIFIED CHINESE

WA ECH RN T . ZFFERMEAEEERT S5 i
Fo PIUL, FREFHRBI.

- BBRBAL, FEZE ARR? ERR T — A KR A DLRTIX AN
RRAEL B, By EXA T & TR LR 8o,

CHA, BATR. TEEBEHRE, EPERLLAA. YE—F, Kb
BEHREEN, BETTIR, Rizu— ¥R, BEREXM T EEIR®RE
WERKT, Bl b+ 2, HEFE DOERER, TS VMR, £H
HORERZFMAT, TEFHTH, SRENBIRETET AKX
B, ZTHERZHZT ML, BEE, XTREPHEFHRELE
Ko

L PRATENEG, RAERRZEEEFH WL, FAZHFR? LGRTHKT!
TRFREFV, R EFFE LM IKI000K TR E, R TR LA
Jrl LR, FRWD, EARRRI0K, A8 LT 5 F400K %!
1000K 3t 24000k T 75?2 EREAH! sxtr, TREFTX, RANE
VAR PRBELES G A GmD, BERARARE! NG, REZY
ik, BEA X, RARINRWES RiF2000K # 2 B 5 — A 0
THE-FHT, ©EFEHLMN,

AT R, REARER? BRER, AEHETFNED, WHHE
CHETFHERERT, AHA-— R LiFkE; AT, AUE—
B —NEARTHAREL; BROHET, FTEBTHERLA; FEL
FRRALERRBYR. AHEEED TR, & L@ R
BIRERT, TEA R HAME, MR X AR G2

o, AAERENHNMEXCERE, FURNTXTT, 2Tk, &

ABERABAE-LER, W=7, RWULSHRIIEE, RL272h
Wo FHITEEERE. FE2XNIEEA o
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R, BATEFH LB REAL

TRADITIONAL CHINESE

C RAHFETHWARRBERET . FFLRARNEFCR T 05 T8
Fo PO, RAEFRBA.

S REERAE, FERERRR? Btk T —H AR M A DIATEEH
RRAETER, BAEsEr R T EFENE L8,

CHA, RAH R BHREREH AR, ELREEARK. GEE, b
BXHREER, MLETIR, Ruzu—EER. EREEFEEE A E
WARBT, Bl® E+ER, ARG E DYMER, X AMEIAME, £H
HORBERERMAT, AT T, SN BHAERETEAKX
Wik, ZTRRZHZTEREL, BEE, ETRAPREFHHREER
Ko

CEHRTEEG, RERREEERRE. EERERTRY AR T
RS SH, &R EHEEHER000KFIRE, +K TABTLEEA
FlOREEmBE, R, EAERI00K, 485 R 400K
1000 3 24000% T¥6? & E 4! sEH, +REBRTR, REHE
TARF! THERES RN, BERYHRE! R0 %, RELSE
EHk, HEAKE—R, REERADEERH2000K LM B — 8 A HE
TH-FHT, CERLE L.

C REEIBE, BERELBERER? BRER, AEHTFMNAED, REH
CHRTFIEREART, Elom—Re#H gk, AT, KW
FG—EEARTHARE; BT, FTEERGEFHIAN, BB
FRRALERRBYRE. ARHEEEDCHWR, &£ LT8R
WA, EEA R R, M MR

CONT'D OVER



24, AARENMEZAWERE, FAUARMAETT, 2T
AW ERABRAZE -LER, WHL, RUSERXMEX, R
o FIEEEBER. A LA E A K

w1, #
s

"7, B,
R, BAZHE T P A

PINYIN

Zuijin juéde ziji de shénti yuéfa yongzhong le. Qunian hdo dud yifu jishi zai bié zu le jin
yé chuan bu jinqu. Sudyi, wo juéding zaici jianféi.

Jianféi shijianféi, késhi gai zénme jian ne? Zhe jiu chéng le yi ge ldoda'nan de wenti.
Yigian zhé ge wenti génbén nanbudado wo, yinwei zai zhé ge fangmian wo késhi you
guanghui de lishi de yo.

Shduxian, wo bu jiéshi. Jiéshi shi jianféi de tiandi, zhishao wo zheme renwéi. Céngjing
yidu, wo yé jieshou haoydu de jianyi, wanshang bu chifan, zhi chi yi ge pinggud. Danshi
zhé zhdng fangfa zai dangtian jiu xuanbu shibai le, dao wanshang shi dian hou, wd
juéde ziji jT@ nannai, yizhili chedi wjié, shéngpa ziji jil yao béi zhéyang & si le, yashiha
chong xia l6u, dao fujin de musilin canting mai le ge dada de nang, sanxiawuchuér de
chi le ge jingguang, yao zhuyi, zhé ké bi wo pingshi zhéngchang de fanliang hai yao da
0.

Jiéshi xingdong paotang, wo hai shijuéding kao yundong jianféi. Shénme yundong hao
ne? Dangran shiyéuydng le! Ting daxué tdngxué shud, méitian jianchi lianxt yéuyong
yigian mi b xitxi, shi tian xialai jit kéyi ji&n dido liu jin! Qishi zhé y& nanguai, zhuanjia
shuo guo, zai shui i yéu yibai mi, xiangdangyl paobu sibai mi ne! Yigian mi bu jiushi
sigian mile ma? Zhuyi blcuo! Jiti zhéyang, shi tian jianchi xialai, wd zhénde shou le liu
jin! Pingshi zai qu jianshénfang lianlian yujia, jaran méiydu fantan! Céngci yihou, wo
bian jingchang qu yéuyodng, zhidao yduyitian, tiran faxian wo jishi méitian you liang gian
mi lidnxu jianchi yi ge yue yé jian bu diao yi jin rou le, xinli kaishi youxié yumen.
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Yoéuyong jihua pochan, haiyou shénme banfa ne? Méitian zaochén, kan zhe jingzi
zhong de ziji, juéde ziji de duzi bi yuanlai géng da le, zhén pa yduyitian hui gua shang
youyOdngquan; lian yé da le, cdng cémian yikan jiu xiang yi ge zhéng sh0u le de da
mantou; tui yé ci le, chuan le duanqun kaishi haipa jian rén;jianbang yé kanqilai youxié
hlUbeixiongyao de ganjué. you shihou niénié ziji de tul, zai shangmian nénggou faxian
kuaizhuang de zhifang, hai zhén ydu dianr bu gan xiangxin, nandao zhéxié dou shi rou
ma?

Xinghdo, xianzai tong zhu de liang ge shiydu yé yao jianféi, sudyi women jihua hao le,
fengong hézuo, méitian wanshang yong qingshui zhU yixié doufu, xilanhua, péi yi gé
zhOng shicai hé paocai, jiu dang shi chi wanfan. pingshi hai yao zhuyi duanlian. Xiwang
zhé ge banfa néng yoduxiao.

Ai, wOmen zhé qun kélian de pang rén!

ENGLISH

Lately, I've felt myself getting a bit chubby, and there were a bunch of clothes from last
year that | haven't been able to squeeze into, so | finally decided to put myself on another
diet.

A dietis a diet. But how exactly to lose weight, that's the question. This has never been
much of a problem for me before, and I've had some glorious successes when it comes
to past diets.

First of all, | don't scrimp on food. Not eating is the enemy of a successful diet, or at least
that's how | see it. | once took the advice of a good friend on this matter and didn't eat
dinner, only an apple. But this approach went belly up on the very first day. After ten
o'clock that evening, | felt so hungry | lost all of my resistance. Half afraid I'd starve to
death, | headed downstairs to the neighborhood Muslim restaurant and bought a big loaf
of leaven-bread, which | wolfed down at once. And this ended up being more food than
I'd eat normally.
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4. With my diet plans in ruins, | decided to lose weight through exercise. But what exercise?
Of course, it would be swimming! I'd heard classmates from university tell me that if you
managed to swim a thousand meters without resting every day, you'd be able to lose
three kilograms in ten days. And there's no surprise there, since experts have said that
swimming for a hundred meters is the same as running four hundred meters. So wouldn't
swimming a thousand meters be the same as running four kilometers? Not a bad idea.
So | kept this up for ten days and really lost three kilograms! And because | kept going to
the gym to practice yoga, the pounds stayed off. From then on, | went swimming
regularly. Right until | found out that even if | swam two thousand meters for a month
straight I still wouldn't lose even half a kilogram more. And | started to get a bit worried.

5. With my swimming plans in ruin, what else could be done? Looking at myself in the
mirror each morning, | could feel my belly getting bigger than ever, and | was really
concerned that one day it would be really large! My face was getting fatter too and was
starting to look like a steamed bun from the side. And my legs? | started to feel afraid to
see people wearing shorts. My shoulders were also starting to feel pretty fat—like the
legs of a tiger or the belly of a panda. Sometimes I'd pinch my legs and feel the fat there.
It was really a bit unbelievable. Could it all be fat?

6. Fortunately, I'm living with two roommates who are also on a diet. And so we've made a
plan. Each evening we split up the work of boiling some tofu and broccoli and preparing
a few side dishes and pickled appetizers. And then we eat supper. | also take care to
exercise regularly. | hope that this will be an effective way to finally lose some weight.

7. Sigh, what a pitiful life for us fatties.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
Jé v ok fE yongzhdng fat and clumsy
&1 &1 hézud to cooperate
R e R R AR hlbgixiéngyao strong




/5’(5'3‘1 R & fantan to rebound

w7 i paotang to fizzle out
L% AR wajié disintegration
‘ ‘ to be unable to
M TiRf 2 it nannai tolerate
% K # K E |dodanan age-old problem
. . to be bursting with
KT R T bié 24 le jin -
H K R yOuxiao effectively

SAMPLE SENTENCES

W S AT HERE, ARME K 2| & W K RAXRMNEIA S, Ak B

% o Hy 8] R o

Ta shéncai yongzhdng, hén nan maidao héshi ZhiyOu wdmen huxiang hézuo, cainéng jiéjué
de yifu. mugian de wenti.

He is fat and unwieldy, so it's difficult for We can only solve the problems facing us
him to buy good-fitting clothing. if we cooperate.

KN RREEY, HR— 2R ZirEBRUE, dE2RHEX.
j( o Jingji shuaitui yihou, biding hui fantan huilai.
Zheé ge rén hlUbeéixidngyao de, ligi yiding hén da.
After the recession the economy is certain
This person is built like a tank. They've got to rebound.

to be very strong.

TRY, RMOWITRIXEAT - FIT R X BORE i R AL 2 A FLAR T
Xiayu le, women de jihua you paotang le. SudyOu dui zhéngfl de fankang quan dou wajié
le.

It's raining, and all our plans are for
nothing again. All of the anti-government resistance

disintegrated.




W O KR E M, B AR e &
N

ta ziji zaijia jimo nannai, sudyi juéding chiqu jian
péngydu.

Alone at home, she went out to see friends
because she couldn't stand being lonely.

Ffpgax A Ry A A, FER
MAREE &%

Yao jiéjué zhé ge laoda nan de wenti, xiyao
wOmen dajia gongténg hézuo.

If we want to solve this age-old problem, it
will take all of us working together.

RT3, AA BT b
*o

Ta bié zu le jin, ba sudydu de huo dou zhuang le
shangqu.

He mustered up all his energy and packed
in all of the goods.

2SI B AR R 00 R BUR R
i o

Yao shixian mubiao jil bixd cdiqu yduxiao de
cuoshl.

If you want to achieve results, you have to

use effective measures.
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SIMPLIFIED CHINESE

CWEEZLET, BARARE—EEMRANE----E— RS HEF K
A, BEZFAYNEZTE, AOOYNNBETEAmEE LW UERELT,
BERAISYINIREK L7 B9 AM.

O HEECRSEFEATHEET . AT HEE-—FERN T E.
AEZELAMAHRE? X, BRER! E2ERAAN—BErRERILX
L R A R R R, ATAT ML, st b ET . BE, RERXETX
L%

CHEZEH BT EER, MAEER-ANEAR, HAFHNER,
Sunny/MH. R T HAMAMHTR, —AEFF, RAVET QTR L
Ko KL, BANAE, FHAFHERANMCENEL, —FEELIRT, Z5
AAMAMGECHENT . EEZXR, BRANBAHEITET —UTE 2
9 AT A -

i, MERERFWXEZLIFZRET —HERTANE, F—X, T
W, —MBEEEAN, ERERTXEFTH S5 AE, 278
XUFFEHRANAMERT —HET, M “DOHE

BB XZE, BNEBRTEF-RIZIZATHIER.

- Sunny REFHCEE, DA MAXATHREF TUARINEX B2
HET. RAZEE, RAEF LS4, TEFERNAREFATHK
BEHEY, RTNMELELT R 2&52E, ANALCZRIILER,
TaRMEE 677 & Xk, SR G B KRS RARACT 2 & AT 89 18 &
7, FAXFEBEHRT F----IHT! FRERMN—KFK, REHHER
A, Emtpmm T R? SR, RMNEBEA, mA—F, RAERMA
MRt 7. BIFRIA e A teth B Ao ! BR R EMS A,
HAERT !
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AR BZET AR, A#E ST RR, EEmMEHELT KL, A
M e KB — L. RATRZ 2T A B A8 B G- 0170 #D
TR T, BARTE? BERHFHALET, RINEZREREE .

R, eHLRT, MTHREEST, WREANET, X!

TRADITIONAL CHINESE

C RBEEEY, BRABTREE—MENARNF- - KA EGHE PR
R, ERZFERNEZTH, 0NN ETEFR mEE N BERERE,
B 2 95% R 7k 25 & % 1 KM,

 EMRERCELEEFRATEET . AEFLEE-ERANRE.
HEREBRATE? B, RRERD RGN AN AR
ERBRBBRERAE, W, R ET. BR, RERRET X
2l

CHEFEMEWBTRAEN, MRRR—ELME, RABHHMNE,
Sunny M. BT FEAAFHTE, —HAEHE, RIVERCHEHE
Ko H%, RARE, FAPHAELRNGEE, —REFERE, ~4
REMMGETHIERT. BREA, RAMBNEEST —ATEHEE
b 3B

B, REARFUFWEXBELEYRET —HELATEHNE, AKX, T
W, —MBEREE, SRERTEGFH S8, Rlliz, 2H 7w
AEEHZTERAWARMERT — BT, MatZ “DMeHE" .

T BERXZE, BMBRT EF-RILEEHFHIEF,
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Smmﬁ%a& TR, AR AEEZNEESR. TURIERE L2

HET. RAREFR, RTETS W/%,*B?ﬁﬁﬁ%%%%Tﬁk
é%%@%,&T@E@@”Tiﬁ 7%, RMAAMEZELER,

%%ﬁﬂ%é%%%%ﬁ&,%%JﬁﬁLmW%ﬁmﬁxﬁﬁﬁ%%%
% YTHEREEBEMD T A----BHT! FERM—BEHFAK, REFHEL

, Ent e T OR? AR, RFIE R EL, ME—F, FREFMEA
m%gﬁfoﬁmWﬁ FENAP R E A R A ERRERG B,
RAERT !

TR A ROER T AR, AB#ES TRR, MEmmdHeT Rk, A
ﬁ&ﬁ%%%&ﬁ WAL, R E T B EERE B -2 #
T, BEELE? EEAN BT, ROE R R HER.

M, AL E T, BT REET, WREAWE Y, H#!

PINYIN

Shuoqi Maidanglao, wo budébu tigi yi wéi lao péngyou shud de hua --- Zai yi ci shehui
diaocha zhong faxian, Dégué san dao wu sui de haizi zhong, you baifénzhi liushi de
haizi hai bu zhidao ziji de xingshi zénme xié€, danshi you baifénzhi jiushiwU renshi
Maidanglao de da M.

Zhe yé jiu nanguai ta yé hui zai Zhonggudé daxinggidao le. Maidanglao yé céngjing yidu
shiwo de zui ai. Na ju hua shi z&énme shud de laizhe? Dui, wd jiu xihuan! Danshi houlai
péngyou men yizai xiang wo guanshid shud Maidanglao de shiwl dou shi laji shipin,
jianjian de, yé jiu shao qu le. Danshi, zuijin wo you qu le Maidanglao.
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Qishi qu de mudi bing bu shi chifan, érshi qu jian y1 ge Iao péngyou, wo daxué shide
guimi, Sunny xiaojie. Dian le liang ge dabéi de kéle, yi fen da shutido, wdmen bian
kaixin de changtan qilai. Qishi, wdmen jianmian, buwaihi you lidang ge gongténg de
huati, yi shi guangjié mai dongxi, ér jiushi huxiang baoyuan ziji de jinkuang le. Danshi
zhé ci, wo qué cdng ta nali tingdao le y1 zé bu zénme kaopu de xinwén ---

Tingshuo, yuan zai dayang bian de Méigué Maidangléao fashéng le yi jian yixiangbudao
de shi, yOuyitian, xiayU, yi wéi guké shuaidao zai di, jiégud bian é le Maidanglao hao
dud gian. Céngci yihou, quan shijié de Maidanglao buguan qgingtian yutian dou shugi le
y1 kuai pdizi, na jiushi "xiaoxin dihua".

Y1 zhén bao xiao zhihou, wdmen xiangqi le qunian yigi chi Maidanglao de qingjing.

Sunny shud yao ging wo chi zaocan, yinwei ta you Maidanglao de youhuiguan. Sudyi
wOmen bian xingzhibébd de qu le. Jiran shi zaocan, ji bu zaihu dud chi yixie, yushihi
wOmen yong youhuiquan dian le liang da canpan de shiwu, zhao le ge zuoweéi bian chi
le gilai. Chi zhe chi zhe, wOmen dou xiang chi dianr lingshi, yishi jiu dao guitai gian qu
mai bingqiling, jiégud méi xiangdao zhe ci flwuyuan génbén bu jié wOmen de
youhuiquan, bingqié yiféntianying de shud le ju--- Guogi le! Nong de women
yitouwushui, ni lidn kan dou méi kan, za jiu zhidao guoqi le ne? Jiégud, women huidao
zuowei, xixi yikan, gudran zai liang ge yué gian jit guoqi le. ganqging gangcai chi de
naxié youhuiguan yé dou shi guogi de! Yaoshi wo shi fuwlyuan, wo yé yao féng le!
Buzhibujué yijing dao le wufan shijian, rén jianjian dud le qilai, guitai gianmian pai qi le
changdui, rénmen yé kaishi nandé zhaodao yi ge zuowei. Wdmen ganshou dao le

zhouwéi yiyang de muguang --- Nimen chi dou chi wéan le, zénme héi bu z6u? Zai
zhéyang de guangya xia, women ganjin shoushi dongxi likai.

Shi a, chi dou chi wan le, shéngxia de jit shi guangjié le, xiang zuijin de shangchang,
chafal

ENGLISH

CONT'D OVER



Speaking of McDonald's, | can't help mention something an old friend told me—a popular
survey once found that in Germany, sixty percent of all children between the ages of
three and five didn't know how to spell their own name, but ninety-five percent could
recognize the Golden Arches.

So it's no wonder they're so popular in China too. McDonald's was once my favorite too.
What is itthey say? Yeah—I'm loving it! But later on, my friends always told me that
McDonald's was just junk food, so slowly | just went fewer and fewer times. But recently |
went to McDonald's again.

My purpose in going wasn't to eat the food though, but to see an old friend. This was
Sunny, a close friend of mine from my university days. We ordered two big Cokes and a
large order of fries. And then we started merrily talking. When we meet, to tell the truth,
we usually only talk about two things—shopping, and complaints about our latest
circumstances. But this time, | heard her mention some news that is probably not terribly
reliable.

She said that there was an accident at a McDonald's far off in the United States. One day
itrained, and a customer slipped on the ground and ended up suing McDonald's for a lot
of money. From then on, McDonald's worldwide have hung up a sign come rain or shine
that says "Slippery Ground."

After laughing about this, we remembered what happened when we ate at McDonald's
the year before.

CONT'D OVER



6. Sunny said she'd invite me to eat breakfast, because she had some coupons for
McDonald's. And so we went quite eagerly. Because it was breakfast, we didn't worry
about eating more than usual, so we used our coupons to order two Big Breakfasts. And
then we found two seats and started to eat. After eating a while, we wanted something
else, so | went back to the counter to buy an ice cream. And the cashier there just
wouldn't accept our coupons. She just belted out the word "Expired!" We were totally
confused. The waitress didn't even look at the coupons, how could she know they were
expired? So we went back to our seats and looked at them carefully and found that they'd
expired two months ago. It turns out that the coupons we'd just used were also expired! If
| was the cashier, I'd probably have gone crazy!

7. Before we knew it, lunch was upon us, and there were more and more people coming in.
A line formed at the counter, and people were having trouble finding a place to sit. We
felt ourselves surrounded by the hostile glares of standing customers—you've finished
eating, why don't you go? And so feeling ourselves under this kind of pressure, we
hurriedly collected our things and left.

8. Yup. Having finished eating, all that was left was the shopping. So we set off for the
nearest shopping mall.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
] 5% Bl guimi good female friend
#H g #H g ganging indeed
KBz W 22 xingzhib6bé eagerly
R K baoxiao to laugh loudly
it . é to extort

= = v NP
BT EHEAE yixiangbudao unexpected




i
ik
%ﬁr

reasonably; within

z kaop limits
I I jinkuang the latest situation
to urge; to force into
E By E guanshi place
S AE 2R ylyang unusual

SAMPLE SENTENCES

T LR, EEEREZN,
Duiyu nUxing laishud, guimi shi hén zhongyao
de.

Good female friends are very important to
women.

RIME LA TRIER, HEEESR
T.

W0 shuo ta zénme bu shuohua ne, ganging shi
shéngqi le.

No wonder she's not talking, she's so
angry.

—RAEZME, T ERSTHEXEK
o

y1 tiqi xiangqf, ta mashang jiu hui bian de
Xingzhibobo.

As soon as someone mentions chess, he
instantly becomes very interested.

TR 1A B B 5] R AT —
ﬁ o
Yanyuan huaji de dongzuo yingi rénmen yi zhén
baoxiao.
The comic moves of the actor caused
people to break outin loud laughter.

i 7 100003k 4%

Ta é le wd yiwan kuai gian.

He extorted me for 10,000 RMB.

EMEw 2B ERTEHER,

WOmen jingchang hui yudao yixiangbudao de
shiging.

We frequently run into unexpected
situations.




4 2 2 L=
WE LA 4 ELH A
Ni zénme néng xiangxin zheme bl kaopu de
rén?
How can you believe someone so

unreliable?

WA AT, i i
W o

Haojil méiydu jiandao ta le, bu zhidao ta
jinkuang rahé.

| haven't seen him in ages and don't know
how he's been lately.

FATA R IZ 1) T T S AR
ANNRS]

WOmen bu yinggai xiang haizi guanshi xiaoji de
sixiang.

We shouldn't put negative thoughts in the
minds of children.

A R IT AT A Lo A

WO juéde ta zuijin xingwéi yOuxié yiyang.

| think he's been acting a bit unusual lately.
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SIMPLIFIED CHINESE

CHAERERT . LREERETHREK, EXETER, BL-—RTLEF
THHE, EXET AR, BL-RNFHzFTHEE, E5FRET
TR, BFL-REMFLHE, RCEFIERT ...

M, RTUSREAX S P s, ERPFEAYF, BEAFT
o MFHERELER, FRARBKA, BXRHURKBET . mWHKRN—
B %, ABLRAEFERN, TEEMETENBRINERT, MFEXTH
M, 2T EERNAMNRE=AT (BRAREWEALLE) , X
— T, RAMAWIRBEET . IURER T2 BQROKXE, HIEH
X, TAEAEEW.

CEERERWEE, Laail i —RameER.
C REAE, MR A#HEREZAAET, RFH—MEES N FRF0 @£

Ry R F ! RN R F 8 IRk !

CERWR, BRARAKRLFFEXINLMEFEN DL ZIALEDE £
FET! MERF B 2HELE T - LDFH KRR XNMLBAT
LA R - 595, A AGEET? - R R RENRENSE
uFE“

C WHEBEWNZ T LHEIRW, ARFH M ARXEEHERTTE
Fo HMMRT XK, HABRATARZANA. R, D LR ERL
R, wHEAHFREPRRK. “FERREFEFD? FXRERSK
RE? R TS " B, TR R AR RE? S R R R
MR TRRAAA T RK. w5, BiK, F, FNET
ML LAKRT? RRABERE], IMHERGRE L AEEBET ! &R A
AMEN, XAKRT. "BIELAT, REERRE LFE, WEAR
AA—H. T BRA, TH, RRLEAEBNTE, BRAFET!
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TRADITIONAL CHINESE

CHARERT . LREERFEGHER, EXETER, BL-REZE
HEER, EXET LR, BL-RNFERFEHHFE, EXFRET
TR, BL-RELBEER, RCEFTZRFT ..

AR, RTEEARERZXARFE, AXPERAE, BXAZT
o MPMLERE R, FREFAKA, BRXEUERLRT . WHRM—
B, AR BEM, BAERETENRMABRT, WFERTH
B, Mol EFERMAAMMEERT (EAREFERAN) , &
—T, AWMEANTERKLT . FIUEER T2 BQRNE, B2 H
X, BxHLEM.

C EEREREEE, ©EeEE - RH Bl ER.
CREATE, BB ARERZIGET, REE—EHENNERE ST &

%7 {J@'}:;‘ﬁ p)H{) %@%‘17 E%T? EJ/}(E%&{{E%?\? ____ﬁa%! %zz:%_%
(G EATE S PR ATE 3:0R 73 N

CEEWKR, ARBAREETHERERREREN N A RRECE L
PR THMT e L EREES T — LNk, EH LB T
S B AR B R - 45, AV AR D - BB RN A
1
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BEEEMET LEERE, AR E AR EHERT T EH
o BRHBETE, EARBATAREMEA. B, WE LR AR
K, BERHFRAMERAK. “GERRLAREE REATRS K
HM? RIERAE? T R, BT RRRG PR AERRER
WEMK? RERGERAPHIT LK. K%, Wk, OF, FHBT
BEEAT? REAERE, BELKBERYRAMMT | RA R
RERH, BEAT. “BTEEAT, FEFRKEEEE, MEAR
RE—fk. 7 RE, T, RWRMEATH, FREET

TR E K2 R

PINYIN

Haojil méi huijia le. Shangcihuiqu shi Chinjié de shihou, zai jia zhule wutian, zai shang
y1 ci hai shi Chunjié de shihou, zai jia zhule qi tian, zai shang yi ci sihu yé shi Chanjié de
shihou, zai jia haoxiang zhule shi tian, zai shang yi ci shi shénmeshihou, wo yijing bu

Hé jigjie yiyang, wo shiji sui jiu likai jiaxiang du zhongxué, dawan zhongxué du daxué,
duwan daxué gongzuo. Siht dou méi zénme huijia, nianling yuelaiyue da, lijia yé
yuélaiyué yuan le. érgié wdmen yi huijia, naxié néngcin de gingi men, fingdao zai
chéngli gongzud de wOmen huilai le, sihi shi lai le liang ge caishén, fénfén da dianhua
yao women dao tamen jia qu baifang (dangran shi yao dai zhe liwu de), zhe yixia, wo
liang ge yué de gongzi jiu méi le. Sudyi jinguan wo shifén sinian wo de fumu, xiangdao
huijia, hai shi youxié haipa.

Danshi huijia de shihou, zOngshi hui yudao yixié youqu de shiging.
Lin zhe xingli, ganggang zou jin wadjia na tido xiangzi, jiu kandao yi ge jiéjie de xiaoxué

tongxué yingmian zoulai, ta shud — ai, [do tongxué, huilai le? Zhé ci zai jia zhu dudjiu?
WO ylan! WO bu shi ni de ldo tongxué! WO shi ni ldo tongxué de méimeil!
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Huijia liang tian, hdran faxian wo jiyi zhong linja jia nage huan bao zai huai li de
xidonUhai xianzai yijing shang zhongxué le! érqié ta bu zhidao shénme shihdu huan
dud le yi ge shang xidoxué de méimei. Zhége nlUhai lalela mama de yifu -- Mama, nage
rén shishéi a? -- W0 shi shéi? WO shi ni gébi de linji a!

Dai zhe jigjie de haizi shang jié mai dongxi, htran kandao yi wéi daniang xiaoxixi de
tdbng wo da le ge zhaohu. WO chong ta xiaolexiao, yinwei wo génbén bu renshi zhége
rén. Jiéguo, td mashang réqing de zOu guolai, 1a zhe wd de shdu gén wo lido qgi tian lai.
“Ni mugqin zuijin shénti hao ma? Ni zhé ci huilai dudchang shijian? Ni gongzud shunli
ma?” WO xiang, zhé kénéng shi wo de na wei gingi ba? Huozhé shi wd mugin de lao
péngyou? Yashi wo yé limao de hé ta lido le gilai. Zuihou, ta shuo, aiya, ni de haizi dou
zhéme da le? WO tiran yishi dao, zhé weéi lao dama ba wo dangchéng wo jigjie le! WO
zhinéng shuo - shia shia, zhéme da le. “Haizi zhéme da le, ni hai kangilai zhéme
nianging, chénglirén jiushi bu yiyang.” WO xiang, héhé, wo bi wo jigjie xiao shi suli,
dangran nianqing le!

Xiaci huijia hui shi shénme shihou ne?

ENGLISH

It's been a long time since I've been home. The last time was Chinese New Year, when |
stayed at home for five days. The time before that was also Chinese New Year, and | was
home for seven days. And the time before that? Probably Chinese New Year, when | was
at home for ten days. And I've already forgotten when the time was before that....

Just like my older sister, | left home in my teens to study at a middle school. After that, |
went to university, and then | started working. It seems that | haven't been back, no matter
that | get older and older, and live farther and farther from home. And whenever we do go
back, our rural relatives seem to treat my city-employed sister and me like two Gods of
Wealth, calling us one after the other to visit their homes (and of course bring gifts).
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3. Just like that, two months of salary disappear. And so even though | really want to go
home to visit my folks, when | think of going home I'm still a little scared.

4. Butwhenever | go home, I'll always run into some interesting things.

5. There was the time I'd just arrived home, carrying my luggage, when an old classmate of
my sister came over and said, "Hey, you've come back? How long are you staying this
time?" [ almost fainted! I'm not your classmate! I'm your classmate's younger sister!

6. I'd been back for two days before | suddenly discovered that the little girl my neighbors
used to cradle in their arms was already in middle school! And she was now joined by a
younger sister in primary school. This little girl kept pulling on her mother's clothes—
Mother, who is that person? Who am 1?7 I'm your neighbor!

7. I had taken my sister's kid shopping when | suddenly saw an older lady laughing and
gesturing at me. | smiled at her because | didn't recognize her at all. And she rushed over
and grabbed my hands and started chatting. "How is your mother doing? How long are
you staying this time? Is work going well?" | wondered to myself which relative this could
possibly be. Or is she a friend of my mother's? And so | kept chatting with her politely,
until she finally said, "Oh my, your child is already this big?" And | suddenly realized that
this lady had confused me with my sister! | was only able to say, "Yeah, they sure grow
up quickly." And she said, "Your child is already this big, but you still look so young. City-
folk sure are different." And | thought to myself, "Ha ha! I'm ten years younger than my
sister; of course | look younger!"

8. lwonder, when is the next time I'll head home?

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
iz A1) JIE A shunli smooth

i i caishén the God of Wealth




yingmian in one's face; directly

A 1] baifang pay a visit

¥ ¥ Iin to lift
4 2 Wi féenfén one after the other
R B yishi to recognize
R A R A génbén atall

Kug g Ky XiaoXIXI to laugh

wWE W E chéngli city

SAMPLE SENTENCES

w2 K B TAE 3F 1 A

Zuijin wo de gongzuo féichang bu shanli.

Lately, my work has not gone
exceptionally smoothly.

— MR, FENBEELSH —
ANt A

Yibanlaishuo, Zhongguoé de canguan Il dou hui

yOu yi ge caishén de slixiang.

Generally speaking, Chinese restaurants
all have a statue of the God of Wealth.

3k A8 AR AL X K
W0 féichang xiang qu baifang na wei wénxué
dash.

| really want to pay a visit to that Master of
Literature.

XKD RZE, WA R E
7o

Hé zhangfu chaojia zhihou, ta lin gi bao jiu zdu
le.

After arguing with her husband, she
picked up her bag and left.

HA T AR, RERHMBED
4k .

Yinwei shichang bu jingqi, zuijin shipin jiagé
fenfén xiajiang.

Because the markets haven't been
prosperous, the price of food has dropped
constantly lately.

BERE B CETHERT .

W9 yishi dao ta yijing bu xiangxin wo le.

| realized that she already didn't believe
me.




EIRABZA Ao

Zhér génbén méiydurén.

Nobody is here at all.

WERM R, AR *K

o

Ta zhéngtian dou xiaoxixi de, wdmen dou hén
xianmu.

She was laughing all day, and we were

very envious.

FAT 4 WA B AR M EA?

WO shénme shihou cainéng chéngwéi chénglirén?

When will | finally become a city-dweller?
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SIMPLIFIED CHINESE

CEAEA-MFHEE, MM AR o TIESAWE, REERR EAEEA
T BN DR R T EMATH, RAELBEOMARKT 2 LM HE
KA

CRTFR-BEBWEARARNGE LIRS, FUERXA TR

FRAH. BREW, EREERELSEH LTI R, EXA B
H.OKM. BT M. B KRLE. EREEXTREATRM LA
Fo 0 40 0% % LB L3 L XIE B SUE  A

DA, B EEAE R A EXPL, FEHRAMF LT EBRN K
ko 1BE, SFREZ AT RN BLERLRT B TH—MEHF, U
s/ B AT By BT E AR L AR R KR, R RAR S/ T 4R AR IR
T, ABERAAT LK,

C BRER, RELTHEINANTE, AEEsAFHITEBEERERT,
AE—NBEALEWIEE, ME—ME—A, ZHERTE 0L LT T OB
Ho MHBmTHEHAK, FYHALLSEFLERS YW /D X HH 7 40
EEZRA, AREZFBENFEEREENRRLBRERZ A2, BE
AT R BT Bk .

C ERBLAEBRSERWE L, REARSAEAZFEHRIABANER L
AN, A—WEELXR - RERAGTR T AF XN T AT FHAI6H
T, WA BRRREEREFENA, MEEXETIMWATEFEL, Xt+o
. MEMMRAE, FHHE, FEEPOMNTE D o ICNAET —
B, RJE LR B RE X B — KO

BT, REAWE, RAASELBIXAN M RE 4, MEREHT —
R, R2AEFE R FZR, WANERUHACEIR T HFABR LHRE
Fo WMANEZME, —REMGES, TF 4 ZH0EZE oy i W 7 20T 3
i |

TRADITIONAL CHINESE
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ChEBREREHEE, M CRET . PTEMRE, REERGR LEXHE
T REDREERT . SEATH, RAELEORANRT EHHIHE
KA o

B RE-WFENEEMIRNERELNRS, TURREEERAESHE
JERA A . FREW, EMEEM LB GTABELTE I, EXE. F
R BT Mg B ARFF. FETXXAEBERAME L
o AR R B % 2 T B S AR B R XA U R R T

O ODLET, BB EEAE A BB, L HEAFEEEERN K
ko B2, AFRZGERARERBERT B O —EEHF, e
SN B B R AR AR, RRAR LN 5 R A Tk
T, ABEEZHATRA,

CBRGW, RETTHAANGE, {IEEASH PR SRS,
KB~ ARAEHNIERE, ME— BB, FORE R R R
Ao MAmRERAR, ¥HEGREERSHAEN/ R, ELHHH
FHBRA, AREEEHHERRENN LG AERALELE, Bt
s AT B0 B

CRBEAREERNE L, BEARSZAFAXEZLRERENFEL
AN, A-—WEREA - RERCIRTOFRWHER T M. HHFIK
T, MIAGREKERBETHA, TEHEERENREEFEEL, X+4
. HEMBRAE, FORE, REEEPO0FR DB ICEAM—
B, REZI2FWENE E—KH

B, REREM, YHAAGHERINEEH FRE—8, MARAEHRT —
R, REHEZR. FZK, WIWERUHECEFTETHERG LERE
Fo WARNEXWE, —EEMFEMR, TETZREEN MR L2
i |

PINYIN
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Béijing xianzai you yi zhOng xin shishang, jiaozud “liantan”. Sudwei liantan, jiushi
méitian wanshang zai mou ge difang bai ge xidotan mai dongxi. Zhé zhdng xingwéi,

zuijin zai Wudaokdu fujin xingchéng le shiwlgianli de juda guimd.

Yoéuyl zhe yi dai nidnging de xuésheng hé wailai de liixuéshéng bijiao dud, sudyi bai
tan zhé zhong shiging zai zheli lilai dou yOu. Méitian bangwan, zai ditié zhan fujin zong
hui ydu name jishi ge xidotan, mai wénju, shiiji, yifu, xiézi, shipin, chdngwu, shuigud
déngdéng. Nianging aimeéi you bu zénme yOu gian de xuésheng hé bailing men jiu
xihuan méishir dao zhér lai tho dianr you pianyi you haoyong de dongxi.

Yigian, bai ditan de wangwang dou shi yixié méiydu zhéngshi zhiye, bingqgié méiydu
shénme shénméi quwei de jidhuo. Danshi, jinnian hén dud bailing yiza kaishi ba liantan
dangchéng le ziji de yi zhOng aihao, sudyi zhéxié xiaotan shang huowu de zhiliang hé
xingjiabi dou dada tigao, yuanlai naxié xidotan jingran dou béi taotai diao le, guimo yé
konggian da le qilai.

Méitian bangwan, zhiyao bu xia tebié da de yu, cong Béijing YUyan Daxué nanmén dao
Qinghua Daxué dongmén, dagai yi gongli zudyou de juli, xidotan yi ge jié yi ge, mai de
dongxi yé juédui néng rang ni shangxinyuému. érqgié yéuyu juli tai chang, zhongjian hai
hui jiaza zhe hén dud mai yéxiao de xiaotan. Zhexié difang dou féichang shou huanying,
you hén dud nianqing de ginglu hé ginmi de péngyou hui dao zhéli 14i chi dian shénme,
zai zOuzou zhuanzhuan dafa diao wuliao de shiguang.

Zuébtian wanshang zai jianshén huijia de lushang, wo kandao hén dud kai zhe sijiaché
chilai mai dongxi de nianging nurén, ydu yi liang ché Ii hai ybu yi zhi maofa xidjian de
shifén kaojid de chinzhdng guifugou. Kan tamen de yangzi, dou bu xiang shi yikao bai
tan shénghud de rén, érqié zai zhéli mai de dongxi féichang pianyi, you shifén haoyong.
TanzhU yé dou hén ydushan, ydude shihou, ni shénzhi hui béi tamen tichi de chaodi
jiagé xia y1 tiao, ranhou liké ydude méide mai shang yi da dul.
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Sudyi, zhiyao you shijian, méiydu rén hui jujué dao zhege difang lai zhuanyizhuan, érqgié
zhiyao zhuan le yi ci, jiu hui yOu di ér ci, di san ci, fujin de jimin yé dou yijing xiguan le
méitian wanshang chilai kankan. Rigud niyao qu dehua, yiding yao zu6 hao zhlUnbéi,
gianwan buyao béi zhéli de rénao jingxiang xiadao o!

ENGLISH

There's a new trend in Beijing these days called "vending." Every evening, these so-
called vendors set out small stands in a certain part of the city. This behavior has recently
taken on a historically unprecedented scale in Wudaokou.

Because there are a lot of young overseas and domestic students in this part of town,
there has always been this sort of activity. Every evening, you'll see several dozen of
these vendors in the vicinity of the subway station, selling writing implements, books,
clothing, shoes, make-up, pets, fruit, and such. Both poorer students without any cash
and white-collar workers like to come here to fish for cheap and useful things.

In the past, street vendors were mostly people without formal jobs or any sort of aesthetic
appreciation. But now a lot of white-collar workers are turning street vending into their
hobbies, so the quality and price-to-quality ratio of the goods have risen a lot. The former
small-scale street vendors have been wiped out, while the scale of the business has
grown in an unprecedented fashion.

Every evening, unless it rains especially hard, these streetside stalls litter the kilometer-
long distance from the east gate of Tsinghua University to the south gate of the Beijing
Language and Culture University. The things for sale will astonish and delight you.
Because the distance involved is so long, in the middle you'll find a couple of small stalls
selling refreshments. These are very popular, and to while away their time, many young
lovers and close friends will go there to eat and then continue walking.
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5. While walking home for exercise last night, | saw a lot of young women who were
running stalls out of their own cars. In one of the cars, | saw a certain type of purebred
dog which had had its fur trimmed quite attentively. Looking at her, she didn't seem at all
to be the type of person who would make a living from selling things on the street. And
the things for sale there on the street were really cheap and really useful. The vendors
are very friendly, and sometimes you'd even be shocked by the super-low prices that
they'd offer and you'd buy a huge pile of stuff right away.

6. Thisis why, as long as they have time, no one is going to refuse a chance to come visit
this place for a while. And if you come once, you'll definitely come back again and again.
The local residents have also become accustomed to coming out in the evenings. So if
you go out, be sure to be prepared. Whatever you do, don't be startled by how bustling
the scene is here.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
B 4 i 1 shishang fashion
g L4 zhuan to stroll
L 7 tanr booth
EH =R kongqian unprecedented
T8 I VN taotai to eliminate
P MfE xingjiabi price-to-quality ratio
7 7 tao to fish out
A FLE guimo scale
Sh i I liantan to vend
T TE gianwan absolutely

SAMPLE SENTENCES



XA RAS 2 A 5 B T B

Zhé zhdng fénggé shi jinnian de xin shishang.

This type of style is a new fashion this year.

B vz AR JE &% — T .

WOmen chiwanfan ythou chiql zhuan yixia ba.

Let's go for a stroll after we finish eating.

AT BT ML AR,
W0 zai shichang shang bai le ge tanr mai
shuigud.

| set up a shop in the market selling fruit.

XA DL AR R E R R T bR
Zhé liang ché yi konggian de sudu wanchéng le
bisai.

This car finished the race atan
unprecedented speed.

e L3R P UK T o

Ta zai bisai zhong béi taotai diao le.

He was eliminated from the competition.

EAZIRA N LT &

Zhé ge bijibén de xingjiabi bugao.

This laptop has a poor price-to-quality
ratio.

TN EE B ZRAEETF R
Zai zhe ge dian Il zdngshi néng tdo dao hao
dongxi.

You can always pick out good items in this
store.

X TAE 8y AAEAR Ko

Zhe xiang gongchéng de guimé hén da.

The scale of this project is very large.

WEMR S 8 NHE R G

Xianzai hén duo bailing dou xihuan liantan.

A lot of white-collar workers like selling
things on the street these days.

R ERT T A EEF Mo

Zhé jian shi ni gianwan buyao gaosu ta.

Whatever you do, don't tell her about this.
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SIMPLIFIED CHINESE

2, Z-RUEAEEERA T, AL, AT AWMT, &
MR T URREEMATNER . BT T — KT U2 A LT ILFF......

CHEEWZY

CPERENTS, BEABENEFEARFTRARERENA, —KME
EFENBH A ZFARFREANZAH 2HRE, L X FEMR, &
AApENEE LR MMA—MEELT LLZHT, HFEEEA
A 2R EEEAKT, TaIEHZ 2R REE,

S

- BRTEEHZT U, KEZF—MHZE, HERLZT, ZRA—HH
AEREE W HEEEWM AW, Bz EE, KEBmATE
b, MBS TEEE TRARLIFLRAENHE A, AL 2 S 1E—
TR, FTEHEERLINTWAER M T ANERT B LIE—F
bR L, XMCTEMTERT N DEFWE L EH LEHTAT,
FriEE2EABTHART LY 2T ke, WETECHBRBEAE. &
8, KM = 1 A BR b X Bk ey R BV

 RELE

 RERARBLE AN XENT T ERTHERHE L, A-MEXW
F-RABWNLERS . RARAUMBHARZRNGT, SrtvE
BXAETRE, AECKAT, MEFFHERTE, BIWAZELET
KEEY, BRESMXMEARMNIE, BTABHEGEE, XA My
HaRX T XRAFBERELRFZELANENET E. U, XUH
NEREEEAL T, TERANEE LS4
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oA, RNALEHHER LERNIKT, BEEHRESTMEST BT
FuE, REMINRITGHT — Mk THE, EEHL 21 @REm]
RZERE, BA, MIEZARK.

TRADITIONAL CHINESE

LG, EoBMEMREEERA TR HERE, ElEEANART, &
P ATURRE MY LT TE BT UL R UTHRE. ...

CEEWNZE

PR ENTT, ENLEREFARE XA RKERFERFENA, —K&
e FANBH A %ﬁAﬁ%%@%&ﬁ%@ﬁﬁ,ﬁﬁXK%

B, #HMEPNEE LR SAA—BRETE EEXHT, =3
ZREARNEEEREALELLT, REBRFEZTE SR EE,

- WEZTT

CBRTEEWNZGUSN, hEEAF—EZT, YEBREZT, SHEA &
R RAEENEME N M ZE, R EHAE, KRN ATHE
b, WENMuEF, SMAHLESIFREENEA, T EIE—
HIHERM, FTEEEIMKLBERATWHER — A ERERB EH—5
Fajg bt EREZTEEZRE AN, REFNE e LEFTAT,
FraAeHATTHAERE LN Z S, WERE CWERAE. &
., 5 AR T I AR R LR R R

 REZY
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%’a%i%‘ﬁ%ﬁ%’]ﬁéd BEHNZ5. AR THERNB L, A HXES
é]ééﬁ/ Mg, RERAUTRARER DT, EREE
E%Li? , HECEART, MAFRFFETE, BEWALETSET
RIEIE Y T%?@L@‘?’FDLM%/\J/%%& AT ’ﬁﬁ%é’ﬂﬂ%@:, i) WA
g AR mXﬁﬁﬁﬁﬁii&%ﬂéﬁﬁkﬁﬁkél%/\mWﬂié@ﬂé%%o Brok, &AL
ANGRWETFEAFEE, THRNKELE T

Ao, BMBREFINER LEAW MY, BEFHRETMHEETET
BWES, BEMMRTEHF - ERENTHE, 2R EZ T REHMAE
RZSRAE, B, MEEmg.

/

PINYIN

Qigai, zhé yi zhiye céng gUshihou jiu yOu le ba. Zhidao xianzai, zai Béijing zheyang de
da chéngshi, women réngran kéyi tiantian kandao tamen de zongying. Béijing de qgigai
yiban kéyi fénwéi yixia ji zhdng ...

Zhénzheng de qigai

Sudwei zhénzhéng de qigai, jiushi naxié yinwei shénghu tai pingiéng méiyou yishi
laiyuan de rén, yiban dou shi laonianrén huozhé waidi rén. Laonianrén huoxu shi yinwei
méiydu shénme bdoxian, érnl you b xiaoshun, méiydu banfa sudyi dao jiéshang lai
gitao. Waidi rén yiban shi zai Béijing shangdang shoupian le, hudzhé shi yinwei biéde

shénme yuanyin ba gian hua guang le, yashi linshi gitao dian gian yong lai shénghué.

Zhiyeé qigai
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Chule zhénzhéng de gigai yiwai, Béijing hai you yi zhdng qigai, jiaozuo zhiye qigai, zhé
l&i rén yiban dou shi méitian zai guding de shijian guding de didian qitao, birishud
shangchang zhouwéi, da malu de rénxingdao shang, ditié¢ zhan ménkdu déngdéng.
Zhéxié rén qishi bing bu shi zhénzhéng de giéngrén, tamen ba gitao dangzuo yi jian
gongzuo lai zud, buguan chin xia qit dong guaféng xiayu dou zai téng yige difang cong
zaochén kaishi shangban yizhi shang dao wanshang. Zhé zhdng qigai zai Béijing shi zui
changjian de. Lian’ai zhdng de nannu zai jieshang jiéban ér xing, nanshi wangwang hui
yinwéi mianzi wénti xiang jiéshang de qgigai shishé, yi xianshi ziji de kangkai dadu. Wo
xiang, zhé dagai jiushi zhé zhdng zhiyé xingshéng de yuanyin ba.

Téseé qigai

WO méitian dou nénggou jiandao yi ge zhéyang de qigai. Zai wo xiaban huijia de
lushang, you yi ge laotéu dai zhe yi zhi baise de xidogdu zud zai lubian. Wo céng hén jil
yigian jit rénshi zhé zhi xiaogou le, dangshi ta zoulu hai zOubuweén ne, xianzai ta
zhangda le, érgié féichang hu6po ke ai, luguo de rén jingchang hui tingxialai doudou ta,
Ouér hai hui hé zhé wei ldorén shud shuo hua, dang xingrén nachi gian de shihou, zhé
zhi xidogOu jit hui hén xingfén you hén limao de ba gian jié guolai fang dao laorén
gianmian de guanzi Ii. Sudyi, zhé wei [dorén méitian de shénghué dou bu suan wulido,
érgié shouru wo xiang yé hai bucuo.

Lingwai, wOmen hai jingchang kandao zai lushang yanzou de xiaohuozi, péng zhe
huatdng tan zhe jita chang zhe ziji xié de gé, jinguan tamen géngian yé dou ydu yi ge
shou gian de gongju, danshi wo hai shi bl néng ba tamen dangchéng gigai lai kan,
yinwei, tamen shi yishujia.

ENGLISH

Begging has been around since ancient times. And in a city like Beijing, you can still see
traces of it every day. Beggars in the city can be generally divided into the following
categories-
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Real beggars

What I'm calling real beggars are those people who don't have enough food and clothing
because they are too poor. Most of them are the elderly or are from outside Beijing. For
the elderly, it's mostly because they don't have any insurance and because their children
are unfilial, so they're forced to take to the streets. Outsiders have generally been
cheated somehow or spent all of their money for some reason or another and so have to
take to begging temporarily to have enough to live on.

Occupational beggars

In addition to real beggars, Beijing also has a number of occupational beggars. These
people generally beg each day at a settime and place, such as the outskirts of shopping
malls or on the sidewalks or outside subway stations. These people aren't necessarily
impoverished; they just treat begging as a job and keep atitin all seasons, rain or shine,
from morning until evening. These are the most common beggars you'll see in Beijing.
When a couple is walking down the street, the man will often feel compelled to give
charity because of issues of face, in order to show how generous they are. | think this is
probably the reason these beggars do so well.

Special beggars

| see this kind of beggar every day. During my walk home from work, | see an older man
with a small white dog sitting on the sidewalk. I've known this little puppy for a long time
now, back from when it couldn't walk steadily. Now it's already grown up and is very large
and energetic. People passing by on the streets will often stop and play with it, and say
something on occasion to the old man. And whenever people take out money, the little
dog will very excitedly and politely take it and deposit it in the can sitting out in front of the
old man. So this old man's life can't count as boring, and | think his income is pretty good
too.

CONT'D OVER



8. Additionally, | will also often see street performers. They'll be holding a microphone and

plucking a guitar as they sing their own songs. Even if they have a cup in front of them, |

can't quite take them for beggars because they're artists.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
B & IR % gushihou ancient times
KB L Rx xingshéng to flourish
2P 27 xianshi to show
NE KE dadu magnanimous
15 Bk 15 Bt kangkai generous
s ﬁt’?ﬁ% shishé to give charity
7.7t Yo qitdo to beg
Z i # )i xiaoshuin filia
B % e % zongying traces
12 12 dou to play with

SAMPLE SENTENCES

wER, XEE R

Gu shihou, zheli shi yi ge da chéngshi.

This has been a big city since ancient

times.

TAAT I AR U X B AR

Zhé ge hangye shi gian jinian xingsheng qilai de.

This profession has flourished in the last

few years.




AN A BRET B THEA

WOmen de duiyuan xianshi cha le ziji de shili.

Our team members have shown their own

strengths.

WRAKE, — " e R,

Ta hén dadu, yi ding hui yuanliang ni de.

He's very magnanimous and will certainly

forgive you.

Ko BE M EEES T RAT
Zhang xiansheng kangkai de ba gian jie géile
women.

Mr. Zhang generously lent us the money.

e —H o2 Ees T 5 Ao

Ta ba yi bufen caichan shishé géile gidngrén.

He gave away part of his fortune to poor
people in charity.

M A AT 7 it A TE D ?
Nandao yOu rén xidng guo qgitdo de shénghud
ma?

Can there really be people who want to be
beggars?

3 5B AR H

Ta dui fumu féichang xiaoshun.

He's very unfilial to his parents.

NN IRAEZ T BT

Zhé ge rén yi zhuanyan jil méi le zongying.

This person disappeared in the blink of an
eye.

MAERT, REEIRH L ZE
b

NI bié dou wo le, wo zhidao ni shud de bu shi
zhén de.

Don't toy with me. | know what you're
saying isn'ttrue.
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SIMPLIFIED CHINESE

C BEAESM L, BADIRERRES, BTEABMQSRAARTAE, &
AES, BLLaE, AT B TWER, 7 e o3t T4 XA %

B ORKE To B, RERARE, BEREATHL —RAARAENZ

B, MEZ—AMRTE. K, RI{FE L3, AA—REFERET

e “ZE Ko

COURRAR, BEEFE, BH, ZEAERRALET LA, ELFHERE
EFFRCEGHRT —F AL ENFH R R AR R AL 5
FHARTEAERA, MERUREZZ -8B WH, #HT FRBT UL
FMAR, XESZLAREG—HFET. U, BRARAEASEXS, AN
RHOMSE— B A

CBEX, MEREME. FRAEAMNEXELEERREGHA, HEIEX
HOHAMRELE MY ER. ERNERT, AFH——REHTHAE
Mo kRENTRFEANL, WEHMLED LORER; ik ELRERY
ETHRT LG LR, TRET UL ABRE-—MFENtT, &
R UEA A KXBERLMED J—R; BT UETFHET
ERE; FREFFEFHKM, BAZFREKRS; B LN TREAL
+, BAMFRUALERZ;, HREFREVEHE, RTFHE=R. 7!
R ERAE S, RAFABENARFRE - MEX K. FUKLT
AT MU ERSIA, BEEXSHEFUTEMT —FUL, fi
HERRE, RTUMET .

CAMAZ, RENTHWEE. FEHE, RERNTT—IMEE, £—
MIZWKE %, WRETE. BEXFRATUITE—N R, MH

Bl R & /R Ty s, BlIERAat. X—K, REfGE T ER
EHER T RXK.

TRADITIONAL CHINESE

CONT'D OVER



L O HEAEESHLEE BB IBREEREES, BTFEWNBARAANLEEE, ¥4
HRY, FXEUEL, AT B TWER, A e o 3 4 & 5 1 57 4%
KOOFH To AW, BERARE, EREAT L -HEAEH R
M, WER—ERTE. i, RITHFD LK, AN RETERER

o WRR, BHEER, #H, ELHRRRABTLEEME, ESFHER
EEFRCERE T —FTREENT IR R UERE W B T 57
FHRRLEFREAN, TRAUREXE—#E. WH, £T BHETUL
EFWAR, ERSBERN—HEEM. L, BREAEAPERT, &E
RECmAR—EEENA

. BB, BEAFE. BAREHREMEEREENA, BEIRE
R A RBEEHMHER. ERHERT, REH——HEH CHAE
o MEAHTEBENL, BENLES LREK; RAATELRY
ETHT LA EREE BhRT UGS — R S, B
KRB R TR RLAE D — Kk T UG HRT R
ERL; THRAERMERIR, BASRAEAS; B LEKTHE LS
+, BABRERAERTE; WREAEDRTE, RHRZB,
R BRI, BT R MR A BB RE — O BT UL R AR
HT—ETURERBIA, EREHH BT — 0L,
AR, RAMET

o AMAZ, REERT HFHEF. TENE, RAXMAT —ERE, =—
BAENARE %, WREFLF EREFRATUITF—EEH, WH

FlEEE@mEBEIC R, BEREEn. X—Kk, REFETHAEE
EHERT R

PINYIN
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Yinwei zai waidi shangxué, wo céngxiao jiu zhu jiti sishe, ndozi Il de gainian zhiydu
gonggong weishéng, méiyou jiawu, biyé yihou, you le ziji de zhUsud, cdi jianjian de ba
gonggong weishéng zhége ci huanchéng “jiawu” le. Shi a, jinguan méiyou chéngjia, dan
zongsuan you le ziji yidiandian simi de kongjian, yé suanshi yi ge jia le ba. Céngci, wo
gongzuori shangban, zhouliu yT tian bian lig zai jiali gan qi “jiawu” lai.

Xi yifu, zhéngli fangjian, ca di, zhéxié dui wo laishud dou bu shi shénme wenti, zai
dudnian de jiti shénghué zhong wo yijing lianjiu le yi shén dasao weishéng de hao
gongfu. WO kéyi zai hén duan de shijian néi ba fangzi dasao de ganjing de jingrén, ér
wO yé hén xiangshou zheé yi guochéng. érqié, jin le fangjian jiu kéyi guang zhe jido
zOulu, zhé shidudome shuang de yi jian shiging a. Sudyi, suirdn méiyou rén féndan
jilawu, wo juéde ziji réngran shi yi ge xingfa de rén.

Zai houlai, hé nanyou tong zhu. Nanyou shi yi ge dui jiating weishéng yaoqiu ji gao de
rén, jishi shi wo zheéyang de rén yé hén nan dadao ta de yaoqil. Zai ta de yaoqiu xia, wo
kaishi yiyl gaizhéng ziji de huai maobing. téufa juédui bl néng diao zai dishang, diao zai
dishang yao mashang jian qilai; shitéu hou téufa rigud lit zai le shizi shang bixi
mashang qingli diao; maojin shi le yihou bixd fang zai yi ge teding de difang, zaici xi guo
yihou cdinéng yong; téufa méitian bixd zhishao xi yi ci; chl guo han yihou bu xizao bu
néng tang zai chuang shang; bu néng zai fangjian i dou yifu, yinwéi zhéyang huichén tai
dud; dishang juédui bu néng chiixian chéntu, yinwei nayang hui rang rén wufa rénshou;
diban méici zhishao ca liang bian, zui hao ca san bian. Hng! Jiépi! Dan wd yé méi banfa,
wO ké bu xiang rang biérén juéde wo shi yi ge zang jiahuo. Sudyi wd zhdongyu you le yi
ge kéyi fendan jiawu de rén, danshijiawu de liang qué bi yigian zéngjia le yi béi
yishang, fudan méiydu jianqing, fanér jiazhong le.

Jit ér jiu zhi, wo shiying le xin de shénghud. Xingyun de shi, zuijin wOmen you le yi ge
tongwd, shi yi ge ké'ai de da nanhai, yé hén ai ganjing. Zhéyang wo meici jiu kéyi shao
dasao yi ge fangjian, érqié tongwid hai hui duér bangmang xixiwan, daodao 1aji shénme
de. You yi ci, wo juéde ziji de shénghuo chdngxin xingfu le qgilai.

ENGLISH

CONT'D OVER



1. Because | wentto school away from home, | grew up in dorms. This accustomed me to a
life with public hygiene, but without housework. After | graduated though, I lived in my
own place and the word "housework" started to take on a certain meaning. Yes. Even
though I wasn't married, | still had a space of my own that | guess counted as a home.
And so | went to work on workdays and spent all day at home on Saturdays doing what
must have passed for housework.

2. Washing clothes, cleaning the house, mopping the floor—these weren't a problem for
me, since my many years in shared residences have endowed me with incredible mop-
fu. It was a bit startling in how little time | could clean up the house. | really enjoyed the
whole process, too. And being able to walk barefoot after you've entered a room? Now
that's a great, fresh feeling. So even though there was no one else to share the
housework, | still felt quite fortunate.

3. Lateron, | started living together with my boyfriend. My boyfriend has pretty high
standards for cleanliness, which is hard for me to reach, being the sort of person | am. So
| started to fix my bad habits under his diligent supervision. You can't let your hair fall on
the floor, and if it does, you have to pick it up right away. If there's still hair in your brush
after you brush your hair, you have to clean it up right away. Wet towels have to be putin
a special place, and can only be used again after washing. You've got to wash your hair
at least once every day, and heaven forbid lying in bed without bathing after you've
broken a sweat. You can't shake out clothes inside because it creates too much dust.
You can't let dust accumulate on the floor, because people can't bear it. And the floor has
to be mopped at least twice, although three times is best. What a fuss over cleanliness!
But what can 1do? | can't let someone else think that I'm just filthy. So | finally have
someone who will share the housework with me, even if it's more than double what it
used to be. The burden didn't get lighter; it doubled.

4. Astime went on, | gradually adjusted to this new life. And what's fortunate is recently
we've taken a new tenant. He's a really lovely guy and also loves cleanliness. So there is
one less room for me to clean, and sometimes they'll help wash the dishes or take out the
garbage. So | feel like my life has gotten even more fortunate.

VOCABULARY



Simplified Traditional Pinyin English
B A gainian concept
i & Fir zhusuo residence
Jik K Jik K chéngjia to get married
St ot lianjiu to form a habit
75 Y3 simi private
F T teding special

# # dou to shake out

obsession with

T JE H jiépi cleanliness
to share
i) e f&ndan

responsibility

SAMPLE SENTENCES

i Bk ik A A B

Ta xinli ydngyuan méiydu jiti de gainian.

He's just never had any idea about the

El b EFT, fEATIZAEE
By AT o

Hui Béijing ban nian le, ta jingran hai méiydu
guding de zhusuo.

collective.
Even half a year after returning to Beijing,
he still didn't have a fixed address.

R EAFET+ 2, THEDREXT, MERT —FHFF
N

Ta chéngijia na nian sishi sui.

He was forty when he got married.

Zio

Shi nian guoqu le, ta lian jiu le yi shén haoshdu
yi.

After ten years of practice, he finally
became very skilled.




‘EJE/I\/\%B %%‘E} E)élj;ﬂ\)& 7% Ej

Mei ge rén dou xayao ydu ziji de simi kdngjian.

Everyone needs their own private space.

% A R BB R A R,

Ta zOngshi zai té ding de shijian chixian zai
zhell.

He always shows up here at a settime.

gm RUE, STHTHE LT

Xi wén zao yihou, gézi dou le déu shénshang de
yumao.

After taking a bath, the pigeons shook out
their feathers.

B £ A7 T R

W0 hudiyi ta you jiépi.

| suspect he's obsessive about cleanliness.

WRA AR, TUEFER, K- eE.

Rugud ni ydu kunnan, kéyi gaosu wd, wd yiding hé ni fendan.

If you have troubles, you can tell me. I'll definitely share the burden.
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SIMPLIFIED CHINESE
C B LEERMERLEER, AREDF RN EE----
B, REXRT . ERGERMNEKRT, B ERITITE,

AT AR EBRT R, #FEEK, WA TR, REELHIEITITIH, HKE
5] B o e 1 W BN T H AT o

CXNT, BRINGE, FERERMNG TN, FE, HEA. BAMEHR
BAELIIN, MEXH, RELERTAES, W "FX" . RAFXK
FEY, REEEBRMEEAT, IUXLARNEZLT LT, —R%797
W, ErEE, WK, KRR F. ERX 4B T BREK, TEULEAER
H RN

CRT RN, JUTEE, RN AAMERLE N E, PIRRK. X

WA Z B AT A, XKE—ahmeER, AEtbwEELT,
AREXT2PWHE. RFEFET, LFLLHL2WFIENATG? X
ToPdiE, REDDWEXERET, MLEEZMER? WREX,
BHENFA, BUHRELTLHEF X, RFEHTEFELTF— AL
2 FRBEMARRE T, B RAFAAERM L E — TR A

B TREEERE, IURCERKH A E AR IEEXRATAT, 4K
WA, FTUREEEEREZRE. ERMITANES R, EF
GREVMRE, T —wX—#&, F! FHAARLT . EEFHELHED
BETA, Frz—HwEH! ArEErEFL, RRENE—#, BF
— K WY FT LK

R RER, WF, XMERMEFE, TT —2 )L, X, XAk
REAFR T, RRRZEZE, R, RONTELHZLT . Sk
£, UMK O AMERERT, BREZEMIIE, EREHELLRERBELRT
RUHTFEHEE, TERN, F, Rz, wIIHENIRKTEH4

LS EMEFERRE, A, NWBEE RN WA ERT!
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AW, —REARILES .

TRADITIONAL CHINESE
C BEEMARLEEE, BARITAWEE-—--
8L RERT . EAMERMFRT, b AR I,

CARICR BB, e EER, wb B PIET, SFSLE MAEPTITR, Wik E
B By fof i 1 3R AR T H AT o

CHT, RTNE, EREERMM—EENAA, B, BEA. AR
MAEALALE, THEHXR, RESWIRT ER, M “BR . RAHAERK
BEX, RREZYRMERT, AUEKARMELT AT, — R
®, HEHE, WK, FFillk. EREBFRTAREK, BEEEARLR
HEIH

CORRT RNEE, REEE, RM-_EAMERLE M E, WRRK. HR
RN ZHERPW AL, KF—EEmER, HEMLEELT, {2
RBAEELGREE REFES, TFHEATERARAFEHAR? 2wk
TEREE, REODHEARXERET, TLEEWER? WREEX, #
AHENEE, EHHAEEXA P, AFAETEFEHET &L
B B AR E T, AT AR — TR A

C ERAREBERE, IAKCERREMA AR ALEEERATT, 4K
2 —A%, PTU KBRS Bl W4 2 V. (B2 M/ HF 2 KEk, EH
ERABEIARE, T —BWX—%H, F! EHERT . EEZF2ELWEE
BE@TA, T2 OHEBET! HAMELEFR, REMENE —%, #H
—AK B> HTHEK,

CONT'D OVER



REARRS, LF, SEERAF W, BT -8R, WXH, SHR
REFART, RRRE G, WRELZ, RATEHCLET . AR
*, éﬁté’ﬂﬁaﬂ7k%f5%imﬂﬂi3’ MR 2T MRE, ERpdEaBBTT
%’aﬂi%%é’?ﬁ%ﬁ AEH, LT, Ratro—Wo MFIRER KR ZR S
BERIES uﬁiﬁ’d@ A, R REERAMFIHRKAET !

/\n;gl3 > /;E%ﬁggé%/\ /\rjy

PINYIN
Wanshang zhéng tang zai chuang shang kan sh, hiran jiedao nanydu de dianhua ----
Ai, wo huilai le. Pinggud yé dao wdmen jia lai le, ni kuai chilai kaimén ba.

Ganmang cong chuang shang tiao xialai, huan diao shuiyl, chong dao méngian, gu zuo
zhénding de ba mén dakai, liang zhang yuanyuande pang lian bian chixian zai le
miangian.

Dui le, wang le jiéshao, pinggud shi wOmen de yi ge hao péngyou, nanxing, Hangué
rén. Yinwei ta de lian zdngshi hdnghdng de, érgié you pang, wo bian géita qu le ge
chuohao, jiao "pinggud". Zuijin Pinggud daxué biyé, hén kuai bian yao yimin Jia’'nada le,
sudyi zhe ji tian women bian jingchang jianmian, yiqi chichifan, héhéjiu, lidoliaotian,
slisu biéging. Danshi zhéme wan le dao wd jia lai, hai shi rang rén juéde ting yiwai de.

Dian le yi zhi zha ji, ji fing pijiu, wdmen san ge rén suibian de zuo dao dishang, lido qi
tian lai. Pinggud shud ta cong xido shi yéu yéye nainai dai da de, fumu yizhi zai
Jia'nada, xianzai ta yé yao qu le, danshi xianzai hai bu hui shuo yingyu. Wo féichang
jingya, zhé niantéu hai you bu hui shud yingyu de rén ma? Rugud bu hui shud yingyu,
dai zai ziji de gudjia yé jiu suan le, hébi yao qu Jia'nada? Ragud yao qu, jiu gai nuli
xuéxi, dan ta de daxué zhuanyé qué shi zhongwén, hudzhé zhijié lid zai Zhonggud hui
hao yidianr ba? Késhi jiran rénjia juéding le, yé zhi hao zhufl ta yihou yigié shunli.

CONT'D OVER



6. YOuyl zuijin xiang yao jianféi, sudyi wo yijing hén chang shijian méiyou peng gud pijiu
zhé zhOng dongxi le, jintian yé shi yiyang, sudyi wo ji méi hé jill yé méi chi dongxi.
Danshi tamen liang ge kandao wd zhéyang, bian kaishi shiti shuofd wo, shud le yi bian
you y1 bian, Hng! fan dou fan si le. Danshi kandao xianméi de zh4 ji bai zai miangian, bu
chi yi kdu yé nan na! yinwéi pa jinbuzhtu youhud, wo sudxing shan dao yibian, fankai yi
bén Ruili kan le qilai.

7. Zhitingjian Pingguo shuo, aiya, zhege jichi zhén haochi a, guo le yihuir, ta you shud, zhé
jitui weidao hao ji le, ni kuai lai changchang ba, rigud ni bl chi, wdmen ké yao dou chi
guang le. Shuo lai shud qu, shudo de wo kdushui dou yao lit chilai le, suishuo shi
baiban kangju, danshi shizhong hai shi zhanshéng bulido wo duzi I de chan chéng.
YUshi wo shud, aiya, wo jiu chi yT kuai. Tamen liang ge jiahuo yushi kaishi siwljidan de

xiaohua gi wo lai, wo xiang, congci wo bian yao chéngwéi tamen de xiaobing le!

8. Rén na, yiding yao you dianr yizhili.

ENGLISH

1. lwas lying in bed reading a book when my boyfriend suddenly called out, "Hey, I've
come back. Apple's here with me; come quickly and open the door."

2. lleaped out of bed, changed out of my pajamas, and darted to the front door, where |
opened it with an air of false composure, revealing two round faces standing before me.

3. Oh yeah. I forgot to tell you that Apple is a good friend. He's male and Korean. Because
he's fat and his face is always red, | gave him the nickname Apple. He recently graduated
from university and is going to emigrate to Canada shortly. So in the last few days we've
often seen each other to eat, drink, chat, or talk about his going away. But it was still
unexpected to have him show up at our house so late.

CONT'D OVER



4. We ordered a barbeque chicken and several bottles of beer, and then the three of us sat
on the floor and started to talk. Apple said he'd been raised from his youth by his
grandmother and grandfather, and that his parents had been in Canada the whole time.
Now he was going to go too, but he still couldn't speak English. This startled me. He was
this old and still couldn't speak English? And if he couldn't speak English, why not just
stay in his own country? Why the need to go to Canada? And if he wanted to go,
shouldn't he study hard? But then why was his university major Chinese, and wouldn't it
be better if he just stayed in China for a bit? But the decision had been made now, and
there was nothing to do but wish him smooth passage in the days to come.

5. Because I'd been wanting to lose weight recently, it had been a long time since I'd
touched a beer. That night was the same, so | didn't eat or drink much. But when the two
of them saw me like this, they started to persuade me otherwise, urging me again and
again! | got so angry. But seeing the barbeque chicken laid out before me, it was tough
not to eat any of it. So | rushed off to the side and started reading my Rayli magazine to
resist the temptation.

6. All I could hear was Apple saying, "Hey...this chicken wing is really good," and then a bit
later he'd say, "This chicken leg tastes great, come get some quickly. If you don't, then I'm
going to eat them all." He kept going on about this, to the point where my mouth started
watering. And even if | put up a hundred defenses, | eventually lost the battle to my
stomach. And so | said, "I'll just have one piece." And the two of them started to laugh at
me, and | thought, "Now I'll become an object of ridicule for the two of them."

7. Don'tyou know, folks, people have to have a little backbone.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
HE 1 zhénding calm and collected
HLTRH HEQIE siwujidan unscrupulous

i i kangju to resist




Yudao jinji gingkuang yiding yao baochi
zhending.

When you run into emergency situations,
you have to maintain composure.

R =M sudxing might as well
7 A 7 B youhuo temptation
A = shitd to plan

W AF Sk 5 4 51 zhé niantéu these days
% & AN yimin to immigrate
45 4 5% chuohao nickname
KR K xiaobing laughingstock

SAMPLE SENTENCES
BER RN — R ERFEL. MEFFERELRRT

Zuo shiqging buyao tai siwudjidan le.

When you do things, don't be too
impertinent.

WERIIER T 2% B A?

Shéinéng kangju délido jingian de youhuo?

Who can resist the lure of money?

RERF R, RETHET .

Fanzheng wan bu chéng, ta sudxing bu zuo le.

He couldn't finish anyway, so he just didn't
start.

KNEE 2B L MHEFERNFR,

WO0Omen jingchéang hui yudao gézhdnggéyang de
youhuo.

We often run into every type of temptation.

X BB RATH X, B2 %K
7o

Ta shitl pohuai women de jihua, danshi shibai
le.

He tried to wreck our plans but failed.

A KA A H#P

Zhe niantéu shénme dou gui.

Everything is expensive these days.

BH—MEFRABREET .

W0 yOu yi wei tongxué zuijin yimin Méigué le.

I have a classmate who immigrated to
America recently.




KR I =T, M A, B A A, kT KK B KA.

W0 géita gi le ge chuohao, jiao Xidobai. Yinwei na jian shi, ta chéng le dajia de xiaobing.

I gave her the nickname Little White. He became everyone's laughingstock
because of that.
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SIMPLIFIED CHINESE

. ENEMNAEARFFEEEFHR, SAREITFTATHM 3, HEBLH L
BATHATHEK. TELAETHRE LML, WIDFREN LBITHA P 4 K
T, TERKET T/TH R % #7E95588,

o BARATITRIEZ —MEALKWER, TXMHEgREERwl. &K
ER— T TATH B 3038 F K5 L.

o U, WM THARATRAIERAT. B XREFEHL, FEUREFEL
20 - B AR,

o MAFEFEEL, AYEPER2, BOREES, BEASRSERL, o A
THRHEHIo - T EREHZT 9,

s NTHREKPZE, CHRETRETET. PAEPIFEEZL, DLEF
W2 HIEL T 1.

o BRIFHL, ., W ERITIERS---RTREHLTS

7 FTRA, RFE----af R, LFIL, mRERKEERFERL, REF
%00 ----%%&%71, %nm%) %Tﬁﬁﬁ%éy\é‘:}j) %%Hﬁgﬁyo _ﬂ:/—“EJE
BXRITTEARE, XEAT LEAANAT, LRI, XE2%
F, XEBT &

s TRAEENT K, 2REE—H. BERIDSAHLET LT, HRE
BH B IE AR — 3

o MTERW—F, KAEE T LXK, %, IR0 &? FHEEFN! TER
BRI AWK T THRTHRIFRIE. F£THR, RENELEERER
TR, LRI, 4EFEEHL, REFEO!

o o ! R HREZT !
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12.

))‘(E{Mﬁiﬁfﬁ\, AR AR AR E Eﬁ@)ﬂfjféfl‘ﬂﬁﬁ@yﬁ%T, %’aﬁﬁ)ﬂé’ﬂ)ﬂ}f’fé
TR AL, Bob—4, RWFE T ERGEH R , RT

30\ M EMBERT ZFE—ATF-- Hﬁ”ﬁ"éﬁ)ﬂ)jfé%%‘%ﬂ&%:

MANER, SR BHTR S, WREEHEV S, HEELTH

ATo ----1 MAF RN EVTREEEFANNE, 2| THILLFEDHF

AN, RIILH A 4 L E T XA ERATEERERTTAT .

&ﬁ‘%a /[j\ﬁ%@qiﬁ'ﬁﬁo

TRADITIONAL CHINESE
HAGEAZGREFLEEEA, SRR TATHAEE, BHMAEE
FATEATH K. TETEREEML, WRTEEMELBKITHH P 4 EH
T, REEEET TATWRGEFEI5588,

RIRATITER R —FRABAWER, TEEEXAEE L zab. #AR
ER— T TATH B B35 & R

o, BUER THRTEFRT. P XORBHHLL, EXURBFE
20 - RE KL

BAE B, LR AER, BE 3, SRREBEHL, ., A
THRBHE. - REREHTO.

ATEWEP Z4, BHABTREHAT. BAZPEEL, DEEP
W2 BT 1

R, o, BERTHES--RREHTS
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7 FTRA, RER|----HFR, LFIC, mREZEEE Rl REH
W0o - REELTL, FWE, FTRRAMAE, RAGRT . BHE
EXBITTEHERE, XERT LEAMANERE, XELRIL. XE%
fr, XEHEK

s MARMEHITT —K, #REZ K. BERISQECERET, ERE
KA EEHE—EEE.

o. T RGHW—E, KREET LK, =7, FF&E? FHELFE! R
EARR MW T THRITHRFEFE. FTHR, RENEEERZH
TR, LKL, BEFEFEL, REFZO!

o 1l ! RiEEHRBRALT !

i REMBAE, HEAAARGCHA AL TERTT, RAANAF 4
T EAEE, FHEL—K, TG RRMALE RN, &K, AT
3K, MELMALARTER—TF - ERENAPLREERLE =R
WMASER, TATRBETR Y, WREEREXY, FhEXRE
To BB RAMEXBRMEELE N, B TAAREREDHF
TN, AR A Z R EEA LRATEERRTHAT .

o WHE, REFARER.

PINYIN

1. Yinwei meéige yué yao géi fumu ji xié shénghu feiyong, jintian wo dakai Gonghang de
wangzhan, xiang tonggud wangshang yinhang jinxing zhuanzhang. Késhi buguan wo
zénme xiang, yé ji bu gi wd wangshang yinhang de yonghuming hé mima le, ylishi wo
botong le Gonghang de fuwu dianhua jiu wu wu ba ba.

CONT'D OVER



10.

Géi yinhang da dianhua shi yT jian rang rén téuténg de shiging, da zhé zhong zixin
dianhua géng shi raci. Rang wo lai chéngfu yixia Gonghang de zidongyuyin fawu ba.

Ninhdo, huanying shiyong Gongshang Yinhang dianhua yinhang. Zhongwén fawu qing
an yi, yingwén fawu qing an ér. ---- W6 dangran an yi.

Gerén kehu qging an yi, giyé kéhu ging an ér, jiaoféi ging an san, xinyongka fawu ging an
si, ......, réngong fawu qing an jiu. ---- Yushi wo bian an le jiu.

Weile nin de zhanghu anquan, nin de tonghua kénéng hui beéi luyin. Gérén kéhu ging an
y1, qiyé kéhu qging an ér .---- WO an le yi.

Guashi ging an yi, ......, wangshang yinhang qging an ba. ---- Wo yashi an le ba.

Déng le hén jiu, zhi tingdao ---- Duibugi, zuoxi mang, riguod nin yao jixu déngdai qing an
y1, fanhui ging an ling. ---- Yishi w0 an le yi, déngadéng, déng le zizu yOu liang
fénzhong, tdran duanxian le. Yashi wo you boda le zhége dianhua, you chéngfu le
shangmian sudyou de huanjié, you shi zudxi mang. you shi déngdai, you shi duanxian.

Yushi w0 bian zai da le yi ci, jiégud hai shi ylyang. kankan bidao shiwl fénzhong yijing
guoqu le, dan wo hai méiydu zhénzhéng botong yi ge dianhua.

Naozi Ii wéng de yi shéng, hudqi bian maoleshanglai, hng, nibu jié? Bu jié wo téusu ni!
Ylshi wo bian nugichongchong de bo le gdongshangyinhang de téusu dianhua. Déng le
bantian, dédao de dafu jaran shi --- duibugqi, zuo xi mang, jixt déngdai qing an yi, fanhui

ging an ling!

Mang! Mang! Mang! W6 zhebian dou kuai géi jisile!

CONT'D OVER



11.

12.

Fanzhéng yé bobutong, na wa jiu shishi wo ziji de yonghuming hé mima hao le, wo sud
yong de yonghuming buguod jiushi na ji ge, mima yé ylyang, wo juéde ziji shi nénggou
péngchdlai de. Jiégud, shile san ci, wangyé shang héran chixian le zhéyang yi hang zi
---- Y6uyU nin de yonghuming hudzhé mima yijing san ci shiru cuowd, jintian bu néng
zai jinxing jiaoyi, ragud nin yao banli yewdu, qing zai yingyeéting jinxing. ---- Jiusuan dao
zuijin de yingyeéting wo yé yao zOu ban ge xidoshi, dao le nar hai déi zhishdo pai ban ge
xiaoshi dui, wd nar you name dud shijian a? Zhége wangshang yinhang shizai shi tai bu
haoyong le.

Méi banfa, zhihao mingtian zaishud.

ENGLISH

Because | need to mail some money to my parents every month to cover their living
expenses, | visited the website of the Industrial and Commercial Bank of China. | wanted
to transfer money online, but no matter what I did, | just couldn't remember the username
and password to my online account. So | had to dial the bank's customer service hotline
at 95588.

If calling the bank is usually headache-inducing, making this sort of inquiry is even more
painful. Let me repeat for a moment the automated voice on the phone.

"Hello. Welcome to the telephone banking service of the Industrial and Commercial Bank
of China. For Chinese service, please press one. For English service, please press two."
So of course | pressed one.

"Individual customers, please press one. Corporate customers, please press two. To pay
bills, please press three. For credit card services, please press four. To speak to a
representative, please press nine." So | pressed nine.

CONT'D OVER
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11.

"Your conversation may be recorded for the safety of your account. Individual customers,
please press one. Business customers, please press two." | pressed one.

"If you've lost your card, please press one. For online banking, please press eight." And
so, | pressed eight.

After an interminable wait, | finally heard, "We're sorry, all operators are busy. If you
would like to continue waiting, please press one. To go back, press zero." | pressed one
and waited, and waited, and waited a full two minutes. And then the line suddenly cut off.
| redialed the number, went through the above routine yet again, and all the operators
were busy again. Then | waited. And then | was cut off again.

| repeated the whole act again, and it ended the same way. Looking at my watch, | could
see that fifteen minutes had gone by, and I still hadn't made a proper telephone call.

My brain was starting to buzz, and | was getting angry. Hmmm, | thought. If you won't
answer, then I'll complain! | furiously dialed the complaints hotline. After waiting half a
day, | got the following message: "We're sorry, all of our operators are busy. To continue,
press one, to go back, please press zero."

Busy! Busy! Busy! I was so incredibly agitated at this point.

| couldn't get through, so there was nothing to be done but try my username and
password again. | only have a few usernames that | use, and the passwords are all the
same. | thought that I'd be capable of figuring it out. So I tried, and after three times the
website suddenly showed two sentences: "Because your username and password have
been entered incorrectly three times, you cannot continue with any transactions today. If
you need to conduct banking services, please head to your nearest branch." The nearest
branch was about half an hour away, and once | was there I'd have to waitin line at least
half an hour, and where was | ever going to find that much time? These online banks
really are way too difficult to use.

CONT'D OVER



12. Butwhat can be done? The only thing to do is to try again tomorrow.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
% A % A feiyong expenses
BE vasi dafu response
#F % 7 téusu to complain
K P itk P zhanghu account
AT AT réngong artificial
to request
K1 K Zixan information
R P 4 Rl A 4 yonghuming username
M 4R AT M _E kAT wangshang yinhang online bank
4 K ¥ AR zhuanzhang to transfer funds
e & i jiaofei to pay a fee

SAMPLE SENTENCES

ELHEEFHAKRET .

Zhér de shenghué feiyong tai gao le.

Living expenses here are too high.

FMNM— R AKX —MHE W B

WoOmen yiding géi dajia y1 ge manyi de dafu.

We will certainly give everyone a
satisfactory answer.




/T EXK A .

Ta téusu le zhe jia gongsi.

He filed a complaint about this company.

KA A & FERTFT —ANFK
Fo

WO gangcai zai Zhonggud Yinhang kai le yi ge
Xin zhanghu.

| just opened a new account at the Bank of
China.

TATH AT RS &L

Gonghang de réngong fawu zhiliang bu hdo.

The quality of ICBC's automated
telephone service is not good.

R £ E1— T % Fo

WO jianyi ni qu zixdin yixia zhuanjia.

| recommend that you go ask an expert.

KERWAFAET

W0 ba wd de yonghuming wang le.

| forgot my username.

Pl £ RATIAEARIRAT, AR
Wangshangyinhang xianzai hén lilxing, yé hén
fangbian.

Online banks are really popular and very

convenient.

TR DA B4R AT = %8 Ko

Ni kéyi dao yinhang qu zhuanzhang.

You can go to the bank to transfer funds.

BEEWRE D WEGIAE,

Dianhuaféi de jiaoféi rigi shi méi ge yué yi hao.

The date for paying the telephone bill is on
the first of each month.




@ ChineseClass101.com

LESSON NOTES

Advanced Audio BlogS1#37/
Snakes, Mice, and Shovels, Oh My!

CONTENTS

Simplified Chinese
Traditional Chinese
Pinyin

English

Vocabulary
Sample Sentences

OO~

«37

innoVativeLANGUAGE.COM



SIMPLIFIED CHINESE

A A, RERAERT UMAE 2 TELEWFTEE T 2L
LE S

C HFEXXENRR, REXNETLRLRE. AXMETEEEH—K

Rt E---- % o X LB RATR A KRR, BAE R, B4l k
FlAELH, Bl THEREELRE T . RANHT &M B80T ERAME
T, Wtk B2y, ERX, TRITT SN RN, Baixit
FKBERFE, FHKE, Eatr L. Rk, RN GEHALE
FREEHHE. FREE, H2RIAHFN THCERELEN\MITT —
FARE —HFH I

LK EERA, KERA, ERLFEHERAR ZEELSG ES 2 5
B %, AW EAFEEETREEXBNEEE. F— K, REFE
RENERENRERARFN KL, KA Tidx, RIGFFEES
FREKKWRT, TESEERREN — L. TREROUHEF2T KM
R EH, TRERNXAWALT AENE L. BRI LKL
ZR4, REARERT, EERALZAHRTECHELE, ET RINHR
To XEAWILBNEAZWEXR, KEHRTETE, TEA—XK~. MET
ELfrmE RN EEEFETSZAT. BELZHEHN. [E2, AR
EATL, RARTUCZHEBFHAEX ZELN. EXHE, KO EET
F 15 o

LRz E, REXFEREENHE, RRAGBTE LAWK LT,
KEHIFRMNIK, WNEE, BUAFE — 58, 2RITAT . £F5N

B, —&TT —Abko ERXRXLWIREANTERANE LHF E—4—
#%/ﬁo

N, REERT R W, R EREENE T HREZAH R EL
Ao

TRADITIONAL CHINESE
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C FmE R, RERAERT UMES TEEY T HEFTRERS
Wk 2 o

 EBREERENRE, RRWETERIAF, AEEEFTELEN—K
AR Z----FR. EANEZERMFNANE, FFELEE X, CF0IE R
BmEl, BT R IR EBEIET . RIVA T BEEKWN 7 & REA T
1, kbﬁﬂuﬁﬁk%‘umi %LL\JIE Lan“]—Tg\;@% é’ﬂﬁu\lpﬁpﬁ fBELE@
R E L g, FAHARE, BEMT L. s, RIMRFEHRE
B E T, xR, %@%%%%%Tﬁamﬁ%%%AﬂﬂY/
R E — AR

C ERERMERRA, RURA, EEAFHERMAZEEZNIFEST 2 5
MEL, AWM AFEERES S 2 XN FHE. F—K, ZAFRE
REMERAHRERAAENRE L, R T#x, AREHFEES
FMREERNBRT, TEBERRLEN —fhiw. RAERLEFL2T —HRHE
MTBEEL, RERMEGREEST AN EN. #AEHRRERE
BERH, AERERT, EExAXE ARG INEE, e T HMER
To ERWmILEMEZNEXR, KEHRTETE, TE—XK~. MET
ERF B ERNEHEET ZAT . BREZHZEN. 22, BEAw
EATS, REZTUCRER M AT EERN. FEEHE, BHARZES
FE o

BRIz, KPEERFROGNE, RAFSMEE — KRB EE,
Am%%%ﬁﬁ wFEE, REATHE 4, LRITAT. FEA

, —EWT —ABk. RRERESRAEADERZELE LA L~ —
ﬁ”
R, REXERT R, W, BWEHAEREE T HEZNE L ER
Ao

PINYIN
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Bu zhidao weishénme, zuijin tdran xiangqi le yigian zai xiangxia zhu guo de fangzi hé
zai fangzi li faxian de liang tido shé.

Dangnian zai laojia zhu de shihou, wd jia de fangzi hai shi tupi fang. Zai zhé zhong
fangzi I shénghuo de y1 da wenti jiushi ---- [aoshu. Zhér de laoshU men tebié dadan,
jishi zai baitian, tamen yé gan chilai daochu luan pao, dao le wanshang jit géng
siwljidan le. WOmen yong le gézhdnggeyang de fangfa lai duifu tamen, bird shuo fang
ldoshUyao, [doshu jia, hai shéji le gézhdnggéyang de bu shu xianjing, danshi zhéxié
jiahuo dou jingyan féngfu, tébié jiaohua, z€énme yé bu shanggou. méi banfa, women
zhihdo dingqi chuli fangjian I de dimian. Méi ci zhéngli, dou hui faxian dizhuan de
xiamian yijing béi héngqgishuba de da le yi pian xiang migong yiyang de dong.

Dangshi wo de fangjian hén da, chuang yé hén da, danshi jihi méitian dou zhi shi zai
shuijiao de shihou cai dao fangjian I qu, gita de shijian dou dai zai keting huozhé shi
fumu de fangjian Ii. YOu yi tian, wd mugin qu wo fangjian na dongxi de shihou tiran
dashéng jiao wo guoqu, wo chong le guoqu, zhi jian mugin shouli zhéng né zhe yi gén
changchang de gunzi, da zhe pan zai wd chuang shang de yi tido shé. Yushi wo yé
suishou na le yi gén cl gunzi gudoqu bangmang, yashi women hé zhé tido shé kaishile
suowei de bodou. suiran zhé tido shé jici xiang yao fankang, shitl yao zhu gunzi, danshi
zuizhong méiyou dudguo ziji de méiyun, si zai le wOmen de gun xia. Zheé tido shé bi
woOmen xiangxiang de yao da, wl nachd chizi lidngleliang, zGzd yi mi liu. érgié ta yijing
bu zhidao zai wo de fangjian Ii zhu le dugjiu le. Xiangxiang hai shi ting houpa de.
Danshi, jiran shé yi da si, wo hai shi kéyi xin*anlidé de zai zheli shuijiao de. Dan zhé jian
shi, wo de fuqgin haobu zhiging.

Jitian zhihou, fugin zhéngli wo fangjian de dimian, tiran yong tiégiao chan zhe yi tido si
shé laidao keéfing, xingfén de dui wdmen shud, nimen kankan, wo gangcai kandao yi tido
shé, géi wo da si le. Bu kan zé yi, yi kan xia le yi da tiao. Yuanlai zhé tido shé bulun zai
daxido hai shi zai huasé shang dou hé shang yi tido yimlyiyang.

Congci, wo jia bian yang le yi zhi mao. Ciwai, wo de fangjian zai zhéngge fangzi chai

diao zhigian zai méi zhu guo rén.

ENGLISH
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1. ldon'tknow why, but | recently remembered the house | used to live in back in the
countryside and the two snakes we discovered there.

2. Backthen, our old home was a mud-brick house. One of the big problems living in this
type of housing is the mice. The mice that lived there were really bold. They'd dare to
come out and scamper about even in the middle of the day, and would be even more
audacious at night. We tried every kind of way of dealing with them: putting out rat
poison, mousetraps, and even some other sorts of traps. But these mice were extremely
experienced and especially crafty, and there was nothing we could do to catch them.
There was nothing to do but redo the house floor at regular intervals. And every time,
we'd discover a labyrinthine maze of tunnels beneath the floor tiles.

3. Back in those days, my room was fairly large and my bed was large as well, but it seems
that I'd only go there in the evening when | was going to sleep. I'd spend the rest of the
time in the living room or in my parents' room. One day, my mother went into my room to
get something and suddenly gave a great cry, calling for me to come in. | darted in to see
my mother holding a long stick and hitting a snake that had coiled itself on my bed. |
grabbed another stick, rushed over to help, and fell into a so-called battle with this great
snake. Although the snake fought back and tried biting the sticks, in the end, its luck ran
out and itdied under our assault. The snake ended up being bigger than we had
imagined. | took out a ruler to measure it and found it was 160 centimeters. And we didn't
know how long it had been living in my room. Just thinking of it was pretty scary. But the
snake was dead now, and | could sleep at ease. But my father didn't know anything
about this.

4. Several days later, my father was de-micing the flooring in my room when he came into
the living room carrying a snake in a steel shovel. He said to us, "Look at this. | just found
a snake and beat it to death." If we hadn't looked, we wouldn't have thought anything of it,
but when we did, it startled us. It turns out that this snake was exactly the same size and
color as the previous one.

5. Thatwas the day our family got a cat. And no one lived in my room again until the house
was demolished.

VOCABULARY



Simplified Traditional Pinyin English
AT A duifu to deal with
— B —FF — A yimayiyang exactly the same
ki Fa g zhiqing to be aware

to be afraid in

Ja e 12 A houpa retrospect

1z w1 méiyun bad luck

I A ! shitu to attempt

¥ 3 ¥ bédou to fight
B\ 5/ héngaishuba in disorder

e B fa Bt xianjing trap

to have an easy

N7 R %7 EE xin'anlidé

conscience

SAMPLE SENTENCES

XA AR AT o

Zhé ge rén hén nan duifu.

This person is hard to deal with.

AL R KA — .

Tamen xiongdi lia zhangde jianzhi yimayiyang.

The two brothers look simply identical.

HTRGEET, R FalE

Duiyl zhe jian anzi, wd wanquéan bu zhiging.

I'm totally ignorant as to the details of this
case.

BRI E B, REKARFHLL
& 1H

Xiang dao zuoétian de shigu, wd yiran juéde
youxié houpa.

When I think of yesterday's accident, | still
feel a bit scared in retrospect.




EAARXRT Bz, THLZHBTIMN
Ho

W0 jintian jiao le méiyun, gan shénme dou bu
shunli.

I've got awful luck today; whatever | do
goes badly.

fo R BB R H AT R, (B2 %K
7o

Ta shitll pohuai wdmen de jihua, danshi shibai
le.

He tried to wreck my plan, but failed.

gMWﬁ#T/%kﬁﬁﬁT%
¥

~N ©

Tamen lia boédou le yihuir jiu fénchi le shéngfu.

The two of them fought for a moment
before the winner and loser were clear.

T A4, XBAEER/N\MN
WAL,

Bu zhidao weishénme, zhéxié rén héngqishuba
de tang zai di shang.

| don't know why, but these people are
lying on the ground in total disarray.

AN 3 5 h el =i

Xidoxin, buyao diaojin ta sheji de xianjing.

Be careful not to fall into his trap.

& 2 BE e R BEAT M B X AT B
M2

Ni zénme néng xin'anlidé de jiéshou tamen de
huilu?

How could you accept their bribe with
such an easy conscience?
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SIMPLIFIED CHINESE
C HEHTAEY, HAELCHRE,

CAERB A, BT —2J)LH, BRAFXT, HT —2J)LeMl, EH
LHEGEHMIREET . RAL—HMUP, ANHEEXY, BHSRATELE
i, BT — X5 E AR

- BRI A AR AT AW BT ey, ER R R RERL-MET
HE®EEAE, &5, RBAT —PMFA, ENMAHK. BANELKT
R, BFFTMRHMN, REMHHE, REFELXHNETTLE, 3
wEHESEMAINAERT. TTHR, ERK/UET -1ME%, Z0H
ST R e. ARBERMEAWAANERZLTT . TRAZEZ LILF
BRATE. AL, #ZAFHENBENLL, MELRERW, FE

B, REE, apxFRamEET — k¥, FERNKANEE, AHT
AT TV B, FILEEAR, HMERT . XATRELZHH? KEN 5
FTHAMFAEBILR! BEEFTFERT, REGEPIL? CE—R, FETL

Ko BITIRE, REEABRKARE-RFEE, T maFEXRE—78MW.

- W EWRE, gEE. EXMIFRARE TR, RUASLRT T

Fo KRB NMBEAWAELREZLRBTITWA, bz, HLE Tk
il %, B2AR—FEET! BMH2ARZLTM! XPTET — K. F
FHE, REETALRRNEL, BERZRAT . XM, 23
HEAT &%, BT, Fe%y Lk, fiaTh, KEAFABNE,
NE|ERHOREE, —HAREMTESE, FEERRTHE, RERZXNE
FTo ETHER, ZATERER, %, BEE, FEZXZLHET, REER
JLEPE, ARET .

CBER, BARE, BAAE, EREENENTRILKT « BNERE
PAF A AR, % B DORBUE T o

TRADITIONAL CHINESE
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- BEMT —EES, FHRERCHRE

CAERB LK, RT e RE, LRRTRE, HT -G XEM, EH

LHRGHIREET . RL—EHEF, ANKREXS, BHRNTEREE
B, BT R EEEE DR

B e AR RS, ERERE BRI K —EE R

HoWEELE, Br, REANT —EIA, tEEAK. ERMAEEKXT
R BYHITKHH, RGMHEL, REFEEXNETTER, 3
R E R mE RA ST BT WK, HRAKE T —HEE, €0H
ETELHR e, EREAMAWAAMEZLRT . RERTLE LA LF
BlRkATR. ERLE, HEZAFIRMABEFRA L, HELLFAR, KE
B, BB, SREREMmEET — k¥, FERMABEANEE, RAHT
NET! BB, FREBEEBR, BRLELT. ETEERT? KXW
TERMAERRZR! ZEETRT, REBFEPR? CE—R, FETH
Ko BERE, RERABKRARE-RFEER, A mEaERRE—FZMW.

- MLWREE, mEE, EEESLHAELTHITE, RTESEET T

Fo REAMEARWAELRZERTEWA, Srtzit, LB THE
MEx, B2EX—F5T! EEHGTEAREW! XHHET K. &
FHE, ROEHBARLREN R L, CEZRAT .. XM, F3
HE&/TES, BRTT, MBSy L, draTh, KEEABHEE,
NEERBOFRE, —HEAEHMTIHE, FEEBERE, RERXWE
Fo ERZFFER, AARIFER, o, BEE, REXLHIT, TH0FE
SR, RERT .

RS, HAE, BRARE, BRmANBIARERAT . S0 KE

A FERER, LB DRRET

PINYIN
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Yeéli zud le y1 ge émeng, dao xianzai hai xinyouyuiji.

Hé méi tian wanshang yiyang, du le yihuir shi, xizao shuaya guandéng, kan le yihuir
dianshi, bian bishang kinjuan de yanjing shui le. Zuijin yizhi zudméng, ydude shihou shi
méiméng, dan jintian qué bu zénme zOuyun, zud le yixilie ddoméi de meng chilai.

W0 bing bl zhidao juti shi cong shénme shijian kaishi zudméng de, danshi wd méngdao
wO yao chéngli yi ge shUyu ziji de fanyigongsi, jiezhe, wd yudao le yi ge nanrén, ta shi
ge dakuan. WOomen bian pantan le gilai. Nanzi kai wanxiao de shud, wo géi ni téuzi ba,
zhiyao ni ba laojia de fangzi ya géi wo, dao zuihou zai géi wd jia dianr lixi jiu xing. Guo le
liang tian, wo gudran shou dao le yi ge baogud, limian you sanshiwan yuan xianjin.
Dangshi wo hé wo de péngyou men zhénshi Ié huai le. YlUshi juéding ba zhé xié xianjin
cin dao yinhang Ii. Zai lushang, hdo dud rén kan dao women ban zhe xianjin, dou cou
shanglai kan rénao, ni momo, wé momo, gian jit zhéyang béi toutou mo zdu le yida ban,
déng women faxian de shihou, zhi shengxia ba wan le! Zhé dao hao, shir hai méi ban
ne, gian jiu xian méi le. Zhé ké zénme ban na? Wa jia de fangzi hai ya zai nar ne! Yaoshi
fangzi méi le, wd bama zhu nar? Xinli yi ji, bian xing le guolai. Zhéngkai yanjing, zhi
ganjué zhouwéi yiran shi yipian qihéi, cai zhidao yuanlai zhishi yi chang meng a.

Bishangyanjing, jiézhe shui. Dan zhége méng bing méiydu yinci ér béi daduan, fan’ér
jixu fazhan le xiagu. WO méngjian tou wo gian de rén jiran jiushi géi wo téuzi de rén, yé
jiushi shuo, ta ba ziji de gian tou huiqu, zai ndzou wo yi tao fangzi! Zhéege shéhui hai
zhén xian’é a! You beéi xia xing le yi ci. Kankan waimian, tian yijing kaishi tou chd yin yin
de liangguang, yijing shi liming le. MimihGh{ de, méng dao ziji wéile huén gian, daochu
dagong, kaishi nuli shangban, pinming gongzuod, da dao bang rén zud xiangmu, xiao
dao zai ditié kdu mai zaocan, yizhi buting de gongzud zhe, xiwang ba gian huan diao,
bdo zhl wo jia de fangzi. Zhéng gan zhe hud ne, haran fing dao tongwi shuo, ai,
xingxing, wo yao qu shangban le, ni yé zao dianr gi ba, bié chidao le.

Suhua shuo, ri you sudsi, yé you sudméng, kanlai zuijin yali you dianr da le. Zhége
zhoumo yinggai haohao qingsongqingsong, géi ziji jianjianya le.

ENGLISH
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| had a nightmare last night and am still feeling some of the fear.

Just like every other night, | read a bit, brushed my teeth, turned off the light, and watched
a little television. Then, | closed my weary eyes and headed off to sleep. Lately, I've
started dreaming as soon as | fall asleep. Sometimes, it will be a good dream, but last
night | wasn't so lucky. What came out was nothing but a series of nightmares.

| really don't know when | started having these dreams. But | dreamed that | was starting
my own translation company. When this was happening, | met a man who happened to
be rich. We started chatting, and then the man sort of jokingly said, "I'll invest in you, but
you've got to pledge your house as collateral, and pay me some interest on top of it."
After two days, | received a package with 300,000 RMB in cash. My friends and | were
wildly excited at the time. And so | resolved to put the money in the bank. On the way, a
lot of people saw me carrying so much cash, and then all pressed in to see the
excitement. One person would come in to rub the money, then another would. And just
like that, more than half of the money was stolen away. By the time | discovered it, there
was only 80,000 RMB left! What a mess! | hadn't even started my business and the
money was gone. What could be done? My family's house was still pledged as collateral.
And if the house went, then where would my father and mother live? My heart started
racing to the point | woke up. And it was only when | opened my eyes and saw myself
surrounded by the blackness of night that | knew it was only a nightmare.

CONT'D OVER



4. Closing my eyes, | continued to sleep. But the dream wasn't cut off like this, but instead
continued to roll out before me. | dreamed that the person who stole my money turned
out to be my investor. This is to say that in addition to stealing his own money back, he
also walked off with my house! What a vile society in which we live! And it scared me so
much | woke up again. Looking outside, | could see that faint glimmers of light were
creeping into the sky. It was already early morning. Returning to sleep, | dreamed
groggily of taking on all sorts of jobs in order to return the money, and working myself to
the bone. Some jobs involved helping people with bigger projects, while others involved
selling breakfast at the entrance to the subway station. | worked without rest, hoping to
erase my debt and keep my house. And there | was working when suddenly | heard my
roommate say, "Hey, wake up. I've got to go to work. You should also get up a bit early
and don't be late."

5. There's a saying that our thoughts in the day creep out as dreams at night. It seems that
I've been under a lot of stress lately. So this weekend I'm going to relax and take off some
of this pressure.

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English
B E & emeng nightmare
e % i & xian's wicked
Al Al daduan to interrupt
R & tduzi to invest
23 2 S5 pantan to start to chat
&t J& i shuyu to belong to
7z & zOuyln to be lucky

* *% meéimeéeng beautiful dreams




to have lingering

A E N R Xinyouydji fears
2K 2K W B 2K 28 W M mimihGha faintly, groggily

SAMPLE SENTENCES

IR E HMEL

Zuijin wo changchang zuod émeéng.

Lately, I've had a lot of nightmares.

NN FA/\D > {/J\%/\’\f HF

Rénxin xian'e, ni yao xidoxin a.

People are wicked at heart, so be careful.

AW AR AT W7 A A9 3

Bu yao suibian daduan biérén de hua.

Don'tinterrupt people on a whim.

HATH B ZEATH

W0 dasuan téuzi zhege xiangmu.

I'm planning to investin this project.

AR Pe sk An & A B A 4 Lo £ 2R T
Ko

Ma hén kuai jiu hé shénbian de moshéng nushi
pantan le qilai.

He started to chat with the lady beside him

quite quickly.

AT B TR — 5% K.

Tamen bu shlyu tong yige dangpai.

They aren't members of the same party.

MXEHET, EAEE.

Ta you zhong cdipiao le, zhén zbéuyln.

He won the lottery again. He's really lucky.

R BELT, REF2HEEH
7 o

Ni bié zuo méimeng le, tianshang bu hui diao
xianbing de.

Don't have such wild dreams; stuffed
cakes don't fall from heaven.

F, RENALN

R G
GE T
Xiang dao zhéci jiaotong shigu, wd dao xianzai
hai xinyOuyuiji.

When | think of the traffic accident, | still
feel really unsettled.

KRBT B TAH#RT -

WO mimihGha de ting dao ydu rén jinlai le.

| groggily heard someone come in.
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SIMPLIFIED CHINESE

B RERE R R, BRI AWE AT A, AT E
HUE R E T AL I R .

CEAREKRELFEWATRCEIR T X EN—T, FTHRATKE, Fra
B E B E AR Rt ] IR B ey, BNEWE P EE
7, BREFLNFWHT . wIF, MATADNEBFERET WL, EAX
RHEHEE R, BHAXEETBRAEMN T, 2 8kEEHH4
AU, BTt rREEEH. BE, ATHMARYE, I EXFH.

e, BERAFHTC. REDFANRNRS 2 H AAZERT 2L
T—k. My, WEABSEFWHFEEEZ . RBIAXEFT—F,
PPt BNE T M@m L, EmAa, FEENERELSEEFAX
[ J7 77 B B E Ak Bl e A

CORHTEF, REEAT —EHMNE. BAEEEXHDBNS, AL
AR EHLEA BN LB LR FIT, RETAS. B2,
GTREE—K, YRERTEFATUENAFTHELT 25, TXA,
EERBLRERY, REEELHEATERC.

o ANERCT WM. KEl, BAMRRRTET, MR LR RK
o RERE, REEHEFENESNETEET T&, 3R

T AERERRT T BT R UE, A RAE R, EEEA
H R TE, ERAMANE G, TH— 2 — 4B, 5—0TELi%
TWEH. $EERE, RABXENARELERITN AR L
FHRS.

AR, BRAERETE, AT 2ARMNAERSEARREG T, TEK
B, TRKE, MaxdRMNTHEE#NKE % TR WEAR?

TRADITIONAL CHINESE

CONT'D OVER



B REHE A ENRE. REAAWEALTENA KK, AETE

HUE B HAE T AL R .

AR RELTWATRCEEE T SN —, HRMTIRSR, A

By E A E AR R R R, BAE N P EE Bt
i, BREHELNFWEHT . T, MR DNREFTERE WAL, ERER
BHBEEFIRNES, FNAEEE Rt Emf s, £EKExE
AU, BT RaFEEH. BE, HPARR, L1 EEAN.

A, BERE-EFEATE. REEARNRES M EF AT EWNT EEZH

Tt MHE, MRAHALFWEFLELF . RHEERE—F,
NFRARRPE T EL, B G, SHENIESZERIE
S W MR T (B A A

C BRATEW, REERT —ERE. BAETN XD EES, K
HEEEEMELAEN R ZENLERGEIT, RETHE . EE,
BT ERE-KR, BRERERMATUFHHTHESRT 212, T #HA,
AERAGHIERN, RAEERGRET T,

R EWERE. KiLEw, SAHRRRRTEE, ESZMWEEXHR
Bo RE|EME, REFEFHBRBMEELET TR, HEIM.

TR EERT T o T XE R, KE-REFGLE, EEEK
FHERFE, FUAEEBREA. MW —HE—HREE, 7 —HAZEZH
EWEMR. BRE KA, ARFEENELRILE FETH SRKT R
CR e ER

AR, RERALTE, REEAMALKRALIRTEOH T, TEKX

B, T=%E, MaEdRMTHEEENKE ik F R0 EER?

PINYIN
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Di yi ci qu Gugong shi gang dao Beéijing de shihou. Jiu xiang sudyOu chl dao Béijing de
rén yiyang, you zhdng bl dao gugong jit bu suan jin le Béijingchéng de ganjué. Shéng
zai Béijing zhang zai Béijing de rén kénéng yijing xiguan le zhéli de yigie, duiyl tamen
laishuo, sudyodu de gongdian hé yuanlin yéxu zhishi tamen shangban shi luguo de
difang, woshi de chuanghu Ii kan dao de difang, méi tian déngdai gongché de difang.
YéxU, tamen congxido jil shenghuo zai Gugong de fujin, dan conglai méiydu guo jinqu
kan ylyan de chongdong, yinwei zhé zuo gongdian jiu zai tamen shénbian, shénme
shihou qu kan dou keéyi, sudyi yé jit bu ji zhe qu kan. Danshi, duiyd waidirén laishud,
bing bu shi zhéyang de.

Béijing, suan shi yi ge gudi le ba. Hén dud ge chaodai de hén dud ge huangdi dou zai
zhé zuo chéngshi li duguo le yishéng. ér Gugong, zé shi dabufén huangdi de richang
shénghud zhi sud. Nénggou dao zheli kan yi kan, sihi nénggou rang women géngjia
liaojié lishi, géngjia mingbai, gu shihou de zheéngceé faling shi zényang céng zhé zuo
fangfang de chéng limian chuandéa dao quangudgédi de. Méiydu le huangdi, Gugong
bian chéng le y1 zud béwuguan. Yinwei limian de wénwu zhénpin ji dud, dabufén youké
dao zheli douhui hua daliang de shijian qu kan naxié huangjia de guwan, wo yé bu
liwai. Danshi, guo le zhéngzhéng yi tian, dang wo ba gugong I sudyou kéyi kan de
difang dou kan guo le zhihou, cai faxian, zhénzhéng nénggou géi wo zhénhan de,
zhiydu quqd ji jian dongxi éryi.

Y1 ge shigl gong de chénggiang. Dahdéngse de, géi rén de ganjué chule huéli, géng dud
de shi huangjia de wéiyan. Laidao zhéli, ganjuédao huangdi de wéiyan cong téuding
shang ya le xialai, rang ni zhéfu. Xiayige jiushi huchénghé le. Hichénghé you kuan you
shén, shuibian yi gén zacao yémeéiyou, shenzhi Lian Shuicao yé zhao bu dao, géng
méiydu shénme guanshang yu. Hé de yi cé shi yi tido malu, lingyi cé zhijié shigu gong
de gonggiang. Dan ping di yi ganjué, wo juéde zhéli de féengguang yao bi gonggiang
limian de jinyin zhlbado xiangya hao déidud. Haran, wo juéde ydu xié giguai, weishénme
wOmen xianzai yiran gandao zhénshé de difang, bu shida dian, bu shi zhibao, érshi

zhéxié women buyong zhénzhéng jinru Gugong jil nénggou kan dao de jianzhd ne?

ENGLISH
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The first time | went to the Forbidden City was my first time in Beijing. Just like everyone
who comes here for the firsttime, | had the sense thatif | didn't go, | somehow wouldn't
have really arrived in the city. Maybe people who live in Beijing are already used to
everything here. For them, all of the temples and parks might just be things they pass on
their way to work, or see from the bus stop or the windows of their homes. Perhaps they
grew up in the neighborhood of the Forbidden City, but never had the urge to visit
because it's right there and they could go anytime. But for those of us from outside the
city, things aren't like this at all.

Beijing is an ancient capital. Emperors in multiple dynasties passed their entire lives
here. And the Forbidden City? It's the place where they spent most of their days. Being
able to come here seems to give you a better understanding of history, and a better
sense of how laws in ancient times were carried from this square patch of earth and
taken to every part of the country.

Without the Emperor, the Forbidden City is more like a museum. Because it has a lot of
cultural relics, many tourists spend an inordinate amount of time looking at Imperial
antiques. | was no exception. But after spending the whole day examining everything to
be found in the museum, | discovered that there were really only a few things that were
capable of moving me at all. Just a few almost trivial things.

First was the walls. They are a deep red, and fill you with the sense of not only beauty,
but also Imperial majesty. When you visit the city, it feels as if the gravitas of the Emperor
is crushing you from the top down, and that forces a sense of respect and admiration.

Next, was the moat protecting the city, which is deep and wide and doesn't have even a
patch of wild aquatic grasses growing on its edges. And there aren't any visible fish
either. On one side, is a road and then on the other side, stands the great walls of the
Forbidden City. Just from first impressions, | felt the scenery here was more elegant than
the silver, gold, and ivory treasures to be found within.

CONT'D OVER



6. Suddenly, | feel a bit strange. Why is it that we feel the most moving places aren't the

greattemples or the treasures within, but those things we can see anytime without

entering the palace at all?

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English
H B #HE chongdong impulse
™ &, Bk weiyan majesty
4 T R huali magnificent
X X & & ququ petty
& = zhénhan thrilled, shocked
1] 4k ] 4 liwai exception
ik (53 chuanda to transmit meaning
Lt Z i duguo to pass through
A 2K chaodai dynasty
R A jlanzhu to construct

SAMPLE SENTENCES

BRAE—MEEEFT BN,
W9 yOu yi zhdng xiang yao chéngxin kaishi de
chongdong.

| have a sudden urge to start all over again.

EELTHT BT

Faguan xianshi chi le ziji de wéiyan.

The judicial official showed off his own
majesty.




WENZE—HFEEFT

Ta xiang ge huanghou yiyang chuanzhu6 huali.

She is dressed magnificently, just like a
queen.

XX — /N2, Rt A e

Quqa y1jian xidoshi, ni you shénme ké fan de?

This is only a petty thing; whatis there to
get upset about?

By o ey e = E R B R

WO weéi ta de yingxiéng shiji gandao zhénhan.

| felt thrilled at his heroic tale.

t%A%ﬁaa%ﬁ@
A1 5b

Méi ge rén dou yOu ziji de lixiang, dan ta

e 47 1%

haoxiang shi ge liwai.

Everyone has their own ideals, but he
seems to be an exception.

RTANRALL T —FG o, 2
KA T F o

Zhé bén xidoshuod chuanda le yi zhong jingshen,

na jiushi yong bu fangqi.

This story is about the kind of spirit that
never gives up.

3 3 8, R o — 9

Nandao wd jiu zhéyang duguo zhé yishéng?

Can itbe Il spend my whole life like this?

T RWMEE —HANE &M

Gongchang shi Nanjing Di Y1 Jianzhu gongsi gai de.

This factory was built by the Nanjing No.1 Construction Company.
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SIMPLIFIED CHINESE

C WRARE, FEMILGAODEEZRA? BMANESHNZE----EKF
to

C —EIJLE R, FEANENE T, REZMAEE T VR LKERS
2P M

CEAL, XER. BAEEGRE, RIOKT FNHEFER. FFHEAH
&, #ARHEAEREA, BEwL, OB RERMEETHT — RO
BE o K ZE M HR B AL T B R 28NN B, B R] R 4 AR

CEZ, LEE. BIRKEFHWRECERB LT, EERTARMAL 2 E
FRR. E%EEF, KFLTRT, AMIFAHHALE, BEE—F, £
i WENKBRENR, FLEZREEE L, R FREEKF %

B, W OEERHALEE! A EF D AFRITOXHT AT 09,
RERERT. EREFEHMEREE—RA, RATTRIGE B THEM
b, RERENFEAHTEMSEE. KERMITTHE, FATHET,
ARMEART —RZEMW, RETLE T HEMR L.

B, wig. AT, AEFEEMPMERTUERY, BAAZK. F
WERRE P, &AM RR? B2, RENFLEILEZE ™
. AAREHGHETENER, SHENANHELERNLIARHEE
(A5, HE MR, HEHRE), TRRA IERILEE "ZH

W, ERE. DA —HAE, TUEBTHELRT —MAEL. HEFHHE
PN AT B T o BAEA L Ea A AT SRR, B
W, MRAELE, DAARSZAERELMTEE THDEM, LEBET
WHYEAL EATHREE, M AMALERAET B L.

COKFEER T AME, EEAELA NN, HEGEFAE, 4T —KE
WE, —FEST IR
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M, RRETERE BRI LKRET

TRADITIONAL CHINESE

- WREHE, PEBRNADEERA? GEANEEREZZ----EKE
E

TR, FEREIEAE, REZES S| THBEELKER S
B FE i o

S E%, HEHE. BAEEIRE, RMXRTFNMEER. FENEEF
%, #HEHEEEA, HEWL, P EReRMERTHT —ROHE
JBESF o K LA kB B AL A 2808 /N B, BE R VT R B A2

CFEZ, LEH. BIKERWHECERR LT, EEKRT ARMALE S
FARR. AFE%, KELRKRT, ANAREHRLEE, EBRE—F, F
mEMEREFZRE, FLEZREEEL, AAFEREE KRR

B, B ERHKLEE! HREE! ! AEEMOXHTEEL SHE,
MEZLERT. BRERGEEBE—F A, RASTER 8 CHEAL
b, RERFAFEAHFHAEE. KERAHATWE, AATET,
ABMEAAT —HRR, HARLE T REGEM L

CEZ, W, AT, EELERERTUERY, BAASZK. &
BERRA R, SETRAAR? B2, RIEWNFILELEZE K
RS, ARREFKNTEEER, SRR ERMALARNEE
(R, AHkfR, HEEELY, BRNAMEBRLEH "FH™

W, ERE. DA —HAY, TUEBRMART —EAEE. XEHE
WA AR T . BEALEARE FA. fPIEEHREY, HF
R, WRALR, FAARSZAEKRELNFEHEECH/EM, LEED
AU AL BT EE, MAMALERET W L.
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KEE| T EMNE, AT ER\EAR, RECBERFIE, W7 — KRR
E, —FHER TR

o, HrEHBEEFLLLKET,

PINYIN

Ragud niwén, Zhonggud nar de rénkdumidu zuida? Méi ge rén de huida dou yinggai
shi ---- Zai hudché shang.

Yidianr y& bu cud, qunian cong Sichuan hui Béijing, wo shénke de lingltie dao le jigjiar
zuo hudché you duome koéngbu.

Shoéuxian, mai piao nan. Yinwei zai Sichuan IUyéu, wdmen zhdo le zhongjié maiché
piao. Méinian de zhége shihou, zhongjié féi dou gao de jingrén, jibian raci, tamen yé zhi
géi women maidao le wan le yi tidn de yingzud piao. Hudché céng Chéngdi dao Béijing
yao zOu érshi ba ge xiaoshi, yingzud ké zénme zud a?

Di ér, shangché nan. Dao hudchézhan de shihou yijing shi wanshang le, danshi chule
rén niréngran shénmeyé kanbujian. Zud déng you déng, hudché zhongyu laile, rénmen
kaishi paidui shangché, héiyaya yipian, bu zhidao na shi dui tdu na shi dui wéi,
haoburéngyi laidao zhantai shang, zhijian liechéyuan zhéngzai dashéng yaohe - ai!
Qing zhuyi paidui shangché! Paidui shangché! ! Zai chéxiang ménkou you pai le ge wl
lit fénzhong, zOngsuan shi shanglai le. Danshi ché Ii yé shi héiyaya yi pian rén, génbén
bu kénéng ji dao ziji de zuowei shangqu, zhihao lin zhe xingli zai rénqun zhongjian zhan
zhe. HuOché xiangqgian kai le liang zhan, you rén xiache le, zoulang Ii cai you le yidian
kongxi, wO zhongyl zud dao le wo de zuowei shang.

CONT'D OVER



Di san, ra cé nan. Dangran le, zai ché shang shang cesu nan shi kéyi lijié de, yinwei
rén dud ma. Méi jié chéxiang zhiyou yi ge césud, zénme kénéng gouyong ne? Danshi,
zhén zhéng de gingkuang yao bi xiangxiang de yanzhong de dud. Yinweéi chéngke
jiman le zhénggeé chéxiang, daozhi qu césud de lushang women bixd tipo chéngchdng
zUai. Youde shihou, jishijiéjinquanli, hai shi méiyou banfa jiéjin zhé kuai "baodi".

Di si, shuijiao nan. Yinwei yizhi zuo zhe, sudyi shuijiao jianzhi chéng le yi ge dananti. Wo
kan zhouwéi de rén dou jianjian shuizhdo le. Baokuo naxié zhan zai guodao shang de
rén. Tamen qishi dou hén congming, huozhé shud, dou hén ydu jingyan, yinwei you hén
dud rén zai hudché shang dou dai zhe ziji de xido zuowei, zuo zai ziji dai de zuowei
shang da késhui, ér youxié rén shénzhi tang zai le di shang. Hudché dao le Zhéngzhdu
zhan, juli Béijing hai you ba ge xidoshi, wo zaiyé jianchi buzhu, bu le yi zhang wopu
piao, y1 piao shui dao le Béijing. Céngci, wo juéding jiéjiari zai yé bu zuo hudché le.

ENGLISH

If you ask where the population density in China is greatest, everyone will tell you the
same thing—on the train.

That's right; last year, traveling from Sichuan to Beijing left me with a profound
impression of the sheer terror of train travel during the holidays.

First, there was the matter of buying the tickets. Because | was traveling in Sichuan, | had
to find an intermediary to buy the tickets. And every year at this time, their fees are
shockingly high. And even though the prices were high, they only sold me a hard seater
for the following day. The trip from Chengdu to Beijing was twenty-eight hours. How
could anyone travel that long by hard seater?

CONT'D OVER



4. Then there was the trip itself. It was already evening when | arrived at the train station,
but you still couldn't see anything but people. | waited for ages before the train finally
arrived. And then people started lining up to board. It was like a sea of black, and you'd
be hard pressed to figure out what was the head and what was the tail of the line. So it
wasn't easy to get to the train platform, and once there, you could only see the train staff
yelling loudly, "Hey! Line up to get on the train! Get in line!!" Then it took another five or
six minutes waiting at the door to the train carriage before | finally got on board. But
inside the train was just another tightly packed horde. It wasn't possible to squeeze over
to my seat, so there was nothing to do but stand in the middle of the pack and hold onto
my luggage. It took two train stops before some people got off and there was enough
space in the aisle for me finally to get to my seat.

5. The third problem involved the toilet. Difficulties going to the washroom on a train are to
be expected because there are a lot of people. But there was only one washroom per
train carriage, and how could that possibly be enough? And the real situation was worse
than you'd imagine. Because the entire cabin was packed with people, that meant getting
to the washroom necessitated breaking through a lot of obstacles. Sometimes, even if
you put all your effort into it, you still couldn't get any closer to the "promised land."

6. The fourth problem involved sleeping. Because we were constantly sitting, getting to
sleep became a massive problem. | saw all of the people around me gradually drift off,
including those people standing in the aisles. They were actually very clever, or maybe
just quite experienced, as they'd brought their own little stools on which they'd doze off.
Others just lay down on the floor.

7. By the time we arrived at Zhengzhou, which was about eight hours from Beijing, | just
couldn't stand it anymore and upgraded to a hard sleeper. Then | slept all the way to
Beijing and resolved never to travel by train again during the holidays.

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English

AH K E AHEE rénkdumidu population density




37 e B 37 s da késhui to doze off
F R daozhi to resultin
# # Iin to pick up
RE A zOngsuan atlong last
EE JBR B héiyaya dense dark mass of
H A H A zhongjié middleman
R Z| ol shénke profound
A RF W lingllie to experience
e BT jigjin to come near

SAMPLE SENTENCES

‘:}j /\%lgé/‘]/\[j %Fikb&ij{o

Zhongguo dongbu de rénkdumidu bijiao da.

The population density of China's east
coastal region is relatively high.

KIVR R LB, BREZLT
& B

Zhe ji tian wo wanshang shuibuhdo, baitian
zOngshi da késhui.

These last few days, | haven't slept well at
night and am always dozing off during the
day.

=M R T T BATEAT
X ) 5 o

Ni yT ge rén de cuowu daozhi le wdmen zhéngge
jihua de shibai.

Your mistake resulted in the failure of our
entire plan.

R BITFEHITT Ko

Ta in gi xingli likai le jia.

He picked up the luggage and left the
house.




THET —%B®, REFLES T K
7o

Gongzuo le y1 zhéng yé, wd zOngsuan ba rénwu
wanchéng le.

After working the whole night, | finally
finished the job.

fRT BEEEN AR, KA 20EFH
2|,

Chule héiyaya de rénqun, wo shénme yé méi
kan dao.

| didn't see anything but a dense, dark
mass of people.

AT FANEET eEW T o

W0 tongguo zhongjie za dao le héshi de fangzi.

| rented an appropriate house by way of a

middleman.

D AI = N NAgE
R X F I B AR E A
Zhe pian wénzhang bidoda de sixiang hén
shéenke.

The thoughts expressed by this essay are
very profound.

XK B E 2| T ey J7E

Zhéci wo zhénzhéng lingllie dao le ta de lihai.

This time, | got a taste of how incredible he

is.

P AN AR A T .

Ta zhé ge rén hén nan jigjin.

Getting close to him is quite difficult.
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SIMPLIFIED CHINESE
IR MR R R

- AR AR FHE W FA, RS- R R EIFIREA
R AR, FAEES?

- REABRTMGE. REZNTA AT RERE, MIHEEE. B
BRANA L2 LE T 46, gt &R RAT, MR EREA R,

CEREE AL, ATFRANE, RAEETREENR.
CRRRTEEHLET.

CEEWEAR, MEAERTERE, AWEER, BE, AR BXE
i, ALGRENRERTARMER, foa0kF. TREREE,
2RNH HEV, ARZLE R, #B2NEERERE R, TR—1K
R—HWAT, AR BEREERESRH KA, HARTEAMK
W, WL NMAREEFIRE e, RAREHLTAR, HE
AAEMEH Wit BEAMBRAREREHN, KR AEREFE. THHE
RAMMETEZAWA, RALT#E R FWEIRE L,

CHER, RABE|TAF — LR FE LR
C RFWHEE AR -REFRNE, ZERK—BEHE, kLix
HFEHHEDEHRTE2RSUA %R, TR THRERNE

Fo RERRWHELNTREEME —RF, £REXABILE, EA
REW B e 5 7 —F, ZauAe.
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10.

11.

Ao, RAREFFRTENRR KA, £AZUFO. EEAMN—ET
HEUFORERA, XEHIUEBFELACSTFE—H, AME—ETHER
RWFE, EXREFLEARAIFE. RIOIAREAETRZLTE THAL,
BN MK BT A et —E#E R FT i, HATERA kMol 62 e i
BT

EAER LR TR R R? AEWHRRG? 25 R FE R H?
AT A MR L — T EH £ 2

AFH PR, IR ANTREA T ML, BATRME gt A &
T S

TRADITIONAL CHINESE

A fE M8 R LA %2

WHRFM AR EHE WA, HAAHRR - RREFEEE
BR AR, AR

KERATHE. REXHEOGAARFHERR, ORAF B 515
BRI LGRS, EMERBRM, EEEF EREH RN,

Ry, HREEME, KRABATRSER,

BERT EHFW—LEE,
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CEEWEAR, MEAERTRRE, ARERR, BE, AR! HEE

H, RAERENRLERTARMEERE, FBEOEH. REXEHE, i
B Af. HHHR, ABRWER, RATREERCER, ER— @K
R—RWR T, MEMAR. EREEfRes RER, RARTEAR
N, ARREEAE R R, T, RAREA AEAR, HE
REMEAR#. BEARARER EHE, BLEARRER. TR
AR GAWA, RATTE | E RN TR,

- HR, REBBTHFN LR ERER,

C KEWNRFEEE (IR —REFRNS, ZBRE—BEFR, BEEx
hRFHFEHENFTECRABR —HL R, EERTI LT WERMNE
fo RERENHFESR T AEEZWE —EF, EREAELBEE. EF
HEBE EENTFRET —F, EZHAWN.

S A, REREFEFHRTENERRBA, TEALZUFO. ERAM—ET
HEUFORERAE, XUAHEEENEAFE K, AME—AETHEE
RO FA, EXEEEFNERTFE. RO AWEE B T BLAS,

RS ANE el — B BVH A, HPME A EE & e
BT

CEEHREEEREAR? ARNHERE? 25 EWHFEREHR?
K RT R R L —FEE W L0

CERWEA, GFFAMKERAEERE, KRGS REFFRR AN E
ET S

PINYIN

- Nixiangxin zhége shijieé shang you gui ma?
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Qianliangtian hé péngyou taolun zongjiao xinyang de wenti, ta tdran wen wo shud ----
Rugud wo gaosu ni zhége shijie shang you gui, ni xiangxin ma?

W0 dangran bu xiangxin. WO jieéshou guo de sudyOu jiaoyu dou gaosu wo, ta shud de
hua shi jia de. Shéi bu zhidao wdmen céng shang youéryuan kaishi, [doshT jiu gaosu
gud wOmen, zhege shijieshang shi méiyou gui de.

Dan bl zhidao weéishénme, duiyl zhége wénti, wd qué xiang dao le hén dud shiging.

W0 xiangqi le tdngnian de yixié wangshi.

Téngnian de xia yé, hé jiarén zai yuanzi I chéng liang, hi ting mugin shud, kuai kan, rén
hun! Taitéu kan shi, zhi jian canghéisé de tianshang chule yuéliang hé xingxing, shénme
y& méiyOu. YUshi wo bian wéndao, shénme shirén hin. Muqin shud, rén gang side
shihou, hiinpo hui céng qati I pa chilai, huichéng yi ge hudqgil yiyang de dongxi, likai
rénti. Danshi jiarud ni nénggou jishi faxian, jiang rén han da hui rénti néi, name zhé ge
rén hai shi yao hué guolai de. Kéxi de shi, wd cdnglai méiyou jianguo rén hun, zhidao
xianzai yé méiyOu jianguo. Jishi na ci rén hin zai tianshang chixian, wo yé méiyou
ginyan kan dao. Kénéng wa jiishi na zhdng méiydu yuanfén de rén, génbén bu kénéng
kan dao ling jié de rénhé dongxi ba.

Qici, wo xiang dao le xiancun de yixié gushi hé chuanshuo.

Daxué de shihou céngjing hé yi weéi haoyou yiqi kan WUye Xiong

Ling, zhthou hén chang yi duan shijian, wanshang qu xishoujian de shihou dou haipa
jingzi I hui taran chixian yi ge nU gui, ba wo 1a dao siwang de shényuan Ii qu. Hudzhé
xizao de shihou hui cdéng xiashuidao Ii shénchi yi zhi shou, ba wo yansi zai yugang Ii.
Zhége xiangfa duanduanxuxu de chixu le y1 nian, zhénshi gou kdngbu de.
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10. Lingwai, zuijin wo zai kan zhongyang shi tao de Tansud « Faxian, zhuti shi UFO. Zhéng
xiang rénmen yizhi bu xiangxin UFO zhénzhéng clinzai, you méiyou zhéngju zhéngming
ta bl ciinzai yiyang, rénmen yé yizhi bu xiangxin linghtn de ctinzai, dan you wifa
zhéngming linghdn bu cinzai. Women cénglai méiyou huaiyi guo ziji de guandian, shi
yinwei cdnglai méiyou rén zhiyiguo. Yidan zaodao zhiyi, wdmen bian méiyou banfa
zuochi héli de jiéshi le. Zhége shijieshang jidjing yduméiydu gui? Rén zhénde ydu
linghtin ma? Shiféu zhénde cunzai tiantang hé diyu? Women shibushi shijié shang wéiyi
yOu zhihui de shéngwl? Zhéyang de wenti, yéxu rénmen yongyuan dou wufa jiéda,
woOmen néng zuod de zhishi hdohao guo xianzai de shénghuo éryi.

ENGLISH

1. Do you believe in ghosts?

2. | was talking with a friend about religious faith two days ago when he suddenly asked
me, "If | told you that ghosts exist, would you believe me?"

3. Of course | wouldn't. All of the education I've received from childhood tells me what he
says is untrue, and who wouldn't know that ever since kindergarten our teachers have
told us not to believe in such things.

4. Butfor reasons I'm not clear on, when it came to that question, | thought of a lot of things.

5. lthought of a few things from my childhood.

CONT'D OVER



6.  One summer night when | was small, | was sitting in the courtyard with my family to cool
off when | suddenly heard my mother say, "Look! A ghost!" When | raised my head to
look, | couldn't see anything but the dark night sky, moon, and stars. There wasn't
anything there. So | asked what a ghost was. My mother said that when people die,
ghosts creep out of their bodies and become ethereal spirits just like fireballs, but that if
you discover them in time, you can beat them back into the body, and the person will
keep on living. But it's a pity I've never seen a ghost with my own eyes before, even that
time when the ghost appeared in the sky. Maybe I'm just not the kind of person destined
to see things from the spirit world.

7. Next, I thought of a few more recent stories and legends.

8. When | was in university, | once watched The Ring with a good friend. For a long time
afterwards, whenever | went into the washroom in the evening, I'd be afraid a female
ghost would appear in the mirror and drag me into the abyss of the spirit world. Or maybe
she'd reach a hand up from the drain while | was taking a shower and drown me. These
fears continued on and off for about a year. It was pretty terrifying.

9. And then there was the time | was watching the television show "Exploring" on CCTV 10
and discovered the show was all about UFOs. A lot of people really don't believe that
UFOs exist, but there also isn't any evidence to prove that they don't. And just as many
people don't believe that ghosts exist, there isn't any way to prove that they don't either.
Maybe the reason we've never doubted our own perspective before is because no one
has ever questioned it. Or maybe it's because as soon as someone voices doubt, we
don't have any reasonable way to answer.

10. Are there ghosts in this world? Do people have spirits? Is there really a heaven and hell?
Are we the only intelligent life in the universe? Maybe people will never have a way to
answer these questions. All we can do is live our own lives as best we can.

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English




A A gui ghost
HE HE zhihui wisdom
i e zhiyi to doubt
predestined
% %4 yuanfen relationship
FIR R ginyan one's own eyes
il 25 il 25 jiéda to answer; to explain
W7 W7 451 4 B BT 4% 4R duanduanxuxu haltingly
AR B shényuan abyss
FHEMN FHEMN zdngjiao xinyang religious faith
i i hélf reasonable
SAMPLE SENTENCES
ELEMEHR LA R? HEXRETER,

Ni zénme hui xiangxin shijie shang ydu gui?

How can you believe there are ghosts in

this world?

Zhihui l4izi ya jingyan.

Wisdom comes from experience.

PRI EE T X B LY 3

W0 conglai méiydu zhiyi guo ta dui wd shuo de

hua.

| never doubted what he said to me.

WAl E2F7T, &k, I1EH

LT

Tamen zuihou fénshou le, kanlai, tamen zhénde

méiyOu yuanfén.

They broke up at last, so it seems they

weren't fated to be together.




EFRREE MM T AW AR A X A 18] BRI A — B Y
W04 ginyan kan dao ta tou le dongxi. $ o

Jiéda zhege wenti bing bu shi yijian jiandan de
I saw him steal things with my own eyes. shi.

Answering this problem isn't a simple
matter.

S aE T REHHE BRI T RN E 1L,
ii ° W0 zai tongkU de shényuan I zhéngzha.
Ta duanduanxuxu de gaosu le wo shiging de

jingguo. | am struggling in an abyss of pain.

He told me how things had happened in a

halting manner.

BATLMEE R AW FHEMW BATF BN A B E K
WOmen bixd ziinzhong biérén de zongjiao WoOmen bu daying bu héli de yaoqiu.
xinyang.

We don't respond to unreasonable
We must respect the religious faiths of requests.

others.
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SIMPLIFIED CHINESE

MO RREY, U, EMFEAScE—HETZHEICHE
o

R —EETENENEY, CEEIETEMAE R M. EHANKEEF
AWEY, ML FmERETENTBINEAFEIRZCEC. TRECES
MHAIN, RREXERAEFTELETE—NECHEE. CARFHR
KEEZINFHEZE, RARNTHEZ B ERARFENREEE Y, TF
WHRBORE, Bk T AREM, AL, MK ITH R
WATHRY, FHROLELEECENINIE . TR, KWHFTAETH
T R WA RER, FTEL2XHEERFEET? A TAE

, R ALK Bl JLRT 4 B2, TwETELM, X
ﬁ&75@§,ﬁ FALBATH Mok R Bl R A =, FrbL, BekdE T 3%
Sk, WRAMEEHXNMEKIEEZRKETIT - ﬁﬁ@,bk%ﬁ@%kl
KW TEL, UFEEREBERNEAREENR k. B—T, &AW
Bk WEHANANET . TERBREF B " %LET%L @%mﬁﬁ%
Rt NFHHTEE, EE, HEHHEENTFELERELE L RFRE,
HECHEZETMN. X— T FHET RATE MR, MENF, —BEH
Tk, R, XEHEKbmE T AFerTiak! K307 B4
BARTAN, REANREINFTEEE. AR RTIHMEHNTLLTF
T, HEEL I I S ILA B

OB, B EEY, TRk S A, BEEEERT, KibvdE
FHKe RERMTLZRER? RXEE N F A —EHFBET BRIHET
FHERTURREERFT. Mekmk—F, ST EmERMT AHL
H! WA HEEECHRE, H—F, 221 2405%H! B REDREK
Ehh, kET? HEFERTE, CEALE! W, XRHEBEFTT! R HA
RNk —T T H TR, RA®R —PMRAEF, @EﬁALET
E! EofEt? BXEE, EFLEBuIELERL, AEAT 2 HEH.
Wik, Mk R E BT .

TRADITIONAL CHINESE
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L OMEEFTORREY, U, FEERAREE EOHTEZRBEHICHT
=

o M—EHETENEHEN, CEFAFTENH —RE. HARKLAE
WPEE, MMEEEREFETROAERHEERECET. RECVES
BHHESR, RRAEEEAFTRELEE—HOCHFEE. cHEZNR
HEZFEEFRZE, BHEEFEZELEARKNREEE T, B
W, MekEl TEERMF, MHRHE, SR TENNA KM@
MATHY, #RLUEZLECEEAE —K. B’E, RIUWHAREHRLE
To MASRMLARATE, HFEBLEREZ ET? EMNTFHE
), fREFE? e RARI? BlE R RGEE? B, Ewma EEM, H
FHLHEE, & BERRMGERRBEENET R, T, #HRETH
B, RermdfEERKEEZARENT . RAM, CBHAH T E(F
Fkt#E THHE, WFEERETEBEEAAEEN K K. E—T, RMAW
MRRRBAANET  RERKET B RHLAET H L, EMHRE
R HNEHETEE. B2, HEWREHANF 02510 EREFRR,
HEotHEREmMM. £ TTHLTEMOMHE %, wENT, —CEF
Tk, Fbr, HEAEKkEMH T ATFHETTHER! K#EL2T! BEA
BREE RN, KRBT REEEE. WREKEIMA ML T A4 H
T, WEEGEH R AR,

. AEWE, RFABEY, EmX L2 ER ), #EEGEHT, S%vE
WKk, AEATERER? RARE S FHA—BHBT! KBS T
BREAEHATUFMNEERFT . MskWH—F, I REEA B
A REIHERCHRE, B—F&, B2 BE0EA! BF REE Rk
Fhe, AET? BEHTE, CEREE! W, SxpHEFATT! RA
KMgEck— Tk G T 2T, AER—HRARE, EERAZEET
w! BEERS? BREE, T OAREE AN L, AELECLA. &
Wik, Mok R E SR ER T o

PINYIN
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Mao de haoqixin shi hén zhong de, sudyi, meéige yangmaorén douhui na yimian jingzi qu
zhaoré ziji de baobei.

Fang yi mian jingzi dao xiaomao de miangian, ta bian kan dao jingzi Ii yé you yi zhi mao.
Yinwei conglai méiydu xuéguo wulixué, xiaomao wufa zhidao jingzi Ii de na ge tongban
qgishi jilshi ta ziji. Yashi ta bian gaoxing de faxian, yuanlai zai zhé zuo6 dafangzi Ii hai
shénghud zhe yi ge ziji de tdngléi. Ta yong jingyi de yanguang kan zhe zhége
busuzhike, faxian zhege busluzhike yé zai yong tongyang de yanshén kanzhe ta, huai
zhe jingqi de xinging, maomi jiéjin le zhége téngban, érqgié faxian, zhe wei cdngwei jian
guo de péngyou yé xianggian zou le liang bu, hdoxiang yé yao ba ziji kan ge mingbai
ylyang. Yushi, changqi de dui shi bian kaishile. Liang zhi maomi bici dou hén giguai,
duifang zénme yé zhéyang kanzhe ziji? Tamen sihd dou zai wén, ni shi shéi ? Céng nar
lai de? Dao zhér lai gan shénme? Danshi, walun ziji zénme weén, duifang yé bu kén
huida, zhéyidian rang women de maomi ganjué dao wukénaihé, sudyi, maomi yéo le
yao téu, juéde duimian zhan de zhége jiahuo shizai shi tai wulido le. Turan jian, ta faxian
duimian de zhege jiahuo yé yao le yao tou, sihu yé zai shuo ziji shi ge méiyou yisi de
jiahuo. Zhe yixia, wOmen de maomi juéde béi biérén xidaokan le. Yushi pigu bian bu zijué
de zuo zai le dishang, zhunbéi yong yanli de yanshén dui ruginzhé jinxing jinggao.
Danshi, duimian de téngléi sihd yé biande bu z&nme yduhao qilai, dui ziji yé shi
numu’érshi. Zhé yixiazi jinu le women de maomi, shénchi zhuazi, yi bazhang da le
guoqu, tdngshi, duimian de jiahuo yé shénchi le zhuazi dui ta da le guolai! Tai guofén
le! JGran gan dui wo bu limao, wd yao geéi ni dianr lihai kankan. Liang zhi maomi huxiang
shénchl zhuazi zudydukaigong, dou xiang yao géi duifang dianr yansé gidogiao.
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3. Qiguai de shi, zhandou gudchéng zhong, walun maomi dudme maili, dou wufa shanghai
duifang, zhé rang ta féichang naohud. Jidjing shi shénme yuanyin ne? Yuanlai shi
yinweéi zhongjian you yicéng boli a! Na wo dao jingzi hdoumian qu jit kéyi hé ni
zhénzheng jiaoshou le. Maomi shén téu yi kan, jingzi houmian jaran shénme dou
méiyou! Juéde bu xiangxin ziji de yanjing, zai y1 kan, hai shi shénme yé méiydu!
Nanbuchéng zhége jiahuo haipa, tAozOu le? Kankan jingzi Ii, ta jaran hai zai! Hao a,
zhéci ni paobu liao le ! Zhi jian wOmen de maomi yixiazi tiao dao jingzi houmian, shitu
gao yi ge tdran xiji, danshi dirén hai shi bl zai! Zénme gao de? huitéu kankan, jingzi
yijing beéipd dao zaidishang, zhouwéi shénme yé méiyou. Méi banfa, maomi zhihdo dai
zhe yiwen likai le.

ENGLISH

1. Cats are curious creatures, which is why everyone who has a cat will use a mirror to
tease their darling.
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2. When you put a mirror in front of a cat, it will see another cat in the mirror. Because of
their lack of education in physics, kittens have no way of knowing that their reflection is
really themselves. And so they become excited to discover there's another creature just
like themselves living in the very same house. They'll look at their partner with a startled
gaze, and discover their unexpected guest gazing back at them with the same
expression. Filled with curiosity and surprise, the kitten will step nearer the reflection,
only to discover their new friend taking a step forward as well. And this starts the period
of prolonged inspection in which both of the cats will act quite strangely. "How can he be
looking at me this way," they seem to be asking. "And who are you? Where did you come
from? Why are you here?" But no matter how they ask, the other cat won't answer, and
this will cause our little kitten to feel helpless. And so it will start to shake its head, out of
the feeling that the kitten standing across from it is really far too boring. And then it will
suddenly see its counterpart shaking its head too, as if to say that it is really the boring
one, which in an instant causes our kitten to feel slighted. And it will instinctively squat
down on the floor and prepare a steely gaze as warning for the intruder. But of course,
the creature opposite it will also adopt a hostile demeanor, and glare daggers at our
kitten. Which drives it to rage, and so it reaches out its paw and swipes at the other. At the
same instant, the other fellow also reaches out a paw to hit it' How beyond the bounds!
"I'm amazed you'd dare be so rude to me," it seems to think. "But I'll give you something to
think about." And so both of the kittens lash out with paws right and left, both seeming to
want to teach the other a lesson.

3. And what's curious about the affair is that as the battle rages, no matter how much one of
the kittens exerts itself, it doesn't have the least ability to hurt the other. This drives it to
fury. What on earth is the reason? And it finally discovers it's because there's a plate of
glass between the two of them! At which point the creature goes around behind the
mirror to continue the battle in earnest. And as it peers around the mirror, it discovers that
there's nothing at all there! Not believing its own eyes, the kitten takes another look.
Could it really have driven its foe to flight? And looking again in the mirror, it sees that it's
still there! What on earth is going on? And the next time it looks, the mirror has been laid
down on the floor, and there is nothing around it at all. And so with nothing to do, the
kitten can only carry its suspicions with it as it leaves.

VOCABULARY



Simplified Traditional Pinyin English
FH p A Ny haoqixin curiosity

T ok 1ok naohud infuriated
ey B maili to do one's utmost
R R jinu to anger
N NE xiaokan to look down on
% M 8lie bict one another

FHEZE FHEZE busuzhikeé uninvited guest
] 25 6] 48 tonglei the same kind
wE A& zhaoré to provoke; to incite
i RE Xiji to attack

SAMPLE SENTENCES

AT HRBZTNFTS, HERT
A

o A B X 1 2k TR B 3 K

Ta zuo de zhé jian shi rang wd gandao feichang

Weile manzi haizi de haoqixin, wd gaosu le ta naohud.
daan.
The thing he did made me feel extremely
In order to satisfy the child's curiosity, | told infuriated.
him of the answer.
AT EE, REHHTHE. ey E AR T Ko

Weile shénghu6, wo maili de gongzuo.

In order to survive, | work as hard as | can.

Ta de hua jinu le wo.

His words moved me to anger.




TR NEM, M2 — AN R
KK o

Ni bié xiaokan ta, ta ké bushi yi gé méiyong de
jiahuo.

Don't look down on him. He's not a

useless fellow.

AFBAZ 18 B B T

Rén hé rén zhijian yao zhuyi bici kuanréng.

People should take care to be forgiving to
each other.

WS A EZEWERILRT &
Zhé me duo busuzhiké de daolai rang ta hén bu

gaoxing.

The arrival of so many uninvited guests
made him unhappy.

TR Yy B R X U B TR RAR R R
Mao ydude shihou dui ta de tonglei hén bu
yOuhao.

Sometimes cats are not friendly to other
creatures of their type.

fMAAEEERR, RTAEHHEEM
T

Ta xianzai zhéng shéngqi ne, ni buyao zai
zhaore ta le.

He's getting angry now; you'd better not
provoke him even more.

RN B 5T DT 89

WOmen de jidi zaodao le kdngbu fénzi de xiji.

Our base suffered a terrorist attack.
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SIMPLIFIED CHINESE

A

CAAL, MAE—HEFNE. RERATHRAT —BHEA, x0T
Toik NIRRT

BTN AMALENHE, BXHEX, RARTECHE EER
Ao AREFBC—MAEFIHEBIETHE, 737 —1MEH, #&
CEAEZFT T,

MR ENHE, LERFFFZAAHILE T BE, RWREHNZER
AKX —BERE, THAZ, IEAKRD. U, MRAETUE, &£
ERR—EAEERTRATT .

CEL, RRWEE. KE-MEREBTHA, ERRENARERBLF
FRIK, BT HRBMZI, ot — SRt XK, L=
R T RE TS, TR KA B AT, T8RRI
Bo NER, FRER—BITRE—BT! T2, LIREXRT —F5H
FlE KRS BRERGRT —HEAFLARYHE, AHFESETH
= 2 M .

C XEAMNAE T P Akk. TEF, BEZNE, S5kE
REFENHETRET, X280 TH, WHEFE BEHTAHLE 4
MEZLTHT, ARXKEXFTTHATA IF, KLEFILRER ML
T, KKk E AR A A A
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. WERWE, RRMAAATUMERE. B LEER, TR0, &ALk
LT E, —MEARET —RBX &, sRAMEFERT, FEX
HELBNELT T HRARY & R EMAMLTAENE T HEEEK
o EXFHHFRT, RAEGHWETHAWHATRET . THEFF
R, —MRRBEHEAGELF T, R#HTHRDL, REFHBEAIRIE, ST
FMERI MR, AW T EEREHNENE B o RARHECHE
KATFhe R T o PrUAHE R B B AL, e 3n T LA/
Ho KA, REMK—RRAMM, ERMLAERELH %, BAXREN
ARZWERATERN, RFUEBWERS X ZILAET .

o A E AN E R

TRADITIONAL CHINESE
. R

o AAR, BRE-MERFNE. REKLMERT — B, 38R 8T
4B % WS AR A

s HRAGHNMEALBEGEE, BXNEX, RAGTECHE L£EN #
Ao MABKAET—BAEERNEREAET XE, A@T—HEH, #
CEREZAT T,

o MREWEER, BRFFZXBREGELEE T, B2, ROREANE ZH

AR —RAE, FHAS, REAKD. B, MAAT UE, RiE
A — BT R AR T
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CEA, RRMHAE. RE-EZERENA, ERBENHXERAE R
FRIK, BT RBI, tBEEHE LRI, SEKE, #ITREDRE
kT R FE, TERERRFRIAE, &R LRI RIT
B RER, BRER—BHRE-—-BHT! R, LIERT 50k
B F. gRERGET —HE A LEMNNER, TNFESETH
VAR

CREAMA RSN T ME. KRE. PR, £EEEL, KEKE
KEFEWEETET, KRR 8 O, TR R W B A A E 4
HEETHT, BRFEIFTHAA. BF, RELHERLARL
T, AKHEEHR AR K,

CREEWE, BRAMFBEATUMERE. B EEX, THEMR, LT
EWEEE, —EEARET —BX—&, sREEAPREHRT, FRX
HEEBEERT TERNERNESE. R ENAALENE THEEHEK
o AERWFRT, RARROFFTEACHMBTTHET . BREKFF

R, —"ERERBEHNAES T, RETRHR LU, REFHRLARE, EHH
AW RR, AR T EERUMEARE B o RARECTHE
BFALBAAE A T o PTDABER M E R AL, AR T &/ ey

o B, KWWK —TRAWME, EREEFEZLAMRE, HHREW
ARZWERATERS, RTRBWERSZEERAKT

- R EM KA E A

PINYIN

. Duchu

- YOu rén shuo, dichu shi yi jian méihdo de shi. Zuijin wb zhongyu dichu le yi duan
shijian, qué faxian ziji wafa shiying zhé zhdng shénghué.

CONT'D OVER



3. Yéuyu hézi de liang ge rén chiigué de chligud, huijia de huijia, wo budébu ziji duzi
shénghud liang ge yué. Cénglai méiyou ziji yi ge rén shénghud guo de wo béi liti zai le
jia Ii, cai guo le y1 ge xingdq, jiu yijing yOuxié shou bulido le.

4. Péngyou zOu de shihou, rang wo haohao xiangshou duchU de zhé xié rizi. Danshi, wo
de tianxing qué shi xihuan hé dajia yigi shénghud, bupa rén dud, jiu parén tai shao.
Sudyi, péngyou zou le yihou, wd de shénghud bian de yituanzao yé jiu buzawéiqi le.

5. Shouxian, gichuang de wenti. W shi yi ge ai shui lanjiao de rén, dan wo gébi de
péngyou méi tian dou hui zaozaor gichuang, chule xishu zhiwai, ta hai hui zha yixié
guozhi. Zhége shihou, zhazhiji de chaonaoshéng bian chéng le wd de naozhong, bujin
néng rang wo jishi gandao gongsi, hai néng hun shang yi béi xinxian de gudzhi he.
Xianzai ne, méi tian zaochén yi zhéngkai yanjing ----wan le! Yushi, shangban bian
chéng le yi chang yu shijian de zhanzhéng. Dang wo méi tian xiang féngzi yiyang zai
dajié shang chongci de shihou, zhénde hao xidangnian ziji de tongwd a.

6. Jiali gézhdng xiao wujian yé dou chi le wenti. Shuilongtéu, mén bashou, shénzhi shi
wangluo, tdngtdng tido zhe dajia bu zai de shihou huai diao le, wd you bu hui ziji xia, ér
wO zai jia de shihou sudydu de gongsi yé dou yijing xiaban le, baitian jiali you bu
kénéng you rén. Zhébu, wo yijing haoji tian méiydu wangluo le, shuiléongtéu Ii yé zhiyou
léngshul.
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7. Zui zhongyao de shi, méiyou shénme rén kéyi hé wo shuohua. Wanshang huijia, dakai
dianshi, zongshi naxié wulido de jiému, yi ge dianshiju bo le yi bian you yi bian, taici wo
dou néng bei chuléi le, zhongjian you cha zhe wiushu ge chéngfu le gianwan ci de
wulido guanggao. Ai! Lian péngyou dou bu zai de rizi zhénshi nan’do a. Zai zheyang de
gingkuang xia, wo juéde wo de yuyan néngli yé jianjian xiajiang le. Tingshuo
zhanzhéng niandai, yi ge néngmin pa béi zhua zdéu dang ldogong, tao jin le shén shan,
hén dud nian dou méiydu shudhua, dang ta kaishi shudhua de shihou, ta xiang shuod
"hud", danshi fachd de yin qué shi "déng". Wo juéde ziji de shétdu yé kaishi chidun le.
Sudyi zudtian chong dao lao tong xué nar, chong ta lianxu shuo le ji gé xidoshi de hua.
W0 xiang, wo de péngyou yiding hén bl naifan, dan wo yé shizai shi méiyou banfa,
yinwéi wo zhénde yoOu tai dud de hua rénbuzhu yao shuo, zhihao rang ta de érduo dud
shou dianr jian'ao le.

8. Jigié xiwang péngyou men huilai.

ENGLISH

1. Living Alone

2. Some people say that living alone is a beautiful thing. | finally spent a while living by
myself these past few days, but discovered I'm really not cut out for this type of life.

3. I've been forced to live by myself for the past two months as the two people I've been
rooming with have left. One left the country, while the other went home. So there | was
alone at home, someone who'd never lived alone before. And it only took a week until |
couldn't stand it anymore.

4. lreally enjoyed the feeling of living by myself just after my friends left. But I'm the sort of
person who likes living with others. It doesn't bother me being around a lot of people, but
it does bother me if there aren't many others. So it's no surprise that my life turned into a
complete mess after my friends left.

CONT'D OVER



5.

8.

First of all, is the matter of getting out of bed. I'm the sort of person who loves sleeping in.
But the people | live with get up early every day. In addition to their regular morning
ablutions, they do things like preparing freshly squeezed juice, and the sound of the
juicer became my alarm clock. Not only would it help me get to work on time, it would
also give me a glass of fresh juice. But now? Every morning when | open my eyes, | find
I'm already late! Going to work has become a constant battle against the clock. Oh, how |
miss my roommates every day when | dart out into the streets like a mad man!

And then, there is the issue of everything in the house starting to malfunction - the
faucets, door knobs, and even the Internet. They all broke down exactly when no one
else was at home. | can't repair them myself, no one else is at home during the day, and
by the time | get home, all of the repair companies have shut down. Isn't it this way? I've
been without the Internet for several days now and there's only cold water in the faucets.

And most important of all, there's no one around for me to talk to. When | get home late in
the evening and turn on the television, there's nothing on but boring television drama
after television drama. | almost know the words by heart! And in between the shows,
they've stuck in countless boring advertisements. Gracious! These days without friends
are really unbearable. And in this situation, | feel like my speaking skills are slowly
degrading. I've heard a story of a farmer who was so scared of being conscripted back in
the war days, that he fled deep into the mountains and spent a lot of time without saying
anything at all. And when he started talking again, he'd want to say "hua" but would come
out with "deng" instead. | feel like my tongue is getting dull. So yesterday, | burst over to
the place of an old classmate and we spent several hours chatting. | think my friends
must be pretty patient. But there's nothing | can do about it because | really have a lot of
stuff  can't bear not saying. So the only thing to do is torment her ears a bit more.

I'm impatient for my roommates to come back.

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English

St Ak oy duchu to live alone




R 7 R 7 jlan’ao suffering

R4 # 4 chidan dull

T 7 B nan’ao unbearable

1% 1 wujian small things

b o T xish ablutions

RRAF R 7 F buzuwéiqi not to be strange

— B A — yituanzao a huge mess

R R tianxing trait

24 24 jigie impatiently

SAMPLE SENTENCES

R AL, RDFTAA

Ta xihuan duchU, hén shado baifang biérén.

She likes living alone and doesn't visit
others much.

ZHEUKR, - EAZERRENR

AN

San nian yildi, ta yizhi rénshou zhe jibing de

jian'ao.

Three years ago, he was constantly

suffering the pain of sickness.

KA T, AR FRA,

Changqt bu gongzuo, dando hui biande chidun.

Your brain will get dull if you don't work for
along time.

ILF A 0, R B TR AR

o

érzi bu zai shénbian shi, ta ganjué shijian hén

nan'ao.

She finds it unbearable when her son isn't

there with her.




e 76t X 2/ PR L )RR X A

Ta dui zheéxié xido wujianr tébié gan xingqu.

She is especially interested in these small
things.

WRAT W R AT £ B T R ROR
B o
Changtu Iixing shi zuihdo daishang ziji de xishu
yongpin.

On long distance trips, it's best to bring
your own ablution kit.

AT R A *FES,
o

Tamen liad méiydu gongtdng ylyan, zhe buzi wéi
qi.

KRR

They don't have a shared language; this is
not strange.

1&%7 WE, R EERRS—H

Ta lai le yihou, wo de shénghud biande
yituanzao.
After he came, my life became a huge

mess.

W5 = Y R

Haoqi shi mao de tianxing.

Curiosity is the trait of the cat.

AT IE 2403055 £ 5 RS

Tamen zheéng jigié de déngdai zhe céshi jiéguo.

They are impatiently waiting for the test
results.
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SIMPLIFIED CHINESE
B EER
CRTERE, TRRAXEZRAT —MHHUR—

- W EE BN Z T BRI, MR W AR K, BRI R iZ

AERIBAFME NHOEEET, BEFFREALELE, ST NEHER
WRFE, ELHEHRPWR, BEFFENECHER. ERAAF T
ANHELESE, FTUBENA 2B EL T o

o RMLE W, IR T RS, AW AT ERE T T

w4, XERECHEZ, BMHRLFES K EEN. 24k, 19994
By, KV I RTIRARAT B L I 9 B 538070/ F 7 ok, B 2007 4F K #|
100007G, 20084 —4F 3t 5| 720000% . ## KRNI ZNEFT RATR
RETRX, THEILEEN LI LLFETHFE T, #0T FHo ke

CEZ, EEL, FERASZOMTLELEBEHIEZATECHN FT. £
T, BBRZERAMEENAZORERE. FWEXT 5, ABSARSKS
5 DM ILE, %0+ JLF 6 i R A X — Y0 KRR AT E
Hy v 2

S, FEBEELHIILTRE, XEREL A E THELH M. HE,
TERCAFEFTFHTRET . WR—MNFRARLSE, XTHRXFHLE
B A E R WRBBEFEHN LR X REE, P12 %
WMo B LW, SRFEBRALIRE, WHAE, TUERFTRKELHF
W, XA AEFL. SRR XFRNE, REATHERET .
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CHWLRET —EBURTE, RGN LRAERRETF T R
HufRkfye, “AELEHENATT, WRAEEREE, TIREN
Ra%, FRERLERE, WREAXFAEZRFNRS, HEFERTHEL
ERELES. " ERXIMELBEMmER, RIOUFEER, X4
RARELT? At 2HFAELFRSE, 8AGLRFETELRLT R? X
G M 3 AP B VAT R AT 2

C BHALE-REEXER, FTwBREEE. KK %, FRILLE F A
"

TRADITIONAL CHINESE

- BEREXER

CBRESE, BRAREERXRE T OB M- PR B EZA U —
FEARTT, MM AR R, XHRMEZAE AT T,

CAWHEREERT, B FERIFEE, kT WEHRBAATE, €LF
AR AR, BmEF AR e EX. ERAFEEE ARNESEE, FTU
BREAE®ET T

CEMERE W, TZIBRTHEE, MAPSAHEEERERE T I
B, LR EEAZ, FEARRESREEN. 2R, 19994
B, O KV T R AT B A B 538000/ F ok, E2007 £k A

1000075, 20084 — 48 3 2] 720000 % o # i S BHAA R A 4 48 A 5 44 8 15
BUET R, TR CH KRBT E T, 87 5EN RS
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=, FEL, PEHUAZIRT L USEERCEATETHET. £
T, HEZBRRAMEFENRERARLERE. FEET F, KHSAKRAE
HEDAERE, ZA +RFERERER. B — AT XFRMER
Hy 7 ?

A, FUEBEERH TR, XAFREEH g D HAE,
BEFRCAHETTHAET . R —HEFRARE G, ETHAFHLE
AREFH e EH k. wREERFE LR LFRNSE, BHMSE
Mo FRLEWR, BRFEAELRSE, BARE, THREFRKFLNF
K, EAREH. RE—WHEXERS 8, AT mEET .

MERET 2030 H, RN —LEEERERR T FE. R
HEREE, "RHELENFEAST, WRAEEEZEE, TX AW
RH, FRELZEARE, WRREFEZRRNRY, RERATHRL
FHEEREES., " EREEMEEMEHFE, RAWTEENR, £
RARERE T? AUABEEAETLE, EAUEEETELRT R? 54
5B AR B A KRR P 2

C BRE A - RAGER, TG Rk, AT A
"

PINYIN

- Guanyu mai fang, tingshud zuijin moéu zhuanijia tichd le yi zhdng xin de guandian ----

. Zhonggud de fangjia zhi sudyi yilu biaoshéng, yuelaiyué chaochd rénmen de goumai

néngli, zhangmuniang men yinggai chéngdan dabufén zérén. Xiaoliangkou yao jiéhdn
le, dan nanfang chichi bu k&n maifang, ntfang de muqin zaiyé rénbuzhu, bd nixu jido
lai lidolidotian, giangpo nanfang daying ziji de yaoqiu. Zhéng yinweéi méige nanrén dou
yao jiéhin, sudyi fangjia caihui gao Ji bu xia.
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Zhézhong shudfa yi chi, like yingi le hongdong, ér dabufén rén dou dui zhézhdng
shuofa tichl le kangyi.

Shouxian, zhangmuniang gu yi you zhi, fangjia que shi jinnian cai zhang shangqu de.
Na Béijing laishud, yijiujitjiu nian shi, Wangjing Daxiyang Xinchéng zuihao de huayuan
yang fang cai wugian sanbai bashi yuan méi pingfangmi, dao lianggian ling gi nian
zhang dao yiwan yuan, lianggian ling ba nian yi nian jit dao le liangwan dud. Nandao
zhangmuniang men shi céng qunian cai tiran biande féngkuang le qgilai, bu xiang rang
ziji de nUér ntixu gud hao rizi, tuidong le fangjia de shangzhang ma?

Di ér, shishi shang, Zhonggud méiydu dudshao chéngshi ntixing jiéhan shi yijing you le
ziji de fangzi. Zai Béijing, jiéhln zhihou yiran zifang zhu de xianxiang yé hén pubian.
Jishi mai le fang, dabufén rén yiran hui huaféi shao zé ji nian, dud zé shiji nian de shijian
lai huandai. Nandao zhe yigié dou shi zhangmuniang men zhUshi de ma?

Lingwai, buzhi pépo hui wei érzi huagian, zhangmuniang yé hui wei ziji de guinu chixié
a. Xianzai, mai fang zaoyi bu zai shi nanfang de zéren le. Rugud yi dui niangingrén
xiang mai fang, shuangfang de fumu shénzhi zUfUmuU dou kénéng yao taogian. Rugud
dandan shuo fangjia shangzhang shi zhangmuniang de cuo, na tamen dud yuan na.
Fangjia shangzhang, daozhi nidngingrén maibuqi fang, méiydu banfa, cai rang
shuangfang fumu nachi clinkuan, zhe céi shi shishi. Shuo zheé yigié dou shi
zhangmuniang de cuo, zhénshi tai bu jiang daoli le.

Qianjitian kan le yi tao fangtan jiému, béi caifang de yi wei laozong dao xianzai yé
méiydu fangchan. Ta de yuanyin yé hén jiandan, "xianzai Béijing de fangjia tai gao le,
ragud wo zhu zai binguan Ii, xiangshou zuihao de fawu, méi tian yao hua jibai kuai gian,
ragud wo mai fang hai yao tdbngyang de fawu, wé méi tian fu de gidn bi zhu binguan hai
yao dud." Zai gantan zhé wei laozdng xiangfa daté shi, wdmen yé bujin yao wén, zhé
yigié jidjing shi z&énmele? Weéishénme gidngrén maibuqi fang, furén yé juéde fangzi
zhubugi le ne? Zhézhdng xianxiang nandao yé dou yao guijit yi zhangmuniang men

ma?
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YUqi zuo zai yiqi baoyuan zhangmuniang, burt zhénxi shijian, zhdozhao banfa, ji¢jué
xianshi de wéntiba.

ENGLISH

House Prices and Mothers-in-Law

When it comes to the subject of buying housing, I've heard certain experts raise a new
kind of theory lately....

According to these experts, mothers-in-law should bear most of the responsibility for the
fact that house prices in China have keptincreasing at a whirlwind pace, increasingly
outstripping the ability of people to pay for housing. Whenever a young couple wants to
get married, but the man can't afford to buy a house, the girl's mother just won't stand it,
and will summon her daughter's suitor for a chat in which she'll force him to accede to her
requests. And so the reason the cost of housing is so high according to this theory is that
every man wants to get married.

As soon as this view started circulating, itimmediately incited a storm of controversy. And
a large number of people raised objections to it.

First, there have always been mothers-in-law, but the cost of housing has only really
soared in the last few years. If we look at Beijing for instance, in 1999 the best kind of
apartment in the Great Pacific apartment complex in Wangjing cost 5380 RMB per
square meter. By 2007, this had risen to 10,000 RMB. And in 2008, it became more than
20,000 RMB. It's surely not the case that mothers-in-law suddenly became crazed in
these last few years, tormenting their daughters and their partners and pushing up the
price of housing, is it?
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6.

Secondly, if we look at the situation quite practically, China doesn't have many urban
girls who have their own house when they get married. In Beijing, it's really common for
couples to continue to rent housing after they get married. And even if they buy a house,
the majority will spend a minimum of several years (and more likely dozens) to pay off
the mortgage. Can this all be the doing of mothers-in-law?

Additionally, itisn't even exclusively the boys' mothers who end up spending money. The
girls' mothers will also spend a lot. Buying a house stopped being the sole responsibility
of the male ages ago. And if a young couple wishes to buy a house the parents on both
sides have to find money now, including even the grandparents. If the rise in house
prices were exclusively the doing of mothers-in-law, then they've really wronged
themselves. The rise in the price of housing is leading to young people being unable to
buy housing. There's simply no way of doing this except to have the parents on both
sides take out a mortgage. So saying that this is all the fault of mothers-in-law is really too
unreasonable.

A few days ago, | saw a television program that was interviewing a rich company owner.
He still didn't have a house and his reason was simple. "Right now, the price of housing
in Beijing is too high. If | live in a hotel, | can enjoy great service and spend several
hundred dollars a day. If | bought a house and wanted the same sort of service, I'd have
to pay more than just living in a hotel." While sighing with astonishment at how unique
this man's way of thinking is, we also can't help but ask, what on earth is with the state of
things? How can it be that not only the poor consider houses too expensive, but even the
rich feel they can't afford to live in one? Can this really all be the cause of mothers-in-law?

| think rather than just sit around complaining about mothers-in-law, it's better to cherish
time and find a way to resolve these problems.

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English

W B T biaoshéng to whirl up




JZES g guijit to blame on
not to be able to

2% & bujin refrain from

R R gantan to sigh

Eil Pl caifang to interview

FE FE zhUshi to instigate

T i T ik pubian universal

= B hongdong sensation

iy E B 1 giangpo to compel

7% I 2% baoyuan to complain about

SAMPLE SENTENCES

ey b ST, BRAEIIRT o

Ta de yéji biaoshéng, kanlai yé kuai shéngzhi le.

His successes whirled up; it looks like he'll
be promoted soon.

BRI 2R AT F| R &
to

Ni bunéng ba shénme cuowl dou guijit dao wo
shénshang.

You can't blame all of the mistakes on me.

o trE, FiERm AKX,

Ta tingshuo zhe jian shi, bujin haha daxiao.

When he heard of this thing, he couldn't
help laughing loudly.

W — B R AR R

Ta yizhi zai gantan shénghud hén jiannan.

She continually sighed about the difficulty
of life.

AIEEAEEERTHEH K
Y&u wei jizhé xianzai zhéngzai caifang jiaoyu
buzhang.

There is a reporter interviewing the
Minister of Education right now.

AMEMRT X o Fo

Shi ta zhUshi le zhé chang ming'an.

He was the one who instigated this murder.




AAITE 46 I 72 A3 37 BT BB & A
T

Rénmen pubian rénwéi zai gonggong changsud
xiyan shi bu daodé de.

Everyone universally considers smoking
in public places unethical.

X ERELSETRT R,
Zhé jian shiging zai shéhui shang yingi le
hongdong.

This thing incited a sensation in society.

B AHT DA R 2 R R R e
L

Méiydu rén kéyi gidngpo ta zuo ta bu yuanyi zuo
de shiqing.

No one can compel him to do things he
isn't willing to do.

FAENBARSERAET o
Xuéshéng men dou zai baoyuan kaoshi tai nan
le.

The students are all complaining the testis
too hard.
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SIMPLIFIED CHINESE
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Zhéci huixiang, shiyi chichai de mingyi, dai shang yi wei waigué tongshi, huidao le wo
ristyéxiang de laojia.

Jiali bian le hén dud, yuanlai kuankuo de yuanzi yijing bei kaipi chéng le yi ge xiao
caiyuan. Mugqin zai zhéli zhong le hén dud cai, baicai, yéucai, sigua, huanggua,
xthéngshi, 1ajiao, luébo, géshigéyang, zhdngléi hén dud. Ting mugin shud, céng
chlintian dao dongtian, women tiantian dou néng chi dao zui xinxian de shicai. Youshi,
yinwei jiali de cai shizai chibuwan, wdmen jiu ba cai song géi zudlinydoushé, yaoshi zai
chibuwén, women jit zhihao dao shichang shang qu mai le.

Yéuyl yuanzi yijing bianchéng le caiyuan, jiya é yeé jiu shiqu le ziyéu, béi juanyang le
qgilai. Zhigian, wo jia de dongwu shi zhe yidai zui ziyéu de dongwu le, yinwéi mugin bing
bu xihuan juanyang dongwu, yé buhui ba mao gou géi shuan gilai. Méitian zaochén,
woOmen jiang sudydu de jiagin weéibdo, ranhou tamen jit yaoyaobaibai de likai jiamén,
dao waimian "y&" qule. Bangwan, tamen you hui ziji huilai, zhijié zuanjin wo Ii shuijiao.
Noéngcun i jiajia you jishé, dan wo jia de ji qué pianpian xihuan shui zai shu shang, jishi
xiayu de shihou, tamen yé bu jin jiwod, zhi jiedao wdmen fang gian de zéulang shang bi
yU, guod ye. Xianzai ba tamen dou guanle qilai, wd hai zhénshi you dianr bu xiguan.
Yinwei dongwu yidan béi guan qilai, yé jit méiyOu yigian nayang ké'ai le, jiu xiang rén
ylyang, yidan shiqu le ziy6u, yuyan hé siwéi néngli yé hui jianjian tuihua. Wo de xinli
bujin juéde feichang kéxi.

MUgin xin yang le yi zhi xidogOu, mingjiao Béibei, gang hé ta wan le yi xiao huir, women
bian shixi le gilai. Hé tongshi dai zhe ta qu yéwai zduzou, luguo yi gége ndngjia
xiaoyuan, hdran ting dao you rén céng béihou dalaoyuan han zhe wd de mingzi, rang
women huigqu. WO xiang, kénding you shi wo fumu de lao péngyou le. Yushi wod bian
daizhe gou pado huiqu, hé tamen da le shéng zhaohu. Tamen wén "Nihdo jiu méiydu hui
ldojia lai le ba? Ni muqin zuijin hao ma?" W& hai méi laideji huida, zhe wei ayi you jia le
yT ju "WOQ yi kan zhé zhi gou jit zhidao ni shi na jia de le." Ai, yuanlai tamen bing bushi
rénshi wo, érshi rénshi wo dai de zhé zhi gou a.
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Yéuyu méici huijia dou you zhéyang de jingli, wo yé yijing jianjian xiguan le. Dan wo
yirdn hén xiangwang néngcin de shénghuo, wd changchang xiang, déng wo [donian
shi, yao zai huidao zhege shéng wd yang wo de clinzhuang, zai zheéli andu wannian.

ENGLISH

The last time | went home, | was going for work and was bringing a foreign friend. And
when | got home, | found out how much the home I'd missed had changed. Our formerly
spacious courtyard was now a small vegetable garden in which my mother had planted
vegetables of all types and kinds - cabbages, cole, okra, cucumbers, tomatoes, peppers,
radishes, and more. My mother said that the family could now eat fresh vegetables every
day from spring through winter. And sometimes we would give some to neighbors when
we couldn't finish eating them all. And if that wasn't enough, then we would take some to
the market to sell them.

Because the courtyard had become a vegetable garden, the chickens, ducks, and geese
lost a lot of their freedom and were now kept confined. Previously, these animals were
our family pets. And because my mother doesn't like keeping animals caged up, we
weren't able to tether up the dog or cat. So every morning we'd feed our fowl and they'd
waddle out our door into the great outdoors. And every evening they'd come back and
rush into their nests to sleep. In the countryside, every household has a chicken coop,
but ours preferred sleeping in trees. Even when it rained, they wouldn't enter the roost;
they'd just go to the corridor in front of our house to avoid the rain and spend the night
there. | was really not used to seeing them all shut up now. Because when you lock up
an animal, itisn't as lovable as it was before. And animals are just like people; as soon
as they lose their freedom, their linguistic and thinking skills slowly atrophy. So | couldn't
help but feel that this was a real pity.

CONT'D OVER



Mother was raising a new puppy called Beibei that got to know me after | played with it

for a bit. It came with me and my colleague when we went to see the countryside. We had

passed a small farmhouse when we suddenly heard someone behind us calling for us to

turn around. | was certain this was a friend of my parents, so | brought the dog running

back and greeted the woman in question. She asked, "You haven't been back home in a

while, have you? Are your parents okay?" And | hadn't had time to answer when the

woman said, "As soon as | saw this dog | knew which house you were from." So it turns

out she hadn't recognized me after all, just the dog.

4. Every time | go back home | have stories like this. I'm already used to it. But I still long for
the rural life. | often think that when | get old I'll go back to the village where | grew up and

spend my last years in peace there.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
4 X % &, mingyi name
] £ o gea xiangwang to yearn for
K FI RKEE daldoyuan from afar
B2 o SIwéi way of thought
—H —H yidan as soon as
& & jiaqin domestic fowl
= WA zudlinyoushé neighbors
Vi3 b kaipi to open
to think about
H B %A B B risiyéxiang constantly
to pass one's elderly
T 2 E WA andu wannian

years peacefully

SAMPLE SENTENCES



F UM x4 Sl — B

W0 yi péngyou de mingyi géi ni yixié jianyi.

I gave a few suggestions as a friend.

i, 5 18] AE B9 A7 L2

Ta zui xiangwang de difang shi nar?

Where is the place he yearns for?

T:j])&ji% TARF R, LB

Ta daldoyuan lai kan wo, rang wo juéde hén
gandong.

It touched me that he paid a visit from so
far away.

Ec?\l%é’?/\%‘ﬁﬁﬂ@ﬂ] RN pE
R o

Meéi ge gudjia de rén dou you tamen ziji de siwéi
xiguan.

People from all different countries fall into
their own ways of thinking.

fh— B w, AN R L EE
7o

T4 yidan juéding, jil zai y& b hui gaibian xidngfa
le.

As soon as he makes a decision, he won't
change his way of thinking again.

FRESGHLZ—HRE L E
o

Siyang jiagin bing bu shi yijian hén jiandan de
shiqging.

Feeding domestic fowl really isn't that
simple a thing.

A e KT

Zullinyoushe dou kua ta rén hao.

The neighbors all praised him as a good
man.

NETFRE T — AR B M.

Gongsi kaipi chi le yitido xin de yingxiao daolu.

The company opened a new sales
channel.

AT AT B BERAH A

Ta zhongyu jiandao le ta risiyéxiang de rén.

He finally met the person he'd been
thinking about day and night.

I Bz N % A

ému yinggai rang ldorén andu wannian.

Sons and daughters should help their
elders pass their remaining days in peace.
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SIMPLIFIED CHINESE

C EHfE A

CWARERN, LEELENET — Mg Ao B, ZEEAMAST
Y he b, BBECER - TEFT, GHEE, SIFRRARE,
FRRBBATEE —H. BHUHF —HZ2—m! BALEZ+HF
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I B e by 3 e T ATHAT T RS OR, A 2% EX a5 F — 5%
BFT T XK.

- RN Gy F —RERZEFNR? RIUF, YERFHE I @D
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Yk, s, RRAXRE—RHB—Le R FEZNAE, HFHIER
MEZ BRE K. HEZ—HMET X, REEHHHRETHEL. FE
FR T E—ERTWERE T, ME—MFWEILTER LNET FERE
VR ANEREAN N EE, BERINERENFK, FLRANTYRFEER
KN AW

CERTE, RARFECCEA—BHEARTERS FT, FE0F G
AL, TR, BRBLERIXET — M. FE2MNE, —FHULERZET
X, BR, B—ARWHFEE-—NHEA, " RELEZHRBEMELEEDH
ATET, EmMAIIEY, hE—NHENET. BR, EFEA
WAL, HREH—AG XS L T IRER O, XAz gh ey
Sk A NS 2k Lt S
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CREXR, mivey L. ERURFAHFFTRBENERNA 2 EHE, CHA
W, R RNEFRERERE B XEE,

TRADITIONAL CHINESE
C EfeEA

MW AEER, LXERENET —Emtnt A. #HRh, SAEARST
BB esatn, 2RAECER-+5FT, AREE, BELCRAER,
FRARBATZH . RHEMNE —WZ M BREE-THF
B, AR BRI R AR A SR B (M TE 48 B 5 4 AR e R 5t B

WMELH-EBFETRE, TET T

- R, HER L KREWRE, Mt #En T T RR, B —HHRAA
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Wo Bar, EAFERYGERMNE, AAE AR T EEW T 0N EEM,
3B g M i £ AT TR KRR, AT et s Egsy — 5%
R T T

o TRy % — JA%%X%E KETTR? B, F R B e AOE A i
FFRERTRIFEBOZIE, 54, CHREHEH. REIFH W
Wik, s, REAXE—RB— L CHRETNEE, LK HE
WEZBERFE K. BR—HHMRT X, AWBENFHHETRE. =F
R —ERTNRESES, ME—EHEARTFELNY %?%
CHRHAMERAENNEE, HoRMERYEE, LERMAYKTEHR
=3P
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FRfE, RARBEDEER —BRHRAEZESFT, S0 FERE
BAAE, R, BRABRLERXET — M. TXHDT, —FHRERZET+
X, BR, E—RAWHAREE—HEEA, " RELZRpEMECLEEDH
ATRT, EmEAEY, o2 FHENmE. AR, ELZFH
WA w, AW - MAYRHNEEEFELE T RENER, MEEEHN
Sk 7 RSN e S

B, s L. ERURFTEFGEMERNAEGHE, 8K
W, RAEBMEEERERNWEREES.

PINYIN
YUjia Laorén

Qianliangtian kan dianshi, Béijing dianshitai jiéshao le yi ge yujia laorén. Jushud, zhe
wei ldorén cong liushi sui kaishi lian yujia, dao xianzai yijing you érshi dud nian le,
shénti jiankang, dongzuo yé yiran linghud, kanqilai jiu xiang liushi dud sui yiyang. WO
dui ta de di yi yinxiang shi ----shén! Yinwei yuan zai ershi nian gian, Béijing sihG hai méi
yOu rén fingshud guo yujia zhé zhdng yundong. Dan ta jingran nénggou cong na shihou
jiu kaishi lianxi bingqié yizhi jianchi dao le xianzai, zhénshi liaobuq.

W0 jide, zhidao wo shang daxué de shihou, yujia cai jianjian liixing le qilai, dan ta yizhi
béi rén wéi shi yi zhOng jianshén yundong, ér bu shi yi zhdng yangshéng de fangfa. Wo
xiang, zhé weéi yujia laorén zhisudyi nénggou zheme shénru de jiéchu yijia zhe zhdng
yundong, dui ta de lijié yiding yé shi yiban rén wufa qiji de. Huoxu, ldorén nianqging shi
céngjing qu guo Yindu, zai nali jiandao le zhé zhdng shénqi de yangshéngshu, bingqié
hé dangdi de yujiashi men jinxing le shénru de jiaoliu, sudyi cai hui mishang zhé zhdng
yundong bing yilu jianchi le xialai.
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ér women yu yujia de di yi ci jiéchu you shi zényang de ne? W0 jide, dangnian wo kaishi
lianxi yujia shi zhishi weile baochi shénti de réurénxing, dangran, yé you jianféi de mudi.
Geénju wo haopéngyou de shuofa, sudwei yu;jia, jiushi dajia zai yiqi zuo yixié ziji juéde
nanshou de dongzuo, bing jiang shénti de nanshou jianchi daodi. Ri fu yi ri de lian
xiaqu, wo de xiangfa que jianjian fashéng le gaibian. Shishi shang yujia bu shi yi tao
liixing de jianshén yundong, érshi yi zhdng yongyou jigian nian lishi de zhéxué tiyan. Ta
bangzhu rénmen kdngzhi tinéi de néngliang, cigéi wdmen jiankang de shénti, bing rang
woOmen xingchéng kuanréng huoda de rénshéngguan.

Kanwan jiému, tiran juéde ziji yijing you yi duan shijian méiydu qu jianshénfang le,
shénti yé haoxiang jianjian banjié, yushi, dangtian wanshang jit you qu le yi tang. Bu qu
zé yi, yi qu jit rang wo chijing le bantian, yuanlai, zhe yi tian de jiaolian yé shiyi ge
guochéng zhong, ta yé shiyi ge chise de xiangdao. Kanlai, zai dud nian gian de Béijing,
zhénde ydu yixié rén céngjing dui zhézhdng yundong chanshéng le nénghou de xingqu,

ér zhé zhdng yundong de meili zigou rang rén chimi jishi nian a.

Yuanlai, ydjia de jingzud, mingxiang yiji kuxing bing bu xiang wdmen xiangxiang de
name jiandan, ta de néihan, zigou rang women huaféi géng chang géng chang de
shijian qu sikdo.

ENGLISH

Where Do | Put My Leg Again?

| was watching television two nights ago when | saw an old yoga master on Beijing
Television. The program said that this person started practicing yoga at age sixty, and
has been practicing for more than twenty years now. His body is healthy and his
movements are still lively, and he looks as if he's just a bit over sixty. My first impression
was one of amazement, because twenty years ago it seemed as if no one in Beijing had
really heard of yoga. But he still managed to start practicing and kept up with it until
today. That's really amazing.

CONT'D OVER



3. lremember that it was only after | entered university that yoga began to get popular. But it
was still seen as more of a kind of healthy exercise than a way of life. It struck me that for
this elderly yoga master to be able to connect so deeply with the sport, he must have an
extraordinarily uncommon understanding of it. Or maybe he went to India when he was
younger, came into contact with this strange and mysterious art of living, had deep
exchanges with the local yoga masters there, became entranced with the exercise, and
committed to it from then on.

4. And what exactly was my first contact with yoga? As | remember things, back when |
started practicing yoga, my main reason was to keep my body supple, although of course
| also had the goal of losing weight. Some good friends of mine told me that yoga is what
you get when people gettogether to do a bunch of painful exercises and stick with it. But
as | stuck with the sport day after day, my way of thinking about it slowly changed, for
yoga is less a sport than a type of philosophical experience with several thousand years
of history. It helps people control their internal energy and gives them a healthy body. It

also gives us a kind and magnanimous perspective on life.

5. When I'd finished watching the show, | suddenly felt that it had been a while since I'd
been to the gym, and that my body was slowly stiffening. And so that evening, | went back
and ended up being really surprised by what happened. Because as it turned out our
instructor that day was also an older person. One glance was enough to show he was
already at least sixty. And he proved to be an excellent guide in the course of our
exercises. So it seems that there really were a few people in Beijing all those years ago
who had a deep interest in this exercise. And that this type of exercise is enchanting
enough to infatuate people for dozens of years.

6. Asitturns out, the quiet sitting, meditation, and ascetic practices of yoga aren't really as
simple as we thought. They are complex enough for us to spend more and more time
thinking them over.

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English




yujia yoga

AR TR kuanréng to forgive

G, 2 tiyan experience
H&Z—H HiE—H Fifiyiri day after day

b TR jiéchu to contact
Tk K A R wufaqiji unattainable

I e yangshéng to nurture health

g & & jlanshén to keep fit

R T & linghué nimble

& 7 ik A meili bewitching charm

SAMPLE SENTENCES

3t — A EH RS .

Yujia shi y1 zhdng gulao de yundong.

Yoga is an ancient form of exercise.

TR AR —F E 1

Kuanréng biérén shi yi zhdng meidé.

Forgiving others is a virtue.

X A — M R R

Zheé shi y1 zhdng quanxin de tiyan.

This is an entirely new kind of experience.

o B R — B Mk B A8 TR,

Ta rifuyiri de zudzhe téngyang de gongzuo.

He does the same kind of work day after
day.

Fofh g T —BcRblE), ORI
AL F 4

Hé ta jiechu le yT duan shijian, wo juéde zhége
rén bucuo.

After being in contact with him for a while, |
feel he is not bad.

i 8y Rt = A AT A R

Ta de chéngjit shi biérén wafaqiji de.

His achievements would be unattainable
by others.




EFAN-REEE L

Laonian rén yiding yao zhuyi yangshéng.

The elderly must take care to look after
their health.

AT REFRE, FNAREZH—
B G B

Weile baochi jiankang, méi gé rén dou yinggai
zu0 yixié jianshén yundong.

In order to stay in good health, everyone
should do exercises to keep fit.

— RSO R

Y1 ge kéxuéjia bixa téundo linghuo.

A scientist must have a nimble intellect.

At AL WA AR ) ?

Shi shénme rang ta biande zheme yéu meili?

What gives her such bewitching charm?
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SIMPLIFIED CHINESE
- RE

C BRAZE A, AR AL O K B o A — A APk R AR B
7‘\7‘0

CREWERFENWAEA, —ARpERZEN LT . e RERT
HHH, G—EARE, XE—EFR, ERERENE I EENF

Fo WwREZ—EFEE, TR, XERLLWERT 2F U RH
ARBFET, EERARFERYTHLERRAC R A, B
R ft 2kl R A2 2 H e, RRE-REFWE~T L. B
FHRBESOEE T A EE, RET A%, Eapdisssd L

B o RAED T L — PR FEL A ZE S FH 2. AR, &
FHRELRETEFNRE, CEBETILTFENMEE.

CWEFANS, BXZERETREAARZE TR, RIAXEREE
WH TR AREZEWHAN AT mmATHRER, TEEERE—
HEREHENNE, XeBHMFTXE, TARMNRAKRAEXE
HART. Mk, ZERTFESMTRT ARG LR, wIRT AMHK
BEHFT O, BBk KL o BER, BXERQHAKBLME
AELE, EEWRET. IUAE, BIETEEFANA, GEFXE
KAHRN, FREL, BFZKL.

COERRE, XREI900FEFEN —EREHY, XEER LY RAX EHT
EEEIN. Fk, REXERTmABREFIR, WE—EEEFK, &
4 Wy E 5 B % R % E9% (John King Fairbank) %t 2 753X B 2 5] # X o
HEX, XEXRT MUK, REXHLSRE T REHFH 2. EHE
HEERBE, REFTREFUET TR, —EoZ2 T HE,

ONEAEANT, RERGLWHBEHLEXEH—E, EHR, F0

BERZ, WaRMitRHEXZFE, AW, BAXERE "KL, X
® R, TURERAT . HE— B RE R
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w

ledf, TRARLETTAE, RIa#HEHTHE, RLTHA T2 M2,
Bl TEXHTH, TWMT R HRZE, QOWHENHS, AAT®T
i o

TRADITIONAL CHINESE
)z

BRFEEZA, BT 03 B A = Ak — 8 Ak IR AR e
7\\—7‘0

EARWELENTARE, —ERAERSFNELT . CAHKENT
EWHa, B-EAHE, XG-EER, EREZRBEKEESENT
Fo WwRAEZ-EFNEE, TUR, SERALENKRT 25 UIwaH
RIREFRET, EERERAFRANFPERZRRBRAC, RAH, 54
A EL R RO e E B, EEE—REZNEETC. B
FHABRHME T ERERETE, RE T REM, CepsfdRag
o RAEBBMA LN —ERFENRAL REINEEE TR RBER, &
T bR T EENES, DARET T EEEE.

WEFAN, BXZEZRETREAMEEFTHEL, BASERLE
RETRMOAREZ TR RRTHRER, EEEERE—
MERESEHNE, ZZ2EREMET X8, TR KtEEE
BT o feik, SERAFZBEHFER ARG ER, ©HIET AMERK
LA, BlEMER Rig T o EER, HEERRHAKTOHE
HEEE, AETANRT . TURE, HETEEFENA, WEFEHE
KEHRAMW, L, WA Hm.
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s BEEL, ER190FAAZW —EREHRE, XBABHLEEETEELT
HER. BR, EEXBRT WAFRERR, LE-EFEFTER, ¥
o by B R R % B VR (John King Fairbank) 3 2 78 35 42 2 35 o SCHy
BRAR, ERKT —HBRKE, a&XHoRE T RERHET. EH
HEARGE, EEEITRERRZT TR, 2028 THE.

o HRBHEMEMAY, REARAWREHEEZEF—F, FWR, AR

BERZ, WeRMEREETES, AT, BAEEEE "KA™ , X

= ek, BTURERAT R ROE — HRARAER

7 e, EWAAMETTAE, RIEEETH, RERMATEERST,
Bl T REHTH, BT R RZZ, CHENHE, AXT®T
i o

PINYIN
1. Guiwi

2. WO faxian zhéli zhigian, céng méi xiang guo Béijing zhongxin chéngqa Ii hui ydu
zhéyang yi ge shiwaitdoyuan ban de difang.

3. Zhe shiliang zuo héngwei de xi shi jianzhu, yi kan jiu zhidao ydu dudnian de lishile. Ta
fenwéi dongléu hé xiléu liang bufen, xiang yi zud dajiaotang, you xiang yi zuo xuéxiao,
géng xiang shi mingué shi mou ge gaoguan de fudi. Rugud zhénshi yi zuo fudi dehua,
kéyi shud, zhé shiwo jianguo de chile huanggong yiwai de zui you qipai de fu di le,
shénzhi bi dianshiju zhong zOngtdng de fudi hai yao zhénhan rénxin. Zhibluguo, zhéli ji
bu shi shénme IUyéu jingdian y& bu shi shénme béwuguan, jinjin shiyi chu féigi de
fangchan éryi. FAngzi de zhouwéi béi giang wéi le ge yanyanshishi, zhi liixia yi chu tié
mén, dan yé béi sud déi jigjieshishi de. Zhiydu tougud mén shang de yi ge canpo de
dong cainéng kan dao zhé zuo fangzi de quanmao. Wo faxian, fAngzi de giang shang pa
man le gingqing de téngwan, yijing zhé zhu le jThG zhénggé giangbi.
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Dai zhe haoqixin, huijia zhthou wo ché le hén dud yduguan zhé zuo fangzi de ziliao,
faxian zheli jiushi chuanshud zhong jingchéng si da gui wi zhishdu de chaonei dajié
bashiyi hao. Zui lilxing de shuofashi, zheli céngjing shi yi wéi guémindang gaoguan de
fudi, gu Taiwan shita paoqi le jidjuan, yushi ta de yi taitai jiu zai zheli zisha le. Congci,
zhéli jit chongchi zhe gézhdng yduguanyu guihin de chuanshud, yé yingile rénmen
yuelaiyuéduo de haoqixin, dao zhéli lai "tanxian". Dan jushud, dao zhéli tanxiande rén
da bufen dou shi ydu qu wi hui, zai limian shizongle. Sudyi xianzai, jishi shi zhu zai
pangbian de rén, yé juéde zheéli tai yinsén kdngbu, bu néng jigjin, yé bu gai tanlun.

Shiji shang, zhe shi yi jitlingling nian zudyou jian de yi zuo tianzhujiaotang, Méigud
chuanjiaoshi céngjing zai zhéli jinxing ylyan péixun. Houlai, zheli ydou bianchéng le
Jialifiniya xuéyuan, yé shiyi zuo ylyan xuéxiao, zhuming de Zhonggud wenti xuéjia Fei
Zhéngqing (John King Fairbank) jiishi zai zheli xuéxi Zhongwén de. Zai houlai, zheli
bian chéng le yi ge zhéngfu jiguan, zuihdu you béi fénpéi hui le tianzhujiao jiaohui. Dan
yinweéi méi gian xidli, zhe zud fangzi jil zheyang béi kong le xialai, yi kdng jit kong dao
le xianzai.

Zicong faxian zhege difang, wo méi tian lugud de shihou douhui zai zheli ting yi ting, kan
liang yan, youshi yu dao baoan, yé hui git ta rang wo jinqu kankan, ran'ér, yinwei zheli
lishi "youjiu", you shi "weéifang", sudyi baoan génbén bu ylUnxu. WS xinli yizhi juéde
hényihan.

Qiahado, zhé liang tian Béijing xia le daxué, mingdng hui jinqu dasao, wd zhongyu

zhuadao le zhége jihui, dao yuanzi I qu zhuan le zhuan, hai pai le zhaopian. Chalai
zhihou, xinging tebié jidong, jiu jiu bu néng pingjing.

ENGLISH

Ghost House

| would never have thought that Beijing would have this kind of unearthly paradise in its
downtown core, but | just discovered it right over there.
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As soon as you see the two massive Western-style buildings, you just know that there's a
story behind them. The buildings in question are the eastern and western sections of an
old house, and they look just like a church cathedral, or maybe a school, or maybe the
sort of house an official would have had in the Republican period. And if this place really
was the house of an official, then it makes it the most stylish residence I've seen outside
the Forbidden City. The building is even more striking than the Prime Ministerial
residences one sees on television dramas. It's just that this place isn't a tourist
destination or a museum of any kind. It's only a dilapidated old house. The whole
compound is walled off so the only entrance is through an iron gate that is kept securely
locked. It's only by looking through a hole in this broken-down gate that one is able to
see the whole face of the house. | discovered that the house was covered with green
vines, and covered up so completely you can't see the walls anymore.

Filled with curiosity, | read a lot of materials about this house after returning home. |
learned that the house is at 81 Chaonei Street and it is the first of the four great haunted
houses in Beijing. According to the most popular legend, the house was once the
residence of a high-ranking Kuomingtang official. Upon fleeing to Taiwan, he cast off his
family dependents, leading his concubine to kill herself. From that point on, the house
was the focus of all kinds of ghost stories, which caught people's curiosity and drove
many to visit in pursuit of adventure. It's said that most of the people who went exploring
never returned. They just disappeared. And so right now, even to people who live right
around it, the house feels shrouded in gloom. You can't get too near, and shouldn't talk
about it.

In truth, this was a church that was built around the year 1900. American missionaries
conducted language training in the house, and afterwards it was turned into a Californian
college. It was also a language school. The famous Sinologist John Fairbanks studied
Chinese there. And then afterwards it became a government organ before being
returned to the Catholic Church Association. But because they didn't have the money to
repair it, the house has remained empty down to the present day.
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6. Ever since discovering this place, I'll stop by it every day when | pass it on the road. I'll

take two looks. Sometimes I'll see the guard and ask him to let me in to take a look. But

the guard won't allow it because it's steeped in history and is a dangerous structure. And

| also feel this is a shame. Fortunately, in these last few days, it has snowed heavily in

Beijing and the workers have gone in to clean up. So | finally seized the chance to enter

the yard and walk around. And | also took some photos. And when | got out | felt

especially thrilled and couldn't calm down for a long time.

VOCABULARY

Simplified Traditional Pinyin English
JiF P JiF 5P fudi home of an official
A 771'91‘: ]3/%? 7719'% yinsén ghastly
2y ioa 7 I tanxian to explore
b &7 weéifang unsafe building
b 7 = paoqi to throw away
R e téngwan vine
A T canpo dilapidated
& F Jit 22 feiqi to abandon
Ik RIK gipai stylish

e+ (= &n chuanjiaoshi missionary

SAMPLE SENTENCES

XEREZ—MENRE AT,

Zheli céngjing shi yi wei gudai guanyuan de fudi.

There was once the home of an ancient

official here.

EREETARAKT, RT A

Zhe zuo fangzitai yinsén le, hén xiarén.

This house is too gloomy. It really scares

people.




RFFER G —PMAERR .

Zuihdo bu yao zhishén yi gé rén qu tanxian.

It's best not to go exploring alone.

DY 3 =1 b ]
ﬁ@%%ﬂiﬁl% ’ Z: HE%TE/\T o
Zhe zud fangzi shi wéifang, bu néng zai zhu rén
le.

This is an unsafe building and no one can
live here anymore.

RN &

W04 bu yuanyi jiu zhéyang beéi paoqi.

I don't want to be thrown away this way.

ZRMEH T LSRR WS,
Zhé ké shu de shu gan shang chanrao zhe yixié
téngwan.

There are a few vines wrapping around
the trunk of this tree.

AP Lo 2 0 B 20 A A R R E ik
T o

Naxié guldo de didosu xianzai kangilai géngjia
canpo le.

That old statue looks even more
dilapidated.

ME—FEFO B, EERH
Ao

Na shi y1 pian féiqi de changfang, limian méiydu
ren.

That's an old abandoned factory with no

one inside.

i 3% B A AR KK

Ta mai de zhé liang ché hén gipai.

The car he bought was very stylish.

o R, WL A E AU
HEHR, TERBFEA

GU shihou, xifang chuanjiaoshi dao Zhongguob
bujin chuanbd zongjiao, hai chuanshou kéxué
jishu.

In ancient times, Western missionaries in
China not only spread religion but also
science and technology.
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SIMPLIFIED CHINESE

CEES

C HAEEE, R ERFRMNIAEXEET, GEE TR, THEIR
¥, BEHAXE, MRFENLAR, rEXEET, FHETR, 72
PEREFEANTEE N FHBMA, X TG HEARE

 REXA—HAZAFBARAK, FUREEEREF LU AT L X
w7 KR —ATERLERT, ELRBHEAET R FRRE
EEI L ARRER—ANPELKD? B, TEIE R ERER K
SRS FR LN, RARERE.

CHEERR, BINLEWAFESRBEMAZRENGERZT AR AEN R
H. s, BMNORFENSEANKERFALTEAZ SR
L. MEFENFELRBYIXAMELE Y, WEFHLIANFEY, ©
FETRUMNBEEEFT AR, BEFLZHEUZIT . WMREEFR
WETRE BT LFR BN, RARMTE, —=EA,
ZRIMIAN. BB, ERXMREE SRR EFEL T 5 ERX AR
BEF Ko BAFF, BNRA/RIA, FFLZABCETAEFEHEHE
CH T EE T
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s BUWULEAA EIKE A . TR, BT BRMNAAALUS, L &5
— NP ELZ, BOEERT RERNITE, EH G0 AENHERITH
A e B W Rk B AT R F . HARINE K 2HE A, T
E A0 B A E B TR U, PR R E & LA LK AR £ 3t
Hﬁﬁ,%%ﬂﬁk%%lA% ERMATFEXFFE, BRINTR2EZ
B ——F Ik, AaRFAXR-—LBATE, ZEFXLED, HER
I EBR R AN ,u@ﬁmﬁﬁiﬁ%ﬁ%%¢&§*%ﬁ% R —
B, BRATURBMA T F R —LEH, FoFTRINEEGCERNE
B, EPRESIILE, RALAFMEN — LR BN L ZEER
AR ERNAA, FRENTZHRA, EETHKELEMN
H o

)

TR, BER, RERSEMEAGIELE, MEAMEE, RP GRS £
A — AR R |

D\> E
EHU

TRADITIONAL CHINESE
1 B E R

o HAGERMG, R LRFENFIAEXEFT, EXELTE, wFEK
¥, REAELE, MRF/ALAR, HEEXEEFT, FEEITE, w7
B AR S K P B AT AR ARAE, 1 WY R B O R A R

s WBEXA—NAZREERKEA, AURBEAMHNZATE K FE
T —HEE k. —EFENLET, EERKIABENSETR? TERK
ERNLARZER —EFELKRE? BR, BRENSEEFAERNK
BREYERGRL, RARERE.
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o HEHR, RMALWASZELRGERAZRENREEM AR EENE
Ho BEbEgEey, RPNKERIBMANREERLTFEAZ SR
L. MAFTEWEERABIXAELEL, WEANELEERS,
FTRGEE R R REERT A&, BEABEGRZRT. WRIRAE
EROBEGREER G LA EAEG W, RAWETH, —Z4E
AN, ZRIRA. BB, EREHREEREWRASES T FEAEES
RERE T N BEWMF, AMRARH, FEAMCERAMFLHE
WECHEHERET!

s, BRAEAL BN T FRCH, kT ERMAMEAUS, BEH F S5
—ErE L7, RIHERTSORRNITRE, EHGIEA =0 R
HAMEE M RRF ENEAaR A BaRkmEAe®EA, MHE
B An B A SRR AR T ST, P DA ok R e ] 2 L A T LK AR £ 3t
R, BwpRE ki BANEBRMAEL FERES AT ETHRE
R —— BN, EERFAR - LRy E, AFRZBD, HEM
MrEm BN, WERMERENFEMAE D% — L, 5R4E—
o BRFAXEEMATHI RN —LER, L2FTRMAAFECERAE
A ERERY R, ROBIAFEA — - oo A % Z A A
SEVTHVIRA AT 2 RPIWE, FREMTEHMRA, EAFwKELEHM
H o

o "ZEM, EXR, RRKEEMERFEMAE, MAGMAE, RPAHRSE
T A — T g AR |

PINYIN

1. Kuagué lian
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YOu ju hua shud de hao, shijié shang zui xingfi de nanrén zhtu Méigué fangzi, ling
Yinggué gdngzi, chi Zhdnggud fancai, qUi Rib&n 1dopo. ér zui xingfi de nlrén ne, jiushi
zhl Méigué fangzi, ling Yinggué gongzi, chi Zhonggué fancai bing jia ge Zhonggud
ldogong. Zixi xiangxiang, zhe liang ju huashud de hai ting jingpi.

Zuijin you you y1 wéi daxué téngxué yao yuan jia Ribén, sudyi wo ganjin zai ta likai
zhigian dao ta jia I qu chi le yi dun sanhud fan. Y1 ge Zhonggud de nuhaizi, z&nme jiu jia
dao guéwai qu le ne? Bu shi shud zui xingfa de nurén jiushi yao jia yi ge Zhonggué
zhangfu ma? Yuanlai, yuan jia haiwai zhézhdng qingkuang zai wo de daxué tongxué
zhong zhéme changjian, shi you shéncéng yuanyin de.

Zhijié yidian shud, women shang de daxué shi ddaozhi zhé zhong xianxiang fashéng de
zui zhongyao érqié zui zhijié de yuanyin. Xiangxiang yé ting giguai de, women de daxué
IT waiguorén de shuliang jaran bi Zhongguoérén yao dud hén duo. érgié Zhonggud de
xuésheng juédabufen you dou shinu tongxué, jishi ydu name ji ge nan tongxué, si nian
xialai yé gegeé biande xiang Dongfang Bubai yiban, zai méishénme yanggangzhiqi le.
Ragud ni zai xuéxiao de caochang huozhé langit chang shang kandao zhéngzai
yundong de shuaigé, zhiydu liang zhdng kénéng, yi shi waiguérén, ér shi wai xiao rén.
W0 xiang, zhéngshi zhé zhdng yuanyin daozhi wo de téngxué jiéshou le kuagud lian
zhé zhOng téshi de lian'ai fangshi. Biye liang nian, women tiran faxian, hao dud rén dou
yijing yuan fu shijiégedi bosa ziji de youxiu jiyin qu le.
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5. Zai shudoshuo wo na wei chi jia de péngyou ba. Zheci chifan, chdle women liang ge rén
yiwai, hai yOu lingwai yi ge Zhonggué nlihai, wdmen jiandan tanletan jianglai de
dasuan, bian kaishi hua daliang de shijian lai taolun Ribén hé Hangué liang ge minzu
nanxing de xinggé tédian wenti. Yinweéi wo de nanydu shi Hanguérén, ér Hangué hé
Ribén you tong shuyl dongfang wénhua quan, sudyi méici wo hé tongxué jianmian dou
kéyi zhdodao hén dud gongtong huati, pirt ligju zhé xié waiguorén de jiépi hé
dananzizhllyi déngdéng. Wémen bujin hul jiang zhéxié wenti yiyi luélié chdlai, hai hui
gongténg zhao yixié jiéjué fangfa, huozhé gaibian ziji, huozhé xiang banfa gaibian
biérén, yibian wdmen zai jiating de douzhidouydng zhong shao shou yixié cuozhé. Zheéci
yé shiylyang, wOmen you shuangshuang pipan le nanyodu de yixié maobing, bing
fenxiang le women gaidiao ziji maobing de jingyan hé jiaoxun. Zhéng lido de qijinr ne,
taran faxian hé woémen yiqgi chifan de nage nuhai zhéngzai yong cud'é de yanshén ding
zhe women liang ge, haoxiang women bu shi digitrén, zhéngzai taolun hudxing jianwén
shide.

6. Chiwan fan, huijia, wo jiang jix hé nanydu douzhidouydng, ér wo yé xiangxin, wo
péngyou jianglai de shénghué yé yiding hui xingfi méiman!

ENGLISH

1. Transnational Love

2. There's a saying that goes, "The luckiest man in the world lives in an American house,
has a British salary, eats Chinese food, and has a Japanese wife. And the luckiest
woman? She lives in an American house, has a British salary, eats Chinese food, and is
married to a Chinese guy." If you think about that carefully, these two sentences wrap it
up quite nicely.
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3. Recently, another one of my university classmates wanted to go to Japan to get married.
And so | went to her house before she left to eat a goodbye dinner. So what exactly was
happening with this girl marrying and moving abroad? Doesn't the saying go that the
luckiest women in the world marry Chinese husbands? As it turns out, marrying abroad
has been a fairly common occurrence with my cohort of university classrooms, and there

are a lot of deep factors driving it.

4. To speak a bit frankly, the university we attended is the leading and most important factor
behind this phenomenon. It's funny if you think about it, but there are more foreigners
attending our university than Chinese people. And of the Chinese students who do
attend, most are female. There are only a few men, and they all have their masculinity
driven out of them in their four years on campus. So if you see a good-looking guy
working out in the school's track and field or basketball courts, there are really only two
possibilities - either the guy is from another school or he's from another country. And |
think this factor is the driving force behind our classmates being able to accept this sort of
special transnational love. Two years after graduating, | suddenly realized how many
people had already spread out to the four corners of the world to spread their genes!

5. Let's go back to this girl who is getting married. When we ate together, there was another
Chinese girl there in addition to us. We talked and talked about our future plans and
ended up spending a lot of time discussing the peculiar characteristics of Japanese and
Korean men. Because my boyfriend is Korean, and Korean and Japanese people
belong to Oriental cultural circles, every time | meet my classmates, we can always find
common things to talk about, like the fastidiousness and chauvinism of some men. We
don'tjustlay these things out where everyone can see them. We also come up with some
common solutions, or we change ourselves, or think of a way to change the other person,
which is great for relieving a little frustration in our all-out battles on the home front. This
time was just like that. We dissected the bad habits of our men and then shared our
experiences and lessons learned changing our own habits. So there we were in the
midst of a heated discussion when we suddenly discovered that the girl we were eating
with was looking at us with shocked astonishment, as if we were aliens discussing the

latest news on Mars.
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6. After eating and returning home, | will continue my ongoing battle with my boyfriend. And

| believe my girlfriend's future life will definitely be filled with blessings.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
A5 B 1 jingpi exquisitely concise
to compete with both
FEHF E- AN douzhidouydng intelligence and
courage
to spread out for
% 3 2l luglie display
B 4p B 4 pirl for example
K H K jiyin gene
FE R 2 A F5 Bl 2 & yanggangzhiqi masculinity
F = daozhi to lead to
R E R JE shéncéng deep
HP AR HOB B sanhudfan graduation dinner
Gl iz cuoe startled

SAMPLE SENTENCES



TR X ERAR SRR AT o

Zhé pian wénzhang Ii you hén dub jingpi de juzi.

This essay has several exquisitely concise
sentences.

EES, N3 E4E, 42
kweIEE,

Zai bisai zhong, tamen douzhidouydng, dou
Xwang nénggou na dao guanjin.

They pitted their courage and intelligence
against each other in the competition, both
hoping to be champion.

M BT R FIRL——F 5
;‘%7 N Fﬁ/\ﬁ:ﬁ HE

Wo&men xian ba kénéng de gingkuang yiyt ludlie
chulai, rAnhou zai fenxi ba.

Let us first spread out all of the possible
situations, and then analyze them.

NEERMTIFSZLEAR, EAY.

KEEFSE,

Gongyuan I zhong le xtdud hua mu, pird
shuishan. ziténg déngdéng.

The park has many flowering trees like
Metasequoia and Wisteria.

i By 5K 0 2 v A TR O Y

Ta de téunao shi you jiyin juéding de.

His intelligence was determined by genes.

F¥RXEBEAMAZA.

Nanzihan yao ydu yanggang zhi qi.

Men must be masculine.

i%%%m%ﬁ?ﬁﬂﬁﬂ%%
o

Shi ta de cuowu daozhi le wdmen jihua de
shibai.

It was his mistake that led to the failure of
our plan.

MR IZT BEEEFRENEER
& o

Ni yinggai lidojié zhé jian shiging fashéng de
shéncéng yuanyin.

You should understand the deep factors
that caused this.

bz wr, HAITE—
/TK /Ij}i o

Biye zhigian, wdmen zai yigi chi le yi dun

APz T — U

sanhuofan.

Before graduating, we all had a final
graduation dinner.

HH R R TH KL

W0 juéde ta de bidoging ybu dianr cuoeé.

| think his expression is a bit startled.
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SIMPLIFIED CHINESE
%

BN MARXERARSULERE, M XZEFEHFLCEE TR —
., BT, BETERECT, AT EERRE,

- THEXR, FEB LAWK, BRFHET —RKTT. BATELR,
xR E—FENT, HATRTTRER, 7%, HF—RKTT
o EEIF, BT —RIM, KREK, FERRAKEGRH, LT — A&
i, T TEEE, KgE !

EEEHEEEREN LA, B RERAAL—ARATET K
Hob T, HERAMATRTBET, BT —AEH, TLRERRHL, &
WHTFEEHRT, REHTE. BACESTE, BRSET, RIEH
B LR

CRNEREHETIRA, ELARGFEENNTARTER? WM KEH, M
XEMANELTETRENT — . KA, BMEESELLA M 4P
A, PE—B P AR R R TR RERS T — . FRALK—
o, BN ECHEN—HFRCRB, MiZaXERWEAREIHL, A
DL, BT ARZRKITBEIRT . REVEH, B XXT —RMIT, %K
R g2 e, RERTHUERAREFLEFHREE 4H, BR
BN, REFEFEF, B HIASEXAWUELEFR, TZHT
o TMAW, RENMFIKIRAT2RT, BERAEFLHEF, — KA E
T, BIMRA—RRILEEKE K, EE vl XERT G2

R THER, RN EETT — k. EFEHNTTFLARLT, HLBEE
WY ek, AEOTTHL L/ \ B EEH E, FUH-NCEHE
B M. JRRR B AR AR ERE T IM, T A, TFLT RN
FWAT A,
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C REEXTEAREE, FENTAEERRTEHEXANEN A, AL, RE
ATHUERBEAT 2 —REBRMT AT, #aey, REHSIDT K
BARQRQGEWIT . BELCHEMNT, —RE =/, RAKARS
MFNEEHKE T EENR. w2, T2RT .

C N E X, R A R

TRADITIONAL CHINESE
- ELHTF

AR AKX ERA RS LA ELE, T R RS AL —
#, B, BETERECH, AT OEARXE

- THEE, FABLELNNR, WARMET RN TF. BATEL,
EREHT— AT, BARRT T TR, L2RE, E—RTT
o EEK, BT — RAHM, B A, LHERKADH, mET —EEE
rH, %E’rfr%ifa?iﬁ%, =

 EEFEHERARZGARIERN, F-REABRE AN TRT —F
TFET, FRNWETHREET, BT —HEH, EXEFER, &
WATFREHT, BEMNT . HAOERTRE, ERAHRT, HER®
& AR
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CNERERFUTRR, EREREHENTTHELER? WARFEH, I

XK ANAEASERRERT —H. KA, BERFERBBEMLIAMTEH
A, W MERRFEHELENRERS T — L. ERAELG —
B, GEH ORI RE, BEZAESRWHRARAHEL, A
DL, et 2w KoY. KEAREH, B XET —RNT, %H&
FIACHy 7 kT 248, RERTIRURRRA AT BB FEREBKR, ER
NAEEERN, REFARFREF, B HEGRERTRFR, BEXHT
o BAKH, RENTRIRBRLERT, EREFLESF, —RAR#E
T, EMRA—RR LT KRR, BEEMXERTH?

T ARTHER, HRWWHERHT — ke EFTLAMNTART, HLEEE
BT A, FrAENT TR/ B EE L, ZRF—HTETH
B L. EARK AR R A RAL B T AR, T A, BFAT RO
BT

C RBRBRUWEM, LENTREAZERATHEEEENE. Kk, &E
ATHUZREALTE—RENRNTTMT, ey, REpSTT R
FEQQGGWIT M. BEECHEMNT, —REEFF, RABARS
MIPEEMEL TEENR. SRHEZR, TERT.

C R — B, R B I M OH B

PINYIN

- Yang Hua Xinshou

- Yinwei péngyou jiali zong you hén dud huahuacaocao, ér ta you jingchang jiang yang

huaxin jing na chilai xuanyao yi fan, sudyi, wo yé bujin youxié xin dong, juéding yé yao
shishikan.
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3. Xiaban huijia, kan dao lushang mai hua de xiaofan, potianhuang de mai le yi shu zhuzi.
Suiran bu shi hua, dan zui gima shi yi zhdng zhiwu a, yinwei tingshud zhuzi zui hao
yang, xian yi hou nan, jiu yang y1 shi zhlzi ba. Huidao jia, xi le y1 zhi huaping,
fangshang shui, bing anzhao péngyou de fénfu, jiashang le yidiandian shiyan, ba zhuzi
cha jinqu, dagonggaochéng!

4. Dan shishi qué zOng méiyOu xiangxiang de name shunli, di ér tian wo jiu faxian zhé
yidaba zh(zi zhang le yipian huang yezi, di san tian biéde yézi yé kaishi huang le, guo le
y1 ge xingdqi, shiyOu gaosu wo shud, ni de zhlzi yijing dou si le, ganjin réng le ba. Suiran
xinli shébudé, dan sidou sile, wd hai néng zénmeyang ne?

5. Xinli zOngshi yduxié bu fuqi, z&€nme zhé zui jiandan de zhlzi dou yangbuhuo ne? Xiang
péngyou gingjiao, ta you jiang sudyodu de zhuyi shixiang gén wo shud le yibian. W6
xiang, zhénggé caozud guochéng dou méiydu shénme wenti, wéiyi de wenti shiwod
haoxiang dui zhe xié zhiwl guanzhu tai dud le yixié. Méi tian dou guo lai dongyidong, jiu
xiang dui ziji de chOdngwu yiyang guanxin zhaogu, yinggai shi zhé xié dongxi méiyou fuqi
xiaoshou, sudyi, tamen mingming jiushi béi wd zhéteng si le. Zhao dao yuanyin, wa jit
you mai le yi shu zh(zi, anzhao téngyang de fangfa fang hao zhihou, wd méi tian xiaban
yihou jiu zhi zai pangbian kankan jinzhan zénmeyang, suiran xinli yangyang de, hén
xiang zai bainongbainong, dan yi xiangdao hui ba zhé dongxi géi nong si, haishi suan le
ba. Ting péngyou shuo, zhiyao zhlzi zhang le gén jiu buhui si le, dan wo
zuOGdéngyoudéng, yi tiantian guoqu le, tamen yiran yi gén génr yé méi zhang chilai,

nandao tamen youyao sile ma?

6. Yitian xiaban huijia, béi yangian de qingjing xia le yi tiao. Zhudzi shang de zhuzi bujian
le, di shang dao shi sa le yi di de shul, sudydu de zhuzi dou luanqgibazao de héng zai
dishang, pangbian you yi ge yijing dasui de huaping. Yuanlai jiali de mao zai méirén de
shihou péng ddo le huaping, sa le shui, hai nongluan le wo xinai de zhtzimen.
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W0 ganjin dasao fangjian, bing ba zhtzi cong woshi yi dao le chafang zhége mao de
jindi. Congci, wd méi tidn xiaban yihou jiu zaiyé buhui yiyan kan dao wo de zhlzi men le,
jianjian de, wod yé jil wangji le wo céngjing xinxinniannian de zhtzimen. Zhénshi
wuxinchaliu a, yi tian wo qu chifang, tiran faxian wo de zhtzimen yijing dou zhang chi
le duanduan de gén. Yé jiushi shud, buhui si le.

Xinli y1 zhén xingfén, ganjin gaozhi péngyou zhége xidoxi.

ENGLISH

An Inexperienced Gardener

Because | have a friend who has a large garden at home, and because she's often
showing off the flowers she's grown, | couldn't help but feel a little motivated, and
resolved to give gardening a try.

After getting home from work, | saw a vendor selling flowers by the side of the road and
went over to buy my first pot of bamboo, although bamboo isn't really a flower, it's a type
of plant, and that's a start. I'd also heard that bamboo was easy to grow, and so decided
to tackle it before moving on to something more difficult. On getting home, | washed the
pot, added water, and then putin a bit of table salt as I'd been told by a friend. Then | put
the bamboo in. What an accomplishment!

But things didn't go as smoothly as I'd expected. On the second day, | discovered that
one of my bamboo had developed a yellow leaf. On the third day, the other leaves began
to turn yellow. And after a week? As my roommate told me, "Your bamboo is totally dead.
Throw it out already." And though it broke my heart to part with the poor creature, it had
already died, and what else could | do?
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8.

| was still in a bit of disbelief. How had | managed not to keep a simple piece of bamboo
alive? | asked for help from a friend, and she went over the details once more from the
top. I thought to myself, "There's no problem with any of these steps. The only problem
would seem to be that I'm paying too much attention to the plant, going over to poke it
around every day just like it was a pet of some sort." But these sorts of things seem
unreceptive to my love. They'd just been meddled to death. Having found the reason, |
bought another bushel of bamboo, and after preparing it in the same manner, I'd just look
atit from the side after coming home from work, even though | was itching to poke it
around. But it didn't grow out, just as before; could it be that it was going to die?

One day when | got home from work, | was stunned by what | saw. The bamboo had
disappeared from the table completely. There was a little bit of water spilled on the floor,
and all of the bamboo was scattered helter-skelter on the floor. The shattered vase was
lying to one side. It turned out to have been the cat, which bumped into it when no one
was home, leaking the water and messing up my beloved bamboo.

| hurriedly cleaned up the room, and move the bamboo from the bedroom into the kitchen
where the cat was forbidden to go. And from that point, whenever | got home from work |
wouldn't be able to see my bamboo. Slowly, | also totally forgot about my old beloved
plant. And it turned into an unexpected fortune when | went to the kitchen one day and
discovered that my bamboo had already sprouted short leaves, which is to say that it
hadn't died.

My heartin a stir, | rushed to tell my friend the exciting news.

VOCABULARY
Simplified Traditional Pinyin English
JZ AR JZ MR xuanyao to flaunt
to benefit
7o 1 4 A 47 10 4 A wixinchalit unexpectedly
QAR R xinxinniannian yearningly




24, 2 jindi restricted area
#F "7 b&indng to fiddle with
il I zhéteng to shake around
R & K K& dagonggaochéng to succeed
to do something for
R Tt R 7% potianhuang the first time
N7/ N7 xindong touching
& %n & 4o gaozhi to notify

SAMPLE SENTENCES

FEW B NIERIA % L&A o
Buyao xiang biérén xuanyao ni you duéme
fuydu.

Don't show off how wealthy you are to
other people.

HARREMWT, tERRETH
WRE R

Zhén shi wixinchalit a, ta jaran dédao le laoban
de shangshi.

What an unexpected fortune! He
unexpectedly received his employer's
praise.

33 y S S -+ N ~
BALBCRAAEFEE TS .
Zhége nu hai xinxinniannian yao qu Yinggué
dusha.

The girl is yearning to study in English.

M, AT B R T — A
j?t]_jj o

Céngci, zhége difang jiu bianchéng le yi kuai
jindi.

From then, this place became a restricted

area.

MRFRMEZEF T HF LN

Na kuai shdubido ta yijing bainong le haoji ge
xiaoshi le.

He has already been playing with that
watch for several hours.

e RRAT, KRrERIIEE
7!

Zhé tai diannao kuai huai le, ni buyao zai
zhéteng ta le!

The computer is almost broken. Don't
shake it around.




KRMITEAT R ERT!

Zhe xiang gongchéng zhongyu dagonggaochéng
le!

This project was finally finished
successfully!

HER, NKBRFTFT —REE.
Zuétian, Xido Zhang potianhuang maile yi ci
cdipiao.

Yesterday, Xiao Zhang bought a lottery
ticket for the first time.

e NGB TR N

Zhé dongrén de changmian rang rén xindong.

This touching scene is very moving.

Rz JE, KRG EERT MR
I ©

Huojiang zhihou, wd mashang gaozhi le ta zhege
xiaoxi.

After receiving the prize, | notified him at
once.
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SIMPLIFIED CHINESE
A

O ENES, BATEERTECSIUAN ARSI FRAGETT . BARELL
HEPITWHR T —F, ERGRTEFEONMAFERT AN ASL, 7t
TRATWE AT XKW, CEEZEATKEST -

R AE AR AR, RBEZERALAEERLET L. R
BB AR T B L, ROEHANT 20, B et LB 7 —
AR AT, o BBR BB RO R T AR, {82 R L
HEXEHIESERS, FURLTELABHRTEE —, B
HREFWE, HAWMAE. ERE, EFLET —FRINE KRR, &
R SEAT AT A A, AR Y BT TR R, TR R
CD, #RRFFLE, 70k 7T B A 0 AT DLk RIEVE AT 35 3 4 &
o TR, RAXARKALERARETFENT, ROZHHE
BE AT 2 My Carrie —#, BAERKNHBENLIAE R ML Y
BB E R I ST,

CEPEMERR, RETAANE —MAKAEE TR ERAN — A%
WRATAIET, BRARRYANEES D TRE. — Rk AR —
ERRBEARALERAND T, RABECHAFAHEATH T R
%, BERE-AAFAA, SRBANE, EE-ERREBEL X
W . TR, AT AR, —AEELEZATERER. N

W, RFHELBA, SREF LML HHE, 2B THAA, o
FRIERH T HLRE, RATFEASAE LT A M A .

- NBRATERH RN 2, BAUA—FBEN, EHRXAENEKRT. B
KA, W, RELRARS T RS, BRI ALY RAAMEANT %
X, MENTARRTEF, MERENRNARLTEZHHFT LT 2
i B
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o LW, BRTHEREWRES, FRNRKNEATERT . MxN%
DEENR, RAIAER, FROFBEZEMT —m)l. LikwfT, UEHE
TEKRETWHETT.

TRADITIONAL CHINESE
. BEX

o FEEH, RERCEETHCREANGEERGET T BARRHIL
HERFAWHRT —F, ERERTEEEUEATERT AN AL, H
RRATH ERGTEI AR, CREZHETRKEHT .

s PEUERERATERL, RREEPABRAEENBETIH. R
HABEEHMASRTBR, RERRTEN, NEESEEUGEE—
HBFE AR LB R RO R TS, R AT g
hERMHBREAS, FURDTEEERSETEH—H, FALH
REFTE, WRAM. RERR, HTEFT —ERBRG IR, Y
EUAETR RS, SEESRTRN BT RS, £AHESR
CD, MRERFFEE, WM FF HACH AR DL BRI I 4047 5 Ak 82
Mo EEER, REBRRRAEERATEES T, R E R R
T ) Carrie —H, B\ HLIE M BBy BRI E TR — A A I
BHENERTHNZEE.

o EREWNRRE, RERAGWNE —FARTE T TERRAN — 240
BARATRTET, UWRERREANEFE D TRS . —BEERKN—
FHEAMEBTELECRANET, RERECMARERERTHRT R
K, BERZ-EAWMEA, EREAME, E2—FRERBERE K
B ke RE, RBMT —HrE, —EREFFLINETEER.
W, REABEZEA, BREHALAE = TRE, SHETHEA, i
LEERB T —HARE, REORERTHE LT 56 BE #,
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PSRAT A MR —Z], RAUZEG—HER, BARIABIERT. B
B, WEE, RCERARE T s, B AEWERHER T H
=HE, WEATARRTEM, MEAZARARBEZZNAFTEATE
TR

L4, BRTECREORE, EFMAMARLRETT B BAMD
MUEWE, RIAR, FHNEZERT —BR. EwmwfT, UK H
TRRETCWETT.

PINYIN
Huan Daikudn

Shangge xingqi, wd zhongyu ba kunrdo le ziji ji ge yué de zhuxuédaikuan géi huan wan
le. Suiran shijian bi ziji yuji de wan le yi nian, dan gima wo shi zai duanduan si ge yue
zhong huan wan le sudyou de bénjin, duiyl yinhang de huankuan jihua laishud, yijing
suan shichao'é wanchéng renwu le.

Zao zhidao huan kuan hui rang rén zhéme téuténg, wo jitl yinggai zao zan dianr gian ba
daikuan géi huan le cai dui. Zhi yinwéi zhu xué daikuan de lixi di le dianr, wo bian
fangsong le jingti, jishi zai biye yihou yé hai yizhi guo zhe yuéguang de shénghud. Biru
shizai tai dud, sudyi jit rénbuzhd hui dao shangchang chaoshi qu zhuan yi zhuan, méici
you dou shikongshdu ér qu, manzai ér gul. Xianzai xiangxiang, guizi Ii chuan le yi nian
jiu guoshi de yifu, fangjian If méiydu rénhé ydongchu de zhuangshi, gé zhdng céngjing
liuxing gud de xiézi hé shipin, wlyong de zazhi hé CD, dou shi wo xinxinkUku, lilxué
lithan zhuan lai de bénlai kéyi rang wo huan ging yinhang daikuan de gian na. Zhége
shihou, wo céi faxian wo bénrén shizai shi tai bushan licai le, wo de licai guan jilxiang
Yuwang Dashi de Carrie yiyang, dao zhénzhéng yong gian de shihou qué faxian ziji shi
y1 ge ba ziji maizai yi dui xié I de wujiakégui de [do wipd.
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Geng yanzhong de houguo shi, wo zai huan bénjin de di yi ge yué faxian ziji gongzi If
hénda de yi bufen dou bei yinhang géi kou diao le, yé jiushi shuo wo dangyué de
shénghudféi shao le hén dud.Y1 xiang dao zai weilai yi nian zhong wo dou yao guo zhé
zhOng shéngchijianydng de rizi, jiu juéde ziji de shénghud dunshi biande kélian le qilai,
jiarud zhishi yi ge yue liang ge yué, dangran méiydu wenti, danshi yi nian ting qilai jiu
xiang shi "ydngyuan" yiyang. yashi, wo zuo le yi ge juéding, yiding yao zai bannian
zhinéi huan wén zhé bigian. Céngci, wo kaishi shéngchijianyong, méi tian juédui bu hua
chaoguo sanshi kuai gian, zhéyang guo le si ge yué, jiashang wo yuanlai shéngxia de
yidianr jixt, wd zhongyu lian bén dai li dUshang le zhége caizhéng kilong.

Cong yinhang zou chalai de na yi ké, wo bén yiwéi hui yishén gingsong, danque faxian
yali géngda le. Huitéu xiangxiang, diqué, wo yijing méiyou zhaiwu le méicuo, danshi
biérén huan de daikuan dou shi weéile maiché, maifang, dou zai weile weilai ér féndou,
ér wo zhishi ganggang weéi wo guoqu shou de jiaoyu mai le dan éryi.

Shangwang, xitigai le ziji yémian de zhuangtai, gaosu péngyoumen wd zhongyl huan

wan le daikuan. Péngyoumen fénfén lidlyan zhuhe, wo céi juéde, hdoxiang diqueé shi
gingsong le yidianr. Wulun rahé, yihou de rizi shi wo ziji de rizi le.

ENGLISH

Paying Off My Loan

Last week, | finally paid off the student loan that had been vexing me for several months.
Although it took a year longer than I'd first expected, when | started paying it off, | paid
back all of the principle in a short four months. As far as the bank repayment plan is
concerned, this is faster than expected.
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3. Iknew quite early that paying back loans could cause a lot of hardship, and if I'd paid
back my loan a little earlier, that would have been all right. But | relaxed my guard
because the interest rate on student loans was very low. After | graduated, | also kept
living from month to month. The money you can make from translation isn't bad, but
because I'd end up with a lot of free time, | couldn't help spending a lot of time in
supermarkets and shopping malls, and buying something each time. Thinking back on it
now, my wardrobe is filled with a year of outdated clothing and useless decorations. I've
got all sorts of once-popular shoes and accessories, and useless magazines and CDs.
They were all bought with the money | could have used to pay off my bank loan. It was at
this time that | discovered how bad | am at managing finances. My perspective on
finances is like that of the character Carrie in "Sex in the City," who realizes that she's
buried in a pile of shoes and doesn't have a home of her own when she really needs
money.

4. What was even more serious consequently was that the first month | started to pay off the
principle of my loan | discovered that a huge chunk of my salary was taken by the bank,
which is to say that my living costs needed to be much lower that month. Whenever |
thought that I'd need to spend the next year living so frugally, | felt that my life had
become terribly pitiful. If it were just going to be this way for a month or two that would be
nothing terribly special, but a year simply felt like "forever." And so | resolved to pay off
my loan in half a year. And starting then, | began to live very frugally and not spending
more than 30 RMB each day. And this is how, after four months, | saved enough of my
meager existing savings to finally pay off the loan and interest and dig myself out of my
financial pit.

5. The moment | walked out of the bank, my body felt much lighter. But | discovered the
pressure was much greater. When | looked back on it, for sure, | didn't have any more
debt. But the debt that others were taking on was to buy a car or a house. They were
struggling for the future. And here | was just settling the bill for my past education.

6. lwentonline and changed my status, telling my friends that I'd finally paid off my loans.
My friends all left short messages of congratulations, which is when | discovered that |
really did feel more at ease. No matter what happens, my future is my own.

VOCABULARY



Simplified Traditional Pinyin English
A 3t I % kunrao to trouble

A "zt A & 75 Al shé&ngchijianydng to scrimp and save
7 T B licai to manage finances
=T e shanyu to be good at
ZW =W jingti alertness
Zliﬁ Z’K/ﬁ\ bénjin original capital
A L gima starting point
it T Et yuji to forecast
R BXK daikuan to take a loan
nE wE jixU accumulated savings

SAMPLE SENTENCES

AR T HARA, HELT
AT o

Zhége wenti kiinrdo le wd hén jil, xianzai
zhongyau jigjué le.

This problem troubled me a lot, but I've
finally solved it now.

HTFETF, Ml —HELZEF
W HTFo

Weile mai fangzi, tamen yizhi zai
shéngchijianyong guo rizi.

In order to buy a house, they were always
living very frugally.

AR EM, EARANTE

Ta buda hui licai, zdngshi rubufachda.

He isn't good at managing finances, and is
always spending more than he's making.

i F T HHr %, BETALEAR
Ta bu shanyl zu6 yanijit, dan shany chull réniji
guanxi.

He isn'tgood at doing research, butis
great at managing personal relations.




—MERXERGHEN

Y1 geé rén zai jia yao tigao jingti.

When alone at home, a person should be
more alert.

RELE—FZNETAE

WO yao zai yi nian zhinéi huan wan bénjin.

| want to pay back the original capital in a
year.

/(/J\ i;ﬁ B’J—/T%EK%\/E%)’ 171% —:!:"

Ni zdu de shihou zui qima yinggai shuo yi shéng

KT R ET Z2RBHFER

WO yuji zhe tao fang'an hui qudé hao xiaogud.

| forecast that this plan will achieve good

"zaijian" ya.
results.
Right when you leave you should say
"goodbye."
AERKERFHAZARE MI%TﬂﬂﬁT 18 2| JLA

Xianzai daikuan shang daxué de xianxiang hén
pubian.

Taking a loan to go to university is a
common phenomenon these days.

mkﬁg&aﬁo

Swran gongzuo hao ji nian le, dan dao xianzai
wo haishi y1 didnr jixu yé méiydu.
Although | have worked for many years, up

to now | have still not accumulated any

savings.
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